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A1 Ovladaci panel A10  Obsluzna dvitka

A2 Odklddaci plocha na Salek A11 Stitek s typovym oznacenim

A3 Prihrddka na mletou kavu A12 Nadrzka na vodu

A4 Viko nasypky na kdvova zrna A13  Vystup horké vody

A5  Nastavitelna davkovaci hubice kavy A14 Nadoba na mletou kavu

A6  Sitova zastrcka A15 Predni panel nddoby na kdvovou sedlinu

A7 Knoflik nastaveni mletf A16 Kryttdcku na odkapavani

A8  Nasypka na kavova zrna A17 Tacek na odkapavani

A9  Varna sestava A18 Indikdtor ,PIny tacek na odkapavani”

Prislusenstvi

A19 Tuba s plastickym mazivem A22 Testovaci prouzek ke zjistovani tvrdosti
vody

A21 Odmeérka A23  Klasicky napénovac mléka

Ovladaci panel (obr. B)

Prehled vsech tlacitek a symboll naleznete na obrédzku B. Nize je uveden popis.

B1 vypinac

B6

Kontrolka spusténi

Ceétina



6 Cestina

B2 Symboly ndpoji* B7 Tlacitko spusténi/zastaveni »m
B3 Symbolintenzity aromatu / mleté kavy B8 Symbol funkce Calc/Clean
B4  Symbol mnozstvi ndpoje B9 Symbol AquaClean

B5 Varovné symboly

* Symboly ndpojl: espresso, kdva, horka voda, para

Uvod
Gratulujeme Vam k zakoupeni pIné automatického kavovaru Philips! Chcete-li pIné vyuzivat vyhod, které
nabizi spolecnost Philips, zaregistrujte vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.
Pfed prvnim pouzitim kavovaru si peclivé prectéte samostatnou brozuru s bezpecnostnimi informacemi a
uschovejte ji pro budouci pouziti.
Spolecnost Philips nabizi nékolik zpUsobU, které Vam pomohou s uvedenim pfistroje do provozu
a s pouzivanim vsech jeho funkci. V baleni se nachazi:
1 Tato uzivatelska prirucka s obrazkovymi pokyny k pouzivani a podrobnymi informacemi o ¢isténi
a udrzbé.
2 Samostatna bezpecnostni brozura s pokyny k bezpec¢nému pouzivani pfistroje.

3V pfipadé zajmu o online podporu (¢asté dotazy, videa atd.) nasnimejte kéd QR na obalce této brozury
nebo navstivte stranky www.philips.com/coffee-care.

Bl Tento piistroj podstoupil zkousku s pouzitim kavy. | kdy? byl peclivé vy¢istén, mohly v ném zistat zbytky
kavy. Zarucujeme vsak, ze pristroj je zcela novy.

Pristroj automaticky upravuje mnozstvi mleté kavy, které je potieba k pripravé té nejchutnéjsi kavy. Nejprve
je tfeba pfipravit 5 kdv, na nichz pfistroj provede svou kalibraci.
Pfed prvnim pouzitim nezapomente proplachnout klasicky napériovac mléka.

Pred prvnim pouzitim

1. Nastaveni pristroje

Po zapnuti pfistroje mUze z hubice na horkou vodu nebo kavu vytéct trochu vody. Je to normalni jev.
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2. Aktivace vodniho filtru AquaClean (5 min)

Vice informaci naleznete v kapitole ,Vodni filtr AquaClean”.
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Aqua Clean

3. Nastaveni tvrdosti vody

Podrobné pokyny naleznete v kapitole ,Nastaveni tvrdosti vody”. Pfedvolené nastaveni tvrdosti vody je 4:

tvrdd voda.
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4. Sestavovani klasického napénovace mléka
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Vareni napoj

Co

Obecny postup

1 Naplnite nddrzku na vodu vodou z kohoutku a ndsypku na kdvova zrna naplrite kdvovymi zrny.

2 Stisknutim vypinace pfistroj zapnéte.
- Stroj se zacne zahfivat a provede automaticky cyklus vyplachovani. V pribéhu zahfivani se rozsviti
kontrolky v symbolech napoj a pomalu jedna po druhé zhasnou.
- Jakmile vSechny symboly ndpojd sviti, pfistroj je pfipraven k pouziti.

Ceétina



8 Cestina

3 Umistéte Salek pod hubici davkovace kavy. Vysku davkovaci hubice kdvy Ize podle velikosti pouzitého
salku nebo sklenice nastavit posunutim nahoru nebo dold (obr. 1).

Ve O 7 r ’ = O
Prizplsobovani napoju
U tohoto pfistroje Ize ménit nastaveni ndpojd podle vlastnich preferenci. Po vybéru ndpoje mazete:
1 Upravit intenzitu aromatu klepnutim na symbol intenzity aromatu (obr. 2). K dispozici jsou 3 nastavent;
2 Klepnutim na symbol mnozstvi ndpoje nastavte mnozstvi ndpoje (obr. 3). Vybrat si mlzete ze 3 mnozstvi:
nizké, strednfi a vysoké.

H Podle vlastniho ptani si mizete upravit také teplotu kévy.

Vareni kavy z kavovych zrn
1 Kavu pripravite klepnutim na symbol vybraného napoje.
- Kontrolky intenzity aromatu a mnozstvi se rozsviti a zndzorni naposledy zvolené nastaveni.
- Nyni si mUzete upravit ndpoje podle vlastni chuté.
2 Stisknéte tladitko spusténi/zastaveni »rm.
- Podobu pfipravy napoje bude blikat symbol ndpoje.
3 Davkovani kdvy mlzete predcasné ukoncit opétovnym stisknutim tlacitka spusténi/zastaveni »a.

Bl Pokud cheete pfipravit 2 kdvy soucasné&, na symbol napoje klepnéte dvakrat. Rozsviti se kontrolka 2x.

Napénéni mléka pomoci klasického napénovace na mléko
K3 K dosazeni co nejkvalitnjsi pény vzdy pouzivejte mléko Eerstvé vytazené z lednice.

1 Cernou silikonovou packu na pfistroji oto¢te smérem doleva a nasufite na ni (obr. 4) nap&iovac mléka.
Do dzbanku nalijte pfiblizné 100 ml mléka pfi pfipravé ndpoje cappuccino a priblizné 150 ml mléka pfi
pripravé napoje latte macchiato.

3 Napénovac ponotte priblizné 1 cm do mléka.

4 Stisknéte symbol (obr. 5) pary.

- Symbol péary se rozsviti a zacne blikat kontrolka spusténi.

5 Stisknutim tlacitka spusténi/zastaveni »m zahajte pénéni mléka (obr. 6).

- Pristroj se zacne zahfivat a para proudi pod tlakem do mléka, které se napéni.

6 Jakmile mlécna péna dosahne ve dzbdnku pozadovaného objemu, opétovnym stisknutim tlacitka
spusténi/zastaveni »m zastavte pénéni mléka.

B Miéko nikdy nepéfite déle neZ 90 sekund. P&néni se po 90 sekundach automaticky vypne.

B Abyste ziskali nejlepsi mlé¢nou pénu, neni tfeba se dzbankem nijak pohybovat.

Vareni kavy z mleté kavy

Pokud upfednostriujete jinou variantu kavy, ptipadné bezkofeinovou kavu, mazete namisto kavovych zrnek

pouzit mletou kavu.

1 Stisknutim tlacitka pro zapnuti/vypnuti pfistroj zapnéte a vyckejte, nez bude pfipraven k pouziti.

2 Otevrete viko prihrddky na mletou kdvu a nasypte do ni (obr. 7) jednu zarovnanou odmérku mleté kavy.
Poté viko zavrete.

3 Umistéte 3alek pod hubici davkovace kavy.
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Zvolte jednotlivy ndpoj.

Na dobu 3 sekund (obr. 8) podrzte symbol intenzity aromatu.

- Rozsviti se symbol mleté kavy a zacne blikat kontrolka spustént.

Stisknéte tlacitko spusténi/zastaveni»a.

Davkovani kdvy mlzete predcasné ukoncit opétovnym stisknutim tlacitka spusténi/zastaveni »m.

B pri pouziti mleté kavy Ize pripravit pouze jednu kavu soucasné.

H Mietd kdva nenf nastaveni, které by se ukladalo jako naposledy zvolené nastaveni intenzity. Pokazdé, kdyz
budete chtit pouzit mletou kavu, je nutné po dobu 3 sekund podrzet symbol intenzity aromatu.

H Pri volbé mleté kévy nelze vybrat jinou intenzitu aromatu.

Davkovani horké vody

1
2

Je-li nasazen napénovac mléka, odpoijte jej od pfistroje.

Klepnéte na symbol horké vody (obr. 9).

- Rozsviti se kontrolky mnozstvi ndpoje a zobrazi se naposledy zvolené nastaveni pro horkou vodu.
Klepnutim na symbol mnoZstvi ndpoje nastavte pozadované mnozstvi horké vody (obr. 3).

Stisknéte tlacitko spusténi/zastaveni »a.

- Zacne blikat symbol horké vody a z davkovaci hubice horké vody za¢ne vytékat horkd voda (obr. 10).
Davkovani horké vody mazete predcasné ukoncit opétovnym stisknutim tlacitka spusténi/zastaveni »a.

Uprava nastaveni pfistroje

Nastaveni Usporného rezimu

1
2

Stisknutim vypinace pfistroj vypnéte.

U vypnutého pfistroje: podrzte tlacitko (obr. 11) Calc/Clean, dokud se nerozsviti kontrolka Calc/Clean a
kontrolky intenzity aromatu (obr. 12).

Klepnutim na symbol intenzity aromatu zvolte poZzadovanou dobu spusténi Usporného rezimu: 15, 30,
60 nebo 180 minut. Rozsviti se 1, 2, 3 nebo 4 kontrolky intenzity aromatu.

Po dokonceni nastaveni Usporného rezimu stisknéte tlacitko spusténi/zastaveni. Pfistroj se vypne.
Stisknutim vypinace pfistroj znovu zapnéte.

Nastaveni teploty kavy

Pristroje bez symbolu teploty

1
2

Stisknutim vypinace pfistroj vypnéte.

U vypnutého pfistroje: Podrzte symbol mnozstvi kavy, dokud se nerozsviti kontrolka v tomto symbolu
(obr. 13).

Klepnutim na symbol mnozstvi zvolte pozadovanou teplotu: bézna, vysokd nebo maximalni.

- Rozsvitise 1, 2 nebo 3 kontrolky.

Po dokonceni nastaveni teploty kavy stisknéte tlacitko spusténi/zastaveni»m.

Stisknutim vypinace pfistroj znovu zapnéte.

B Pokud piistroj nevypnete, vypne se po néjaké dobé automaticky.

Ceétina



10 Cestina

Uprava nastaveni mlynku

Silu kdvy mUzete upravit pomoci knofliku nastaveni mleti nachazejiciho se uvnitif nadoby na kavova zrna.
Cim nizéi nastaveni mleti zvolite, tim jemn&ji budou kdvové zrna namleta a tim siln&j$i bude kava. Na vybér
mate z 12 rliznych nastaveni mleti.

Pristroj byl nastaven tak, abyste z kadvovych zrn mohli pfipravit tu nejchutnéjsi kavu. Proto nedoporucujeme
upravovat nastaveni mleti, dokud nepfipravite 100 az 150 $alkd (asi 1 mésic pouzivani).

B Nastaveni mleti Ize upravit pouze ve chvili, kdy pfistroj mele kavova zrna. NeZ bude mozné zcela poznat
rozdil, bude nutné pfipravit 2 az 3 napoje.

I Aby nedoslo k poskozeni miynku, nikdy neotéacejte knoflikem nastaveni mleti najednou o vice nez jeden
stupen.

Umistéte Salek pod hubici ddvkovace kavy.

Otevrete viko nasypky na kdvova zrna.

Klepnéte na symbol espressa a poté stisknéte tlacitko spusténi/zastaveni»n.

Kdyz zacne mlynek mlit, zatlacte na knoflik nastaveni mleti a otocte jim doleva nebo doprava. (obr. 14)

B WN =

Deaktivace pipani ovladaciho panelu

1 Stisknutim vypinace pfistroj vypnéte.

2 U vypnutého pristroje podrzte symbol kdvy, dokud se kontrolka v symbolu nerozsviti. Kontrolka spusténi
zacne blikat.

3 Dalsim klepnutim na symbol kdvy se deaktivuje pipani ovlddaciho panelu. Kontrolka v symbolu kavy
zhasne.

4 Potvrdte stisknutim tlacitka spusténi/zastaveni.

5 Stisknutim vypinace pfistroj znovu zapnéte. Pipani ovlddaciho panelu je nyni deaktivovano.

Pozndmka: Pokud se po pridrzeni symbolu kdvy kontrolka v symbolu nerozsviti, znamena to, ze pipani
ovlddaciho panelu je jiz deaktivovano. Chcete-li je znovu aktivovat, klepnéte znovu na symbol a aktivaci
potvrdte stisknutim tlacitka spusténi/zastaveni.

Pipani tlacitka zapnuti/vypnuti a tlacitka spusténi/zastaveni neni mozné deaktivovat.

Vyjmuti a vlozeni varné sestavy

Podrobnéjsi instruktazni videa popisujici vyjmuti, viozeni a ¢isténi varné sestavy naleznete na webovych
strankach www.philips.com/coffee-care.

Vyjmuti varné sestavy z pristroje

1 Vypnéte pristroj.

2 Vyjméte naddrzku na vodu a oteviete servisni dvitka (obr. 15).

3 Stisknéte packu PUSH (obr. 16) a zatazenim za drzak varné sestavy odpojte sestavu od pfistroje (obr. 17).

Vlozeni varné sestavy zpét

Y Ne? varnou sestavu znovu nasunete do pfistroje, zkontroluijte, Ze je ve spravné poloze.

1 Zkontrolujte, zda se varnd sestava nachdazi ve spravné poloze. Sipka na Zlutém valci na strané varné
sestavy musi byt zarovnana s ¢ernou Sipkou a znackou N (obr. 18).
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- Pokud tomu tak neni, zatlacte na packu, dokud se nedostane do kontaktu se zdkladnou varné sestavy

(obr. 19).

2 Nasunte varnou sestavu po kolejnickach na strandch (obr. 20) zpét do pfistroje, az dosedne na misto se

zfetelnym zaklapnutim (obr. 21). Netisknéte tlacitko PUSH (Tlacit).
3 Zavrete servisni dvitka a umistéte zpét nadrzku na vodu.

—~EV .V V4 V4 A4
Cisténi a udrzba
Pravidelné ¢isténi a udrzba udrzuje pfistroj v perfektnim stavu a zajistuje optimalni chut a konstantni proud
kavy po dlouhou dobu.

V nize uvedené tabulce se nachazi podrobné informace o tom, kdy a jak ¢istit vsechny odnimatelné soucasti

pristroje. Podrobnéjsi informace a instruktdzni videa naleznete na strdnkach www.philips.com/coffee-

care. Na obrazku D je prehled vsech soucasti, které Ize myt v mycce na nadobi.

Odnimatelné
soucasti

Kdy cistit

Jak distit

Varna sestava

Jednou tydné

Vyjméte varnou sestavu z pristroje. Umyijte ji pod

tekouci vodou.

Kazdy mésic

Vycistéte varnou sestavu pomoci odmastovaci

tablety spolecnosti Philips.

Klasicky napénovac
mléka

Po kazdém pouziti

Nejprve vypustte horkou vodu s napénovacem
mléka pfipojenym k pfistroji, aby se dikladné

prodistil. Poté napénovac mléka odpojte od stroje
a rozeberte jej. Vsechny soudasti oplachnéte pod
tekouci vodou nebo je umyjte v mycce na nadobi.

Prihradka na
mletou kavu

Jednou tydné zkontrolujte,
zda neni pfihradka na mletou
kdvu ucpana.

Odpoijte pristroj a vyjméte varnou sestavu. Oteviete
viko prihradky na mletou kdvu a zasurite do ni
rukojet 1zi¢ky. Pohybem rukojeti nahoru a dol(
uvolnéte ucpanou nélevku (obr. 22). Podrobna
instruktazni videa naleznete na webovych strankach
www.philips.com/coffee-care naleznete

podrobna instruktézni videa.

Nadoba na
kdvovou sedlinu

Nadobu na kavovou sedlinu
vyprazdnujte, kdyz vas k tomu
pristroj vyzve. Cistéte ji kazdy
tyden.

Kévovar zapnéte a vyjméte nddobu na namletou

kavu. Poté ji umyjte pod tekouci vodou.

Odkapavaci tadcek

Kazdy den nebo kdyz se objevi
Cerveny indikator naplnéni,
tacek vyprazdnéte (obr. 23).

Vyjméte odkapdvaci tacek (obr. 24) a oplachnéte
tekouci vodou nebo umyjte v mycce. Predni panel

nad. na mlet. kavu (obrazek A15) nelze myt

v mycce.

Mazani varné
sestavy

kazdé 2 mésice

Podle informaci v tabulce mazani promazte varnou

sestavu mazivem schvalenym spolecnosti Philips.

nadrzka na vodu

Jednou tydné

Vyplachnéte nadrzku na vodu tekouci vodou.

Cisténi varné sestavy
Pravidelné ¢isténi varné sestavy umoziuje predchdzet ucpani vnitinich okruhl zbytky kdvy. Videa podpory
o vyjmuti, vloZenf a Cisténi varné sestavy naleznete na webové strance www.philips.com/coffee-care.

Cestina
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Cisténi varné sestavy pod tekouci vodou

1 Vyjméte varnou sestavu.

2 Varnou sestavu ddkladné ocistéte vodou. Peclivé vycistéte horni filtr (obr. 25) varné sestavy.

3 Pred vracenim varné sestavy ji nechte oschnout. Varnou sestavu nesuste hadfikem, aby se uvnitf varné
sestavy nezachytavala vlakna.

Cisténi varné sestavy pomoci odmastovacich tablet

Pouzivejte pouze odmastovaci tablety spolecnosti Philips.

1 Postavte Salek pod vystup kavy. Naplriite nadrzku na vodu cistou vodou.

2 Do prihradky na mletou kdvu vloZte odmastovaci tabletu.

3 Klepnéte na symbol kdvy a poté podrzenim symbolu intenzity aromatu po dobu 3 sekund zvolte funkci
mleté kavy (obr. 2).

4 Nevkladejte mletou kdvu. Stisknutim tlacitka spusténi/zastaveni »m spustte proces pripravy. Jakmile bude
naplnéna polovina salku, pristroj odpojte od elektrické sité.

5 Nechte odmastovaci roztok plsobit alespon 15 minut.

6 Pripojte sitovou zastreku do zasuvky, zapnéte pristroj a nechte ho dokondit cyklus pripravy kavy. Salek
vyprazdnéte.

7 Vyjméte nadrzku na vodu a oteviete servisni dvitka. Vyjméte varnou sestavu a dikladné ji oplachnéte
tekouci vodou.

8 Varnou sestavu a nadrzku na vodu vlozte zpét a pod davkovaci hubici kdvy postavte salek.

9 Klepnéte na symbol kdvy a poté podrzenim symbolu intenzity aromatu po dobu 3 sekund zvolte funkci
mleté kavy (obr. 2). Nevkladejte mletou kdvu. Stisknutim tlacitka spusténi/zastaveni »m spustte proces
pripravy. Tento postup dvakrat opakujte. Salek vyprazdnéte.

Mazani varné sestavy

K zajistén{ hladkého pohybu soucasti promazavejte varnou sestavu kazdé 2 mésice.

1 Naneste tenkou vrstvu maziva na pist (Seda soucast) varné sestavy (obr. 26).

2 Naneste tenkou vrstvu maziva kolem htidele (Seda ¢ast) ve spodni ¢asti varné sestavy (obr. 27).
3 Naneste tenkou vrstvu mazaciho tuku na kolejnice po obou stranach (obr. 28).

Cisténi klasického napénovace mléka
Cisténi klasického napé&novace mléka po kazdém pouziti
Z hygienickych ddvodu a kvali zabranéni usazovani zbytkl mléka Cistéte napénovac mléka po kazdém
pouziti.
1 Pod napénovac mléka umistéte salek.
2 Klepnéte na symbol pary a poté stisknutim tlacitka spusténi/zastaveni »m zahajte vypousténi pary
a odstranite veskeré zbytky mléka z napénovace mléka.

3 Po nékolika sekundach opétovnym stisknutim tlacitka spusténi/zastaveni »m zastavte vypousténi pary.
4 Napénovac mléka odistéte navlh¢enym hadiikem.

Kazdodenni ¢isténi klasického napénovace mléka

1 Nechte napénovac mléka zcela vychladnout.

2 Naklonte napénovac mléka doleva (obr. 29) a vyjméte kovovou i silikonovou ¢ast (obr. 30).

3 Rozeberte obé soucasti (obr. 31) a oplachnéte je Cistou vodou nebo je umyjte v mycce na nadobi.
Zkontrolujte, zda je maly otvor v kovové trubicce (obr. 32) Uplné Cisty a zda neni zanesen zbytky mléka.

4 Poté obé ¢asti napénovace mléka sestavte a pripojte napénovac mléka zpét k pristroji.
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Vodni filtr AquaClean

Vas pfistroj maze pouzivat filtr AquaClean. K zachovani dobré chuti kdvy Ize do nadrze na vodu vlozit vodni
filtr AquaClean. Filtr rovnéz omezuje tvorbu vapenatych usazenin v pfistroji a tim i nutnost odstrafiovanf{
vodniho kamene z pfistroje. Vodni filtr AquaClean Ize zakoupit u mistnich prodejcl, v autorizovanych
servisnich strediscich nebo online na strdnce www.philips.com/parts-and-accessories.

Symbol a kontrolka filtru AquaClean

Pfistroj je vybaven kontrolkou vodniho filtru AquaClean (obr. 33), kterd udava stav filtru. V nize uvedené
tabulce jsou uvedeny pokyny pro situace, kdy kontrolka sviti nebo blika.

%’ . Pri prvnim pouziti pfistroje zacne kontrolka filtru AquaClean blikat oranzovou barvou.
Tim je signalizovano, Zze mzete vodni filtr AquaClean zacit pouzivat. Pokud vodni filtr

Aqua Clean
AquaClean neaktivujete, kontrolka po néjaké dobé automaticky zhasne.
%’ . Jakmile filtr nainstalujete a aktivujete jej klepnutim na symbol AquaClean, kontrolka
Aqua Clean filtru AquaClean zméni svou barvou na modrou, ¢imz signalizuje, Ze vodni filtr
AquaClean je aktivni.
%’ . Jakmile dojde k zaneseni filtru, kontrolka filtru AquaClean zacne znovu blikat
Aqua Clean oranzovou barvou, ¢imZ signalizuje nutnost vymény filtru za novy.
%’ - I kdyZ oranzova kontrolka filtru AquaClean nesviti, miZete stale aktivovat filtr
Aqua Clean AquaClean, avsak nejprve bude nutné zbavit pfistroj vodniho kamene.

Aktivace vodniho filtru AquaClean (5 min)

Bl Pristroj nedokaze automaticky rozpoznat, Ze byl do nadrzky na vodu vloZen filtr. KaZdy nové instalovany
vodni filtr AquaClean je tedy nutné aktivovat klepnutim na symbol filtru AquaClean.

I kdyz oranzova kontrolka filtru AquaClean nesviti, mizete stale aktivovat vodni filtr AquaClean, aviak
nejprve bude nutné zbavit pfistroj vodniho kamene.

Hl Piistroj musi byt pred zahajenim pouzivani vodniho filtru AquaClean zcela zbaven vodniho kamene.

Vodni filtr AquaClean je nutné pred aktivaci pfipravit namocenim do vody podle pokynd uvedenych nize.

Pokud tak neucinite, mtZe se do pfistroje namisto vody nasat vzduch, coZ bude mit za nasledek zvysenou

hlucnost pfistroje a nemoznost pfipravy kavy.

1 Zkontrolujte, zda je pfistroj zapnuty.

2 Trepejte filtrem zhruba 5 sekund (obr. 34).

3 Ponotte filtr vzhlru nohama do konvice se studenou vodou a mirné jim zatfepte, trochu jej stisknéte
(obr. 35).

4 Filtr je nyni pfipraven k pouziti a Ize jej umistit do nadrzky na vodu.
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(obr. 36).

Naplnte naddrzku na vodu cistou vodou a vlozte ji zpét do pfistroje.

Pod davkovaci hubici horké vody / napénovac¢ mléka postavte misku.

Stisknéte a na 3 sekundy podrzte ikonu AquaClean (obr. 37). Zacne blikat kontrolka spusténi.

9 Stisknutim tlacitka spusténi/zastaveni »m spustte aktivacni proces.

10 Z davkovaci hubice horké vody / napénovace mléka zacne vytékat horkd voda (3 min).

11 Po dokonceni aktivacniho procesu bude Uspésna aktivace vodniho filtru AquaClean potvrzena
rozsvicenim modré kontrolky filtru AquaClean.

0 N O

Ceétina
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Vyména vodniho filtru AquaClean (5 min)

Poté, co filtrem protece 95 litrd vody, prestane filtr fungovat. Kontrolka filtru AquaClean zméni svou barvu
na oranzovou a blikanim zac¢ne signalizovat nutnost vymeény filtru. Dokud bude kontrolka blikat, mUzete filtr
vymenit, aniz by bylo nutné nejprve z pfistroje odstranit vodni kdmen. Pokud vodni filtr AquaClean
nevymeénite, oranzova kontrolka ¢asem zhasne. V takovém pfipadé Ize i nadale filtr vyménit, nicméné
nejprve bude nutné z pfistroje odstranit vodni kdmen.

Pokud za¢ne blikat oranzova kontrolka filtru AquaClean:

1 Vyjméte plvodnivodni filtr AquaClean.

2 VloZte novy filtr a aktivujte jej podle pokynd v ¢asti ,Aktivace vodniho filtru AquaClean (5 min)”.

B vodni filtr AquaClean méfite alespori kazdé 3 mésice, i kdyby zafizeni nutnost jeho vymény jesté
nesignalizovalo.

Deaktivace pripominek vymény filtru AquaClean

Pokud jiz nechcete vodni filtry Philips AquaClean pouzivat, mdzete pfipominky vymény filtru AquaClean

kdykoli deaktivovat (kontrolka filtru AquaClean blikéd oranzoveé):

1 Stisknutim vypinace pfistroj vypnéte.

2 U vypnutého pristroje podrzte symbol AquaClean, dokud se kontrolka v symbolu nerozsviti. Kontrolka
spusténi zacne blikat.

3 Deaktivaci pfipominek provedete dalsim klepnutim na symbol AquaClean. Kontrolka v symbolu
AquaClean zhasne.

4 Potvrdte stisknutim tlacitka spusténi/zastaveni.

5 Stisknutim vypinace pfistroj znovu zapnéte. Pfipominky vymény filtru AquaClean jsou nyni deaktivované.

Poznamka: Aktivaci nového filtru AquaClean se automaticky aktivuji i pfipominky vymény filtru.

Nastaveni tvrdosti vody

K zajisténi optimalniho vykonu a dlouhé zivotnosti pristroje doporucujeme upravit nastaveni tvrdosti
vody na zakladé tvrdosti vody ve vasi oblasti. Zaroven tim predejdete potrebé prilis castého odvapriovani
pristroje. Predvolené nastaveni tvrdosti vody je 4: tvrda voda.

Ke stanoveni tvrdosti vody pouzijte dodany testovaci prouzek:

1 Ponorte testovaci prouzek do vody z vodovodniho kohoutku nebo jej na 1 sekundu (obr. 38) podrzte pod
tekouci vodou.

2 Pockejte 1 minutu. Pocet ¢tverecky, které se na testovacim prouzku zbarvi cervené, udava tvrdost (obr.
39) vody.

V pfristroji nastavte odpovidajici tvrdost vody:

1 Stisknutim vypinace pristroj vypnéte.

2 U vypnutého pristroje podrzte symbol intenzity aromatu, dokud se vSechny kontrolky v symbolu
nerozsviti (obr. 2).

3 1-,2-,3- nebo 4krat klepnéte na symbol intenzity aromatu. Pocet rozsvicenych kontrolek by mél
odpovidat poctu Cervenych Ctvereckd na testovacim prouzku (obr. 40). Pokud se na testovacim prouzku
Cervené nezbarvi ani jeden Ctverecek (vSsechny tedy zlstanou zelené), zvolte 1 kontrolku.

4 Po dokonceni nastaveni tvrdosti vody stisknéte tlacitko spusténi/zastaveni »m.
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B vzhledem k tomu, Ze tvrdost vody nastavujete pouze jednou, pouziva se k vybéru tvrdosti vody funkce
intenzity aromatu. Na intenzitu aromatu pozdéji pfipravenych napojd nema tato Uprava zadny vliv.

Odstranéni vodniho kamene (30 min)

Pouzivejte pouze prostfedek pro odstrafiovani vodniho kamene spolecnosti Philips. Za zadnych okolnosti

nepouzivejte odstrariovac vodniho kamene na bazi kyseliny sirové, chlorovodikové, amidosulfonové nebo

octové (ocet), protoze by mohlo dojit k poskozeni vodniho okruhu pfistroje a nedostatecnému rozpusténi

vodniho kamene. Nedodrzeni tohoto pokynu vede ke zneplatnéni zaruky. Neodstrafiovani vodniho kamene

rovnéz povede k zneplatnéni zaruky. Roztok Philips k odstranéni vodniho kamene mUizete zakoupit online

na strance www.philips.com/coffee-care.

Kdyz se trvale sviti tlacitko Calc/Clean, je tfeba pfistroj zbavit usazeného vodniho kamene.

1 Zkontrolujte, zda je pfistroj zapnuty.

2 Je-li nasazen napénovac¢ mléka, odpojte jej od pfistroje.

3 Vyjméte odkapavaci tadcek a nddobu na kdvovou sedlinu, vyprazdnéte je, vycistéte a poté vratte zpét na
misto.

4 Vyjméte nadrzku na vodu a vyprazdnéte ji. Poté vyjméte vodni filtr AquaClean.

5 Nalijte celou ldhev roztoku pro odstranéni vodniho kamene Philips do nadrzky na vodu a nadrzku
doplite vodou aZ po ukazatel hladiny Calc/Clean (obr. 41). Poté ji vloZte zpét do pfistroje.

6 Pod davkovaci hubici kdvy a davkovaci hubici vody umistéte velkou nadobu (1,5 1).

7 Stisknéte a podrzte tlacitko Calc/Clean po dobu 3 sekund a poté stisknéte tlacitko spusténi/zastaveni »a.

8 Spusti se prvni faze postupu odstranéni vodniho kamene. Proces odvapnovani trva priblizné 30 minut
a sklada se z cyklu odvaprovani a vyplachovani. V pradbéhu odstrariovani vodniho kamene bude blikat
kontrolka Calc/Clean.

9 Nechte pfistroj vypoustét roztok k odstranéni vodniho kamene, dokud displej nepfipomene, Ze nadrzka
navodu je prazdna.

10 Vyprazdnéte nadrzku na vodu, vyplachnéte ji a znovu ji naplnte ¢istou vodou az po ukazatel hladiny
Calc/Clean.

11 Vyprazdnéte nddobu a postavte ji zpét pod davkovaci hubici kdvy a davkovaci hubici vody. Znovu
stisknéte tlacitko spusténi/zastaveni»a.

12 Spusti se druha faze cyklu odstranéni vodniho kamene — vyplachovaci faze, kterd trva 3 minuty.
V prlibéhu této faze budou kontrolky na ovladacim panelu blikdnim signalizovat probihajici
vyplachovani.

13 Vyckejte, dokud pfistroj nepfestane vypoustét vodu. Jakmile pfistroj prestane vypoustét vodu, je
odstrafiovani vodniho kamene dokonceno.

14 Nyni se pfistroj znovu zahteje. Jakmile se souvisle rozsviti symboly ndpojd, je pfistroj opét pfipraven
k pouziti.

15 Do nadrzky na vodu umistéte novy vodni filtr AquaClean a aktivujte jej.
- Po dokonceni procesu odstrariovani vodniho kamene zacne kontrolka filtru AquaClean blikdnim

signalizovat nutnost vioZeni nového vodniho filtru AquaClean.

K3 Tip: Pouzivanim filtru AquaClean sni¥ite potiebu odstrariovani vodniho kamene.

Co délat, pokud se proces odstranéni vodniho kamene prerusi
Proces odstranéni vodniho kamene Ize ukondit stisknutim vypinace na ovlddacim panelu. Pokud se proces
odstranéni vodniho kamene prerusi, postupujte nasledovné:

1 Vyprazdnéte a dikladné vycistéte nadrzku na vodu.

Cestina
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2 Naplite nddrzku na vodu ¢istou vodou az po ukazatel hladiny Calc/Clean a pfistroj znovu zapnéte.
Pristroj se zahfeje a provede automaticky cyklus vyplachovani.

3 Pred pfipravou jakéhokoliv ndpoje provedte cyklus manualniho vyplachovani. Ten se provadi tak, ze
nejprve opakovanym klepnutim na symbol horké vody (obr. 9) vypustite polovinu horké vody z nadrzky
na vodu a poté pripravite dva salky mleté kdvy, aniz byste do pfistroje mletou kdvu nasypavali.

B Pokud nebyl proces odstranéni vodniho kamene dokonéen, bude pfistroj nutné co nejdive znovu zbavit
vodniho kamene.

Objednavani prislusenstvi

K cisténi pristroje a odstranéni vodniho kamene pouzivejte pouze vyrobky pro Udrzbu od spolecnosti Philips.
Tyto vyrobky Ize zakoupit u mistnich prodejc, v autorizovanych servisnich stfediscich nebo online na strance
www.philips.com/parts-and-accessories. Chcete-li vyhledat Uplny seznam ndhradnich dilli online, zadejte
&islo modelu svého pfistroje. Cislo modelu se nachdzi na vnitini stran& obsluZnych dvitek.

Vyrobky udrzby a typova oznaceni:

- Roztok pro odstranéni vodniho kamene (CA6700)

- Vodni filtr AquaClean CA6903

- Plastické mazivo varné sestavy (HD5061)

- Odmastovaci tablety (CA6704)

Varovné symboly

Varovny Redeni
symbol
& Sviti kontrolka ,Prézdna nadrzka na vodu”:
= - Nadrzka na vodu je témér prazdna. Nadrzku na vodu naplrite pitnou vodou az po

ukazatel maximalni drovné hladiny.
- Nadrzka na vodu neni na svém misté. Umistéte nadrzku na vodu na své misto.

£
3
Y

Sviti kontrolka ,Vyprazdnéte nddobu na kdvovou sedlinu”:

™ - Nadoba na kdvovou sedlinu je plnd. Nddobu na kdvovou sedlinu vyjimejte

a vyprazdnujte v dobé, kdyz je pfistroj zapnuty. Pockejte alespori 5 sekund, nez opét
vloZite nadobu.

Sviti kontrolka alarmu:

= - Nadoba na kdvovou sedlinu nebo odkapdvaci tacek nejsou na svém misté nebo jsou
usazeny chybné. Nddobu na kdvovou sedlinu a odkapavaci tacek vratte zpét misto
a zkontrolujte, zda jsou ve spravné poloze.

- Obsluzna dvitka jsou oteviend. Vyjméte nadrzku na vodu a zkontrolujte, zda jsou
servisni dvitka zavrena.

Blika kontrolka alarmu:

- Varnd sestava se nenachazi na svém misté nebo neni viozena spravné. Vyjméte varnou
sestavu a radné ji zasunte na jeji misto. Podrobné pokyny naleznete v kapitole
LVyjmuti a vloZeni varné sestavy”.

- Varnd sestava je zablokovana. Vyjméte varnou sestavu a omyjte ji pod tekouci vodou.
Poté varnou sestavu promazte a vloZte zpét do pfistroje. Podrobné pokyny naleznete
v kapitole ,Cidténi a Udrzba”.




Varovny
symbol

Cestina 17

Reseni

& 46o)

Rozsviti se kontrolka alarmu a zacne blikat kontrolka spusténi.

V ptistroji se zachytil vzduch. Pro vypusténi vzduchu z pfistroje naplnite nddrzku na vodu,
polozte pod klasicky napénovac mléka salek a stisknéte blikajici tlacitko
spusténi/zastaveni.

Budte opatrni: Z davkovaci hubice klasického napénovace mléka muze kratce
vytrysknout horka voda, ktera vytlacuje pfipadny vzduch.

Blika kontrolka filtru AquaClean: Vlozte nebo vyménte vodni filtr AquaClean a aktivujte
jej. Podrobné pokyny naleznete v kapitole ,Vodni filtr AquaClean”.

Aqua Clean
&3 Kontrolka odstranéni vodniho kamene trvale sviti: Z pfistroje odstrarite vodni kdmen.
Calc / clean
Ew%, = Kontrolky v symbolech napoje se rozsviti a jedna po druhé zhasnou.
“: @ P¥istroj se zahfiva nebo snazi zbavit vzduchu, ktery se do pfistroje dostal. Vyekejte, dokud
< v 7 .0 v v Vel v sy
L b vsechny kontrolky ndpojd nezacnou nepretrzité svitit.
Hot Water Steam

Blikaji kontrolky vSech varovnych symbolG:

Pristroj resetujte odpojenim od napdjeni a znovu zapojenim. Pfed opétovnym zapnutim

pristroje postupujte podle nasledujicich krok:

- Vyjméte vodn filtr AquaClean z nédrzky na vodu.

- Umistéte nadrzku na vodu na své misto. Zatlacte ji co nejvice do pfistroje tak, aby byla
zasunuta ve spravné poloze.

- Otevrete viko pfihradky na mletou kdvu a zkontrolujte, zda neni pfihrddka ucpana
kavovym praskem. Prihradku na mletou kdvu mzete prodistit tak, ze do ni zasunete
rukojet 1zicky a budete Izickou pohybovat nahoru a dold, dokud mletd kava, ktera
zpUsobila ucpdni, nevypadne (obr. 22). Vyjméte varnou sestavu a odstrarite vsechnu
mletou kdvu, kterd vypadla. Varnou sestavu vlozte zpét a ocistéte.

- Pfistroj znovu zapnéte.

Pokud je tim problém vyresen, filtr AquaClean nebyl spravné pripraven. Nez vratite filtr
AguaClean zpét na misto, pfipravte jej podle pokyn( v krocich 1 a 2 v ¢asti ,Aktivace
vodniho filtru AquaClean (5 min)”.

Pokud budou kontrolky i nadale blikat, mdze to byt zplsobeno prehfatim pristroje.
Pristroj vypnéte, pockejte 30 minut a poté jej znovu zapnéte. Jestlize budou kontrolky

i naddle blikat, obratte se na stfedisko péce o zdkazniky ve své zemi. Kontaktni informace
naleznete v mezinarodni zarud¢ni brozure.

e v V4 7 o

Reseni problému

Chcete-li pomoci vyfesit nejcastéjsi problémy, se kterymi se mlzete pfi pouzivani pfistroje setkat, nabizf
spolecnost Philips videa podpory a kompletni seznam casto kladenych otdzek na adrese

www.philips.com/coffee-care. Pokud problém nedokaZete vyresit, obratte se na Stfedisko péce
o zakazniky ve své zemi. Kontaktni informace naleznete v zaru¢ni brozufte.

Technické specifikace

Vyrobce si vyhrazuje pravo na zlepseni technickych specifikaci vyrobku. VSechna predem nastavena mnozstvi

jsou pfiblizna.

Ceétina
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Popis

Hodnota

Rozméry (3 x v x h)

246 x 372 x433 mm

Hmotnost

7-7.5kg

Délka sitového kabelu

1000 mm

nadrzka na vodu

1,81, vyjimatelna

Kapacita nasypky na kdvova zrna 2759
Kapacita nadoby na kdvovou sedlinu 12 davek
Nastavitelna vyska hubice 85-145 mm

Jmenovité napéti — jmenovity vykon — napajeni

Viz Stitek s idaji na vnitfni strané servisnich dvifek
(obr. A11)




Sisukord

Eesti

Masina tlevaade (joonis A)
Juhtpaneel (joonis B)

Sissejuhatus

Enne esmakordset kasutamist

Jookide valmistamine

Masina seadistuste reguleerimine

Kohvimooduli eemaldamine ja tagasipanemine
Puhastamine ja hooldus

AquaClean-veefilter

Vee kareduse seadistamine

Katlakivi eemaldamine (30 minutit)

Tarvikute tellimine

Hoiatusikoonid

Veaotsing

Tehnilised andmed

Masina lilevaade (joonis A)

19

19
19
20
20
21
23
24
25
27
28
29
30
30
32
32

A1 Juhtpaneel A10 Hooldusluuk

A2 Tassihoidik A11  Andmesilt mudeli numbriga
A3 Eeljahvatatud kohvi lahter A12 Veepaak

A4 Oamahuti kaas A13  Kuuma vee tila

A5 Reguleeritav kohvitila A14  Kohvipaksu sahtel

A6  Toitepistik A15  Kohvipaksu sahtli esipaneel
A7  Jahvatuse reguleerimise nupp A16 Tilgakandiku kate

A8  Kohviubade mahuti A17 Tilgakandik

A9  Kohvi tdmbamise seadmed A18 Tilgakandiku taituvuse naidik
Tarvikud

A19 Maardetuub A22  Vee kareduse testriba

A21 Mbotekulp A23  Klassikaline piimavahustaja

Juhtpaneel (joonis B)

Vt joonisest B kdikide nuppude ja ikoonide Glevaadet. Allpool on toodud nende kirjeldused.

B1 Toitenupp B6 Alustamise tuli
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B2 Joogiikoonid* B7 Alustamise/peatamise »m nupp
B3 Aroomikanguse/ eeljahvatatud kohvi ikoon B8 Calc / Clean ikoon
B4 Joogi koguse ikoon B9 AguaCleani ikoon

B5 Hoiatusikoonid

* Joogiikoonid: espresso, kohv, kuum vesi, aur

Sissejuhatus

Onnitleme teid Philipsi tdisautomaatse kohvimasina ostmise puhul! Philipsi tugiteenuse vdimalikult t8husaks
kasutamiseks registreerige toode aadressil www.philips.com/welcome.

Enne masina esmakordset kasutamist lugege hoolikalt labi kaasasolev eraldi ohutusbrosidr ja hoidke see

edaspidiseks alles.

Et aidata teil alustada ning et saaksite oma masinat parimal véimalikul viisil kasutada, pakub Philips teile

tuge mitmel moel. Pakendist leiate jargmise dokumentatsiooni:

1 See kasutusjuhend koos piltidega kasutusjuhistega ja Uksikasjaliku puhastus- ja hooldusteabega.

2 Eraldi ohutusteabe brosttr, mis sisaldab juhiseid masina ohutuks kasutamiseks.

3 Veebitoe saamiseks (korduma kipuvad kisimused, videod jne.) skannige sisse selle brostur kaanel olev
QR-kood vbi minge aadressile www.philips.com/coffee-care.

H seda masinat on eelnevalt kohviga katsetatud. Kuigi masinat on hoolikalt puhastatud, vib sinna olla
jaanud tksikuid kohvijadke. Vaatamata sellele me garanteerime, et masin on taiesti uus.

Masin reguleerib automaatselt jahvatatud kohvi kogust, mida kasutatakse parimate maitseomadustega
kohvi saamiseks. Et masin saaks iseseadistamise [dpuni viia, tuleb teil kdigepealt valmistada viis tassi kohvi.

Loputage klassikaline piimavahustaja enne esmakordset kasutamist.

Enne esmakordset kasutamist

1. Seadme kasutuselevotmine

Parast seadme sisselllitamist voib kuuma vee tilast voi kohvitilast pisut vett tulla. See on normaalne.

,, X
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2. AquaClean-veefiltri aktiveerimine (5 min)

Lisateavet vt jaotisest ,AquaClean-veefilter”.

% m

Aqua Clean

7/"‘ A % ‘ \“
sl / A L/ \ 2/ | |Aqua Clean
a8/ /

~—_

3. Vee kareduse seadistamine

Sammsammuline juhis on esitatud peatukis ,Vee kareduse maaramine”. Vee kareduse vaikeseadistus on 4:
kare vesi.

Jookide valmistamine

Uldised sammud
1 Taitke veepaak kraaniveega ja oamahuti ubadega.
2 Masina sissellimiseks vajutage toitenuppu.
- Masin hakkab kuumenema ja labib automaatse loputuststikli. Masina soojenemisel joogiikoonide
tuled suttivad ja kustuvad aeglaselt Gksteise jarel.
- Masin on kasutamiseks valmis, kui joogiikoonide kdik tuled stttivad pusivalt pdlema.
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3 Asetage tass kohvi véljutamise tila alla. Kohvi valjutamise tila korguse reguleerimiseks vastavalt
kasutatava tassi voi klaasi suurusele nihutage tila tles voi alla (joon. 1).

Jookide oma maitsele kohandamine

Masin voimaldab teil reguleerida joogi seadistusi vastavalt oma eelistustele. Parast joogi valmist saate:

1 Reguleerida aroomi kangust vajutades aroomi kanguse ikoonile (joon. 2). Kangusi on kokku kolm, kdige
madalam on kdige mahedam ja kdige korgem kdige kangem.

2 Joogikoguse seadmiseks vajutage joogikoguse ikooni (joon. 3). Koguseid on kokku kolm: vaike, keskmine
jasuur.

Hl Samuti saate reguleerida kohvi temperatuuri vastavalt oma eelistustele.

Kohvi valmistamine kohviubadest
1 Kohvivalmistamiseks vajutage vastavat joogiikooni.
- Aroomi kanguse ja koguse tuled suttivad ja naitavad eelmisel korral valitud seadistust.
- NUUd saate jooki reguleerida vastavalt oma maitsele.
2 Vajutage alustamise/peatamise nuppu »m.
- Joogi valjutamise ajal joogiikooni tuli vilgub.
3 Kohvivaljutamise peatamiseks enne, kui masin on |6petanud, vajutage uuesti alustamise/peatamise
nuppu »a.

H Kahe kohvi korraga valmistamiseks vajutage joogiikooni kaks korda. Tuli 2x stittib pdlema.

Piima vahustamine klassikalise piimavahustajaga

Parima kvaliteediga vahu saamiseks kasutage piima, mis on véetud otse kilmikust.

1 Kallutage masina kuiljes olevat musta silikoonist vart vasakule ja likake piimavahustaja selle otsa (joon.
4).

2 Taitke piimakann umbes 100 ml piimaga cappuccino jaoks ja umbes 150 ml piimaga latte macchiato
jaoks.

3 Sisestage klassikaline piimavahustaja umbes 1 cm stigavusele piima sisse.

4 \Vajutage auru ikooni (joon. 5).
- Auru ikooni tuli stttib ja alustamise tuli hakkab vilkuma.

5 Piima vahustamiseks vajutage alustamise/seiskamise nuppu »m.
- Masin hakkab kuumenema, aur suunatakse piima sisse ja piim vahustatakse.

6 Kui piimavaht on piimakannus saavutanud soovitud koguse, vajutage piima vahustamise Idpetamiseks
uuesti alustamise/seiskamise nuppu »a.

H wvitte kunagi ei tohi piima vahustada tile 90 sekundi. Vahustamine seiskub automaatselt 90 sekundi jarel.

B Piimavahu parima kvaliteedi tagamiseks ei tohi piimakannu piima vahustamise ajal liigutada.

Eeljahvatatud kohvist kohvi valmistamine

Voite kohviubade asemel kasutada eeljahvatatud kohvi, nditeks kui eelistate muud sorti voi kofeiinivaba
kohvi.
1 Lulitage kohvimasin toitenupu abil sisse ja oodake, kuni see on kasutusvalmis.



Eesti 23

2 Avage eeljahvatatud kohvi lahtri kaas ja pange sellesse Uks mddtekulbitais eeljahvatatud kohvi (joon. 7).

Seejarel sulgege kaas.

Asetage tass kohvi valjutamise tila alla.

Valige Uks jook.

5 Vajutage aroomi kanguse ikooni kolme sekundi valtel (joon. 8).
- Eeljahvatatud kohvi tuli stttib ja alustamise tuli hakkab vilkuma.

6 Vajutage alustamise/seiskamise nuppu »a.

7 Kohvivaljutamise peatamiseks enne, kui masin on I6petanud, vajutage uuesti alustamise/seiskamise
nuppu »a.

H W

Bl Eeljahvatatud kohviga saate valmistada ainult iihe kohvijoogi korraga.

B Eeljahvatatud kohvi pole salvestatud seadistus nagu eelmisel korral valitud kanguse seadistus. Iga kord,
kui soovite kasutada eeljahvatatud kohvi, peate vajutama aroomi kanguse ikooni kolme sekundi valtel.

B Kui valite eeljahvatatud kohvi, ei saa te valida teist aroomi kangust.

Kuuma vee valjutamine

1 Kui piimavahustaja on masina kiljes, eemaldage see.
2 Vajutage kuuma vee ikooni (joon. 9).
- Joogi koguse tuled suttivad ja naditavad eelmise valitud joogi kuuma vee seadistust.
3 Reguleerige kuuma vee kogust vastavalt oma eelistustele, vajutades joogi koguse ikooni (joon. 3).
4 \Vajutage alustamise/peatamise nuppu »a.
- Kuuma vee ikooni tuli vilgub ja kuuma vee tilast valjutatakse kuuma vett (joon. 10).
5 Kuuma vee véljutamise peatamiseks enne, kui masin on |6petanud, vajutage uuesti
alustamise/peatamise nuppu »a.

Masina seadistuste reguleerimine

Ooteaja reguleerimine

1 Masina valjaltlimiseks vajutage toitenuppu.

2 Kui masin on véljaltlitatud, vajutage ja hoidke all Calc / Clean ikooni (joon. 11), kuni Calc / Clean tuli ja
aroomi kanguse tuled suttivad (joon. 12).

3 Vajutage aroomi kanguse ikooni, et valida soovitud ooteaeg: 15, 30, 60 v6i 180 minutit. Vastavalt 1, 2, 3
voi 4 aroomi kanguse ikooni tuld stttivad.

4 Kuiolete ooteaja seadistamise I6petanud, vajutage alustamise/seiskamise nuppu. Masin lulitub vélja.

5 Lulitage kohvimasin uuesti toitenupu kaudu sisse.

Kohvi temperatuuri reguleerimine

Ilma temperatuuriikoonita masinad

1 Masina valjaliilimiseks vajutage toitenuppu.

2 Kui masin on valjaltlitatud, vajutage ja hoidke all kohvi koguse ikooni, kuni selle ikooni tuli sattib (joon.
13).

3 Vajutage koguse ikooni, et valida soovitud temperatuur: tavaline, kdrge véi maksimaalne
- Poleb vastavalt Uks, kaks voi kolm tuld.
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4 Kui olete kohvi temperatuuri seadistamise Idpetanud, vajutage alustamise/seiskamise nuppu »a.
5 Lulitage kohvimasin uuesti toitenupu kaudu sisse.

B Kui te masinat ise vélja ei liilita, lilitub see méne aja parast automaatselt vélja.

Veski seadistuse reguleerimine

Kohvi kangust saate muuta oasalves oleva jahvatuse reguleerimisnupuga. Mida madalam on jahvatusaste,
seda peenemaks kohvioad jahvatatakse ja seda kangem on kohv. Saate valida 12 erineva jahvatusastme
vahel.

Masin on seadistatud nii, et kohvioad annaksid kohvile parima maitse. Seetdttu soovitame teil mitte
reguleerida veski seadistust enne, kui olete valmistanud 100-150 tassi kohvi (ligikaudu Ghe kuu hulk).

H Jahvatusastet saate reguleerida ainult siis, kui masin kohviube jahvatab. Enne maitseerinevuste taielikku
esiletulemist tuleb teil valmistada kaks kuni kolm jooki.

B viltimaks veski kahjustamist, &rge keerake jahvatuse reguleerimisnuppu rohkem kui tihe astme vérra
korraga.

Asetage tass kohvi valjutamise tila alla.

Avage kohvioamahuti kaas.

Vajutage espresso ikoonile ja seejarel alustamise/seiskamise nuppu »a.

Kui veski hakkab jahvatama, vajutage alla jahvatuse reguleerimise nupp ja pdorake see vasakule voi
paremale (joon. 14).

A WN =

Lilitage juhtpaneelilt helisignaalid valja

1 Masina valjalUlimiseks vajutage toitenuppu.

2 Kui kohvimasin on valja lulitatud, vajutage kohvi ikoonile ja hoidke seda all kuni ikooni margutule
sUttimiseni. Kaivitusmargutuli hakkab vilkuma.

3 Juhtpaneelilt helisignaalide valjalulitamiseks tuleb uuesti vajutada kohvi ikoonile. Kohvi ikooni margutuli
kustub.

4 Valiku kinnitamiseks vajutage kdivitamis-/seiskamisnuppu.
5 Lulitage kohvimasin uuesti toitenupu kaudu sisse. NGUd on juhtpaneeli helisignaalid valja ltlitatud.

Markus. Kui parast kohvi ikoonile vajutamist ja all hoidmist ikooni margutuli ei sttti, tdhendab see, et
juhtpaneeli helisignaalid on juba valja lulitatud. Nende uuesti sisseltlitamiseks tuleb ikoonile uuesti vajutada
ja kinnitamiseks vajutada kaivitamis-/seiskamisnuppu.

Toitenupu ja kdivitamis-/seiskamisnupu helisignaale ei saa vélja lulitada.

Kohvimooduli eemaldamine ja tagasipanemine

Vaadake saidilt www.philips.com/coffee-care pohjalikke videojuhised kohvimooduli eemaldamise,
sisestamise ja puhastamise kohta.

Kohvimooduli masinast eemaldamine
1 Lulitage masin valja.
2 Eemaldage veepaak ja avage hooldusluuk (joon. 15).
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3 Vajutage PUSH hooba (joon. 16) ja hoides kohvimooduli kinnivétmiskohast, tdmmake kohvimoodul

masinast vélja (joon. 17).

Kohvimooduli tagasipanemine

Y Enne kohvimooduli masinasse tagasi panemist veenduge, et kohvimoodul oleks iges asendis.

1 Kontrollige, et kohvimoodul oleks iges asendis. Nool kohvimooduli kiiljel oleval kollasel silindril peab

olema kohakuti musta noole ja N-iga (joon. 18).

- Kuineed ei ole kohakuti, liikake hoob alla, kuni see puudutab kohvimooduli péhja (joon. 19).

2 Lukake kohvimoodul kilgedel asuvaid juhikuid méoda tagasi masinasse (joon. 20), kuni see kldpsatusega
kohale lukustub (joon. 21). Arge vajutage PUSH hooba.

3 Sulgege hooldusluuk ja pange veepaak oma kohale tagasi.

Puhastamine ja hooldus

Regulaarne puhastus ja hooldus hoiab teie masina heas téodkorras ja tagab pikaks ajaks maitsva kohvi ja

pusiva kohvivoolu.

Allolevas tabelis on tdpsemalt kirjeldatud, millal ja kuidas puhastada masina k&iki eemaldatavaid osasid.
Pohjalikuma teabe ja videojuhised leiate aadressilt www.philips.com/coffee-care. VVt jooniselt D tlevaadet

osadest, mida voib pesta ndudepesumasinas.

Eemaldatavad  Millal puhastada

Kuidas puhastada

osad
Kohvimoodul Kord nadalas Eemaldage kohvimoodul masinast. Loputage seda
kraani all.
Kord kuus Puhastage kohvimoodulit Philipsi kohvidli
eemaldamise tabletiga.
Klassikaline Parast igat kasutuskorda Pohjalikuks puhastamiseks véljutage kdigepealt

piimavahustaja

kuuma vett masina kilge kinnitatud
piimavahustajaga. Seejarel eemaldage
piimavahustaja masina kiljest ja votke osadeks lahti.
Peske kdik osad kraani all véi nbudepesumasinas.

Eeljahvatatud kohvi
lahter

Kontrollige eeljahvatatud
kohvi lahtrit kord nadalas,
veendumaks, et see ei oleks
ummistunud.

Eemaldage masin vooluvérgust ja votke
kohvimoodul masinast vélja. Avage eeljahvatatud
kohvi lahtri kaas ja pistke lusikavars kohvilahtrisse.
Liigutage lusikavart tles-alla, kuni ummistust tekitav
kohvipaks alla kukub (joon. 22). Vaadake aadressilt
www.philips.com/coffee-care pdhjalikke
videojuhiseid.

Kohvipaksu sahtel  TUhjendage kohvipaksu sahtel,
kui masin seda nduab. Peske

seda kord nadalas.

Eemaldage kohvipaksu sahtel, kui masin on valja
lUlitatud, ja peske seda kraani all.

Tilgakandik Tuhjendage tilgakandikut iga
paev vai siis, kui punane
tilgakandiku taisoleku naidik

touseb Ules (joon. 23).

Eemaldage tilgakandik (joon. 24) ja loputage seda
kraani all voi peske ndudepesumasinas. Kohvipaksu
sahtli esipaneel (joonis A15) ei ole
noudepesumasinas pestav.
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Eemaldatavad  Millal puhastada Kuidas puhastada

osad

Kohvimooduli Iga kahe kuu tagant Vaadake méaarimistabelit ja maarige kohvimoodulit
maarimine Philipsi maérdega.

Veepaak Kord nadalas Loputage veepaaki kraani all.

Kohvimooduli puhastamine

Kohvimooduli regulaarne puhastamine hoiab ara siseringete kohvijaakidega ummistumise. Vaadake saidilt
www.philips.com/coffee-care dppevideoid kohvimooduli eemaldamise, sisestamise ja puhastamise kohta.

Kohvimooduli puhastamine kraani all

1 Eemaldage kohvimoodul.

2 Loputage kohvimoodulit pdhjalikult veega. Puhastage ettevaatlikult kohvimooduli Glemine filter (joon.
25).

3 Enne kui kohvimooduli tagasi panete, laske sel 6hu kdes ara kuivada. Kohvi valmistamise moodulisse
kiudude kogunemise valtimiseks drge kuivatage seda lapiga.

Kohvimooduli puhastamine kohvidli eemaldamise tablettidega

Kasutage ainult Philipsi kohvidli eemaldamise tablette.

1 Asetage tass kohvitila alla. Tditke veendu kilma varske veega.

2 Pange kohvidli eemaldamise tablett eeljahvatatud kohvi lahtrisse.

3 Vajutage kohviikoonile ja vajutage aroomi kanguse ikooni kolme sekundi véltel, et valida eeljahvatatud
kohvi funktsioon (joon. 2).

4 Arge lisage eeljahvatatud kohvi. Vajutage alustamise/seiskamise nuppu »a, et alustada pruulimistsiklit.
Kui pool tassi vett on labi jooksnud, tdmmake masin vooluvérgust valja.

5 Laske kohvidli eemaldamise lahusel méjuda vdhemalt 15 minutit.

6 Pange toitepistik tagasi seinakontakti ja Itlitage masin pruulimiststkli I6petamiseks sisse. Tiihjendage
tass.

7 Eemaldage veepaak ja avage hooldusluuk. Eemaldage kohvimoodul ja loputage seda pdhjalikult kraani
all.

8 Pange kohvimoodul ja veepaak masinasse tagasi ja asetage tass kohvitila alla.

9 Vajutage kohviikoonile ja vajutage aroomi kanguse ikooni kolme sekundi valtel, et valida eeljahvatatud
kohvi funktsioon (joon. 2). Arge lisage eeljahvatatud kohvi. Vajutage alustamise/seiskamise nuppu »a, et
alustada pruulimistsuklit. Korrake seda tegevust kaks korda. Tiihjendage tass.

Kohvimooduli maarimine

Maarige kohvimoodulit iga kahe kuu tagant, et tagada selle liikuvate osade sujuv liikkumine.
1 Kandke 6huke kiht maaret kohvimooduli kolvile (hall osa) (joon. 26).

2 Kandke ohuke kiht maaret kohvimooduli pdhjas asuva vélli (hall osa) Gmber (joon. 27).
3 Kandke 6huke kiht m&éret mdlemal pool asuvatele rodbastele (joon. 28).

Klassikalise piimavahustaja puhastamine

Klassikalise piimavahustaja puhastamine parast igat kasutuskorda

Hugieeni kaalutlustel ja piimajaakide kogunemise drahoidmiseks puhastage piimavahustajat parast igat
kasutust.

1 Asetage tass piimavahustaja alla.
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2 Vajutage auru ikooni ja seejarel vajutage alustamise/seiskamise nuppu »a, et alustada auru valjutamist ja
eemaldada piim, mis vdib olla jadnud piimavahustajasse.

3 Auru valjutamise Idpetamiseks mdne sekundi parast vajutage alustamise/seiskamise nuppu »m uuesti.

4 Puhastage piimavahustajat niiske lapiga.

Klassikalise piimavahusti igapaevane puhastamine

1 Laske piimavahustajal taielikult jahtuda.

2 Kallutage piimavahustit vasakule (joon. 29) ning liigutage metallosa ja silikoonosa (joon. 30).

3 Votke piimavahustaja kaks osa lahti (joon. 31) and loputage neid varske veega voi peske
ndudepesumasinas. Veenduge, et kdik vaiksed augud metalltorul (joon. 32) oleksid taielikult puhtad ega
poleks ummistunud piimajaakidega.

4 Pange kaks piimavahustaja osa uuesti kokku ja kinnitage piimavahustaja masina kilge tagasi.

AquaClean-veefilter

Teie masinal on AquaClean lubatud. Kohvi maitse sailitamiseks voite veepaaki paigaldada AquaCleani
veefiltri. See muudab harvemaks ka katlakivi eemaldamise vajaduse, vahendades katlakivi kogunemist
masinasse. AquaCleani veefiltrit on voimalik osta kohalikult jaemdjalt, volitatud hoolduskeskusest voi
veebilehelt www.philips.com/parts-and-accessories.

AquacCleani ikoon ja tuli

Teie masinal on AquaClean-veefiltri tuli (joon. 33), mis naitab filtri olekut. Kasutage allpool toodud tabelit, et
vaadata, mis toimingud on vajalikud, kui tuli péleb voi vilgub.

%’ Masina esmakordsel kasutamisel vilgub AquaCleani tuli oranZilt. See néitab, et voite
Aqua Clean hakata AquaClean-veefiltrit kasutama. Kui te ei aktiveeri AquaClean-veefiltrit, kustub

tuli automaatselt mone aja parast.

Kui olete filtri paigaldanud ja AquaCleani ikooni abil aktiveerinud, hakkab AquaCleani
tuli pdlema siniselt, mis naitab, et AquaClean-veefilter on aktiivne.

Aqua Clean

Kui filtri toovoime on ammendunud, hakkab AquaCleani tuli uuesti oranzilt vilkuma,
andes marku, et filter tuleb valja vahetada.

Aqua Clean

Kui AquaCleani oranz tuli ei pole, saate siiski AquaClean-filtri aktiveerida, aga
kdigepealt peate masinast eemaldama katlakivi.

Aqua Clean

AquaClean-veefiltri aktiveerimine (5 min)

B Masin ei tuvasta automaatselt filtri veepaaki paigaldamist. Seetéttu tuleb teil iga uus paigaldatud
AquaClean-veefilter aktiveerida AquaCleani ikooni abil.

Kui AquaCleani oranz tuli ei pdle, saate siiski AquaClean-veefiltri aktiveerida, aga kdigepealt peate masinast
eemaldama katlakivi.

B Teie masin peab enne AquaClean-veefiltri kasutama hakkamist olema taielikult katlakivivaba.

Enne AquaClean-veefiltri aktiveerimist tuleb filtrit ettevalmistamiseks vees hoida, nagu allpool kirjeldatud.
Kui te seda ei tee, voib juhtuda, et masinasse tommatakse vee asemel 6hku, mis teeb palju mira ja masin ei
ole véimeline kohvi valmistama.

1 Veenduge, et masin oleks sisse lUlitatud.
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2 Raputage filtrit umbes viis sekundit (joon. 34).

3 Poorake filter tagurpidi ja uputage see kiilma veega tdidetud kannu ning raputage/vajutage seda (joon.
35).

4 Filter on nlid kasutamiseks ettevalmistatud ja selle voib paigaldada veepaaki.

Sisestage filter vertikaalselt veepaagis olevasse filtri Gthenduskohta. Vajutage seda allapoole

madalaimasse véimalikku punkti (joon. 36).

Taitke veepaak varske veega ja pange tagasi masinasse.

Pange kauss kuuma vee tila / piimavahustaja alla.

Vajutage ikooni AquaClean 3 sekundit (joon. 37). Alustamise tuli hakkab vilkuma.

9 Vajutage alustamise/seiskamise nuppu »m, et alustada aktiveerimisprotsessi.

10 Kuuma vee tilast / piimavahustist hakkab vett tulema (3 minutit).

11 Kui aktiveerimisprotsess on [dppenud, stttib AquaCleani sinine tuli, mis néitab, et AquaClean-veefilter on
korralikult aktiveeritud.

1%,

0 N O

AquacClean-veefiltri vahetamine (5 min)

Filter I6petab tootamise parast seda, kui sellest on labi voolanud 95 liitrit vett. AquaCleani tuli stttib oranzilt
ja hakkab vilkuma, andes marku, et filter tuleb vélja vahetada. Kuni tuli vilgub, saate filtri uue vastu
vahetada, ilma et peaksite masinat koigepealt katlakivist puhastama. Kui te ei vaheta AquaClean-veefiltrit
valja, kustub oranz tuli I6puks. Sellisel juhul saate te ikkagi filtrit vahetada, aga kdigepealt tuleb teil masinast
katlakivi eemaldada.
Kui AquaCleani tuli vilgub oranzilt:
1 Votke vélja vana AquaClean-veefilter.
2 Paigaldage uus filter ja aktiveerige see, nagu on kirjeldatud jaotises ,AquaClean-veefiltri aktiveerimine

(5 min)".

B vahetage AquaClean-veefiltrit vihemalt iga kolme kuu tagant, isegi kui masin veel filtri vahetust ei ndua.

AquaCleani meeldetuletuse valjalulitamine

Kui te ei soovi enam Philipsi AquaClean-veefiltreid kasutada, saate alati AquaCleani meeldetuletused valja

llitada (AquaCleani tuli vilgub oranzilt):

1 Masina valjalUlimiseks vajutage toitenuppu.

2 Kui kohvimasin on valja lulitatud, vajutage AquaCleani ikoonile ja hoidke seda all kuni ikooni margutule
sUttimiseni. Kaivitusmargutuli hakkab vilkuma.

3 Meeldetuletuste valjaltlitamiseks vajutage uuesti AquaCleani ikoonile. AquaCleani ikooni margutuli
kustub.

4 Valiku kinnitamiseks vajutage alustamise/seiskamise nuppu.
5 Lulitage kohvimasin uuesti toitenupu kaudu sisse. NGUd on AquaCleani meeldetuletused valja lulitatud.

Markus. Uue AquaClean-veefiltri rakendumine lllitab uuesti automaatselt sisse AquaCleani
meeldetuletused.

Vee kareduse seadistamine

Masina parimaks to6tamiseks ja eluea pikendamiseks soovitame teil vee kareduse reguleerida teie
piirkonna vee kareduse tasemele. Samuti vahendab see kohvimasinast sagedast katlakivi eemaldamise
vajadust. Vee kareduse vaikeseadistus on 4: kare vesi.
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Oma piirkonna vee kareduse kindlaksméaaramiseks kasutage masinaga kaasasolevat
vee kareduse testriba.

1 Pistke vee kareduse testriba Uheks sekundiks kraanivette (joon. 38).

2 Oodake ks minut. Testribal punaseks varvuvate ruutude arv néitab vee karedust (joon. 39).

Seadistage masin digele vee karedusele.

1 Masina valjaliilimiseks vajutage toitenuppu.

2 Kui masin on vélja lulitatud, vajutage ja hoidke all aroomi kanguse ikooni, kuni kdik ikoonil olevad tuled
sttivad (joon. 2).

3 Vajutage aroomi kanguse ikooni tiks, kaks, kolm voi neli korda. Pélevate tulede arv peab olema sama mis
testribal olevate punaste ruutude arv (joon. 40). Kui testribal punaseid ruute pole (st koik ruudud on
rohelised), valige tks tuli.

4 Kuiolete seadistanud 0ige veekareduse, vajutage alustamise/seiskamise nuppu »a.

B Kuna vee kareduse seadistamine on iihekordne tegevus, siis kasutatakse vee kareduse valimiseks aroomi
kanguse funktsiooni. See ei mojuta hiljem valmistatavate jookide aroomi kangust.

Katlakivi eemaldamine (30 minutit)

Kasutage ainult Philipsi katlakivieemaldajat. Mitte Ghelgi tingimusel drge kasutage vaavelhappel,
vesinikkloriidhappel, sulfaamhappel véi dadikhappel (dadikas) pohinevat katlakivieemaldajat, sest see voib
kahjustada masina veeringet ning ei pruugi katlakivi korralikult lahustada. Philipsi katlakivieemaldaja
mittekasutamine muudab garantii kehtetuks. Katlakivi seadmest eemaldamata jatmine muudab samuti
garantii kehtetuks. Philipsi katlakivi eemaldamise lahus on mitgil veebipoes aadressil
www.philips.com/coffee-care.

Kui tuli Calc / Clean pdleb pusivalt, tuleb masin katlakivist puhastada.

1 Veenduge, et masin oleks sisse lUlitatud.

Kui piimavahustaja on masina kiljes, eemaldage see.

Eemaldage tilgakandik ja kohvipaksu sahtel, tihjendage need ning pange tagasi oma kohtadele.

Eemaldage veepaak ja tihjendage see. Seejarel eemaldage AquaClean-veefilter.

Valage terve pudel Philipsi katlakivieemaldajat veepaaki ja seejarel taitke paak veega kuni Calc / Clean

tahiseni (joon. 41). Seejarel pange veepaak tagasi masinasse.

Asetage suur anum (1,5 I) kohvi véljutamise tila ja vee valjutamise tila alla.

Vajutage ja hoidke all Calc / Clean ikooni 3 sekundi jooksul ja seejarel vajutage alustamise/seiskamise »m

nuppu.

8 Algab katlakivi eemaldamise protseduuri esimene etapp. Katlakivi eemaldamise protseduur kestab
umbes 30 minutit ja koosneb katlakivi eemaldamise tstiklist ning loputuststklist. Katlakivi eemaldamise
ajal vilgub Calc / Clean tuli, andes marku, et katlakivi eemaldamise etapp on kaimas.

9 Laske masinal véljutada katlakivi eemaldamise lahust, kuni ekraan annab teada, et veepaak on tihi.

10 TUhjendage veepaak, loputage see ja taitke uuesti puhta veega kuni Calc / Clean tahiseni.

11 Tdhjendage anum ning pange see tagasi kohvi valjutamise tila ja vee valjutamise tila alla. Vajutage uuesti
alustamise/seiskamise nuppu »m.

12 Algab katlakivi eemaldamise protseduuri teine etapp, loputuststikkel, mis kestab kolm minutit. Selle
etapi ajal sUttivad ja kustuvad juhtpaneeli tuled, andes marku, et loputamise etapp on kdimas.

13 Oodake, kuni masin |8petab vee véljutamise. Kui masin vee valjutamise I8petab, on katlakivi
eemaldamise protseduur I6ppenud.

14 Masin soojeneb nttd uuesti tles. Masin on kasutamiseks uuesti valmis, kui joogiikoonide tuled stttivad
pusivalt pélema.

15 Paigaldage uus AquaClean-filter veepaaki ja aktiveerige see.

u b WN
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- Kui katlakivi eemaldamise protseduur on [6ppenud, vilgub AquaCleani tuli ménda aega, andes
marku, et tuleb paigaldada uus AquaClean-veefilter.

Néuanne. AquaClean filtri kasutamine vahendab katlakivi eemaldamise vajadust!

Mida teha, kui katlakivi eemaldamise protseduur
katkestatakse?

Saate katlakivi eemaldamise protseduurist valjuda, vajutades juhtpaneelil olevat toitenuppu. Kui katlakivi

eemaldamise protseduur katkestatakse enne, kui see on téielikult I6pule viidud, tehke jargmist.

1 TUhjendage veepaak ja loputage seda pohjalikult.

2 Taitke veepaak kuni katlakivieemalduse téhiseni puhta veega ja lulitage masin uuesti sisse. Masin
kuumeneb ja labib automaatse loputustsukli.

3 Enne mis tahes jookide valmistamist, teostage manuaalne loputustsikkel. Manuaalse loputustsikli
teostamiseks valjutage kdigepealt pool veepaaki kuuma vett, vajutades korduvalt kuuma vee ikooni
(joon. 9) ja seejarel valmistage kaks tassi eeljahvatatud kohvi ilma jahvatatud kohvi lisamata.

Bl Kui katlakivi eemaldamise protseduuri ei viidud [puni, nduab masin teist katlakivi eemaldamise
protseduuri nii kiiresti kui véimalik.

Tarvikute tellimine

Masina puhastamiseks ja katlakivi eemaldamiseks kasutage ainult Philipsi hooldustooteid. Neid tooteid
saate osta kohalikult edasimtujalt, volitatud teeninduskeskustest voi veebist aadressil
www.philips.com/parts-and-accessories. Tdieliku varuosade loendi leidmiseks veebis sisestage oma
masina mudeli number. Mudeli numbri leiate hooldusluugi sisekdljelt.

Hooldustooted ja mudeli numbrid:

- Katlakivi eemaldamise lahus CA6700

- AquaClean-veefilter CA6903

- Kohvimooduli m&are HD5061

- Kohvidli eemaldamise tabletid CA6704

Hoiatusikoonid
Hoiatusiko- Lahendus
on
& Tiihja veepaagi margutuli pdleb
= - Veepaak on peaaegu tlhi. Taitke veepaak kuni maksimumtaseme tahiseni varske
veega.

- Veepaaki ei ole masinas. Pange veepaak kohale tagasi.

< Kohvipaksu sahtli tihjendamise margutuli poleb
™ - Kohvipaksu sahtel on téis. Eemaldage ja tihjendage kohvipaksu sahtlit ainult siis, kui
masin on sisse |Ulitatud. Oodake védhemalt 5 sekundit, enne kui sahtli masinasse tagasi
panete.




Hoiatusiko-
on
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Lahendus

A

Hoiatustuli poleb

- Kohvipaksu sahtlit ja/voi tilgakandikut pole masinas voi see pole korralikult paigas.
Pange kohvipaksu sahtel voi tilgakandik oma kohale tagasi ja veenduge, et need
oleksid diges asendis.

- Hooldusluuk on avatud. Eemaldage veepaak ja veenduge, et hooldusluuk oleks
suletud.

Hoiatustuli vilgub

- Kohvimoodulit pole masinas vdi see ei ole korralikult paigas. Eemaldage kohvimoodul
ja veenduge, et see oleks paika lukustunud. Vt jaotisest ,Kohvimooduli eemaldamine
ja tagasipanemine” sammsammulisi juhiseid.

- Kohvimoodul on kinni kiilunud. Eemaldage kohvimoodul ja loputage seda kraani all.
Seejarel maarige kohvimoodulit ja pange masinasse tagasi. Vt jaotisest ,Puhastamine
ja hooldus” sammsammulisi juhiseid.

Hoiatusmargutuli pdleb ja kaivitusmargutuli vilgub.

Masina sisemusse on jadnud 6hku. Masinast 8hu eemaldamiseks taitke veepaak veega,
asetage tass klassikalise piimavahusti alla ja vajutage vilkuvat alustamise/seiskamise
nuppu.

Ettevaatust! klassikalisest piimavahustist eraldub 6hu vabastamiseks auru ja pritsib
kuuma vett.

%

AgquaCleani tuli vilgub: paigaldage voi paigaldage uuesti AquaClean-veefilter ja
aktiveerige see. Vt jaotisest ,AquaClean-veefilter” sammsammulisi juhiseid.

Aqua Clean
@ Katlakivi eemaldamise tuli pdleb pusivalt: puhastage masin katlakivist.
Calc / clean
g 9 Jookide ikoonid stttivad ja kustuvad tkshaaval.
“: - Kohvimasin soojeneb ja/véi pliiab masinasse témmatud 6hku vabastada. Oodake, kuni
& w kdigi jookide margutuled jadvad pusivalt pdlema.

&

{>

K&ikide hoiatusikoonide tuled vilguvad.

Lahtestage masin, tdmmates selle vooluvérgust vélja ja Ghendades siis uuesti vooluvorku.

Enne masina uuesti sisselUlitamist jargige neid samme:

- Eemaldage AquaClean-veefilter veepaagist.

- Pange veepaak kohale tagasi. Likake see masinasse nii kaugele kui véimalik, et
tagada, et see on diges asendis.

- Avage eeljahvatatud kohvi lahtri kaas ja kontrollige, et see ei oleks kohvipulbriga
ummistunud. Selle puhastamiseks pistke lusikavars eeljahvatatud kohvi lahtrisse ja
ligutage lusikavart Ules-alla, kuni kinnijadnud kohvipaks kukub alla (joon. 22).
Eemaldage kohvimoodul ja eemaldage kdik allakukkunud kohvipaks. Pange
kohvimoodul tagasi ja puhastage é&ra.

- Lulitage masin uuesti sisse.

Torke pohjusele on leitud lahendus, kui selgub, et AquaClean-filtrit ei valmistatud enne
paigaldamist korralikult ette. Valmistage AquaClean-filter enne tagasi paigaldamist ette
peatiki ,AquaClean-veefiltri aktiveerimine” juhiste punktide 1 ja 2 kohaselt (5 min).

Kui tuled jatkuvalt vilguvad, voib masin olla Glekuumenenud. Lilitage masin vélja, oodake
30 minutit ja lulitage uuesti sisse. Kui tuled ikka vilguvad, votke Ghendust oma riigi
klienditeeninduskeskusega. Kontaktandmeid vt rahvusvaheliselt garantiilehelt.
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Veaotsing

Aitamaks teil lahendada koige sagedasemaid probleeme, mis masina kasutamisel voivad esineda, pakub
Philips aadressil www.philips.com/coffee-care dppevideoid ja taisloetelu korduma kippuvatest
kisimustest. Kui teil ei dnnestu probleemi lahendada, votke Ghendust oma riigi klienditeeninduskeskusega.
Kontaktandmed leiate garantiilehelt.

Tehnilised andmed

Tootja jatab endale 6iguse muuta toote tehnilisi andmeid. Kdik eelseadistatud kogused on ligikaudsed.

Kirjeldus Vaartus

Mootmed (I x k x s) 246 x 372 x433 mm

Kaal 7-7,5kg

Toitejuhtme pikkus 1000 mm

Veepaak 1,8 liitrit, eemaldatav

Kohviubade mahuti mahutavus 2759

Kohvipaksu sahtli mahutavus 12 tstklit

Reguleeritav tila kdrgus 85-145 mm

Nimipinge - Nimivdimsus - Elektritoide Vaadake hooldusluugi sisekuljel olevat andmesilti

(joonis A11)
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Pregled uredaja (slika A)
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A1 Upravljacka ploca A10 Servisna vratasca

A2 Drzacsalice A11 Naljepnica s podacima i brojem vrste

A3 Odjeljak za unaprijed mljevenu kavu A12  Spremnik za vodu

A4 Poklopac spremnika za zrna kave A13  Zlijeb za vruéu vodu

A5 Prilagodljiv Zlijeb za kavu A14  Spremnik za ostatke mljevene kave

A6 Mrezni utikac A15 Prednja ploca posude za ostatke
mljevene kave

A7  Gumb za odabir postavke mljevenja A16 Poklopac pladnja

A8  Lijevak za kavu u zrnu A17 Pladanj

A9  Element za kuhanje A18 Indikator napunjenosti pladnja

Dodaci

A19 Tuba s mazivom A22  Tester tvrdoce vode

A21 Mijerna Zlica A23  Klasi¢na pjenilica mlijeka

Upravljacka ploca (slika B)

Na slici B pogledajte pregled svih gumba i ikona. U nastavku moZzete pronaci opis.

B1 gumb za ukljucivanje/iskljucivanje

B6

Indikator pokretanja

Hrvatski
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B2 Ikone napitaka* B7 Gumb za pokretanje/ »m zaustavljanje
B3 lkona jac¢ine arome / unaprijed mljevene kave B8 Ikona Calc / Clean
B4 Ikona koli¢ine napitka B9 Ikona AquaClean

B5 Ikone upozorenja

* lkone napitaka: espresso, kava, vruca voda, para

Uvod

Cestitamo na kupnji potpuno automatskog uredaja za kavu tvrtke Philips! Da biste u cijelosti iskoristili

podrsku koju pruza tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na web-mjestu www.philips.com/welcome.

Prije prvog koriStenja aparata paZzljivo procitajte zasebnu knjiZicu o sigurnosti i spremite je za buduce

potrebe.

Kako bismo vam pomogli da zapocnete i najbolje iskoristite uredaj, tvrtka Philips pruza potpunu podrsku na

razlicite nacine. U kutiji cete pronadi:

1 Ovaj korisnicki prirucnik sa slikovnim uputama za uporabu i detaljnije informacije o ciscenju i odrzavanju.

2 Posebnu sigurnosnu knjizicu s uputama o sigurnom nacinu uporabe uredaja.

3 Zainternetsku podrsku (¢esto postavljana pitanja, filmove itd.), skenirajte QR Sifru na koricama ove
knjizice ili posjetite web-mjesto www.philips.com/coffee-care

B Ovaj je uredaj ispitan s kavom. lako je pazljivo ois¢en, mozda su preostali ostaci kave. U svakom sluéaju,
jamcimo da je aparat potpuno nov.

Uredaj automatski prilagodava koli¢inu mljevene kave koja se koristi za pripremu kave najboljeg okusa.
Najprije trebate skuhati 5 kava kako biste uredaju omogucili da izvrsi samopodesavanije.

Prije prve uporabe obavezno isperite klasi¢nu pjenilicu mlijeka.

Prije prve uporabe

1. Postavljanje aparata

Nakon ukljucivanja aparata, mozda ce se nesto vode ispustiti iz Zlijeba za vrucu vodu ili Zlijeba za kavu. To je
uobicajeno.

)
({7~
(/g
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2. Aktiviranje filtra vode AquacClean (5 min)

Vise informacija potrazite u poglavlju ,Filtar vode AquaClean”.

/7/ ! //Z//jL Aqua Clean
\s}(\ 17

Aqua Clean

3. Postavljanje tvrdoce vode

Upute korak-po-korak potrazite u poglavlju ,Postavljanje tvrdocde vode”. Zadana tvrdoce vode postavljena
je na postavku 4: tvrda voda.

jul ] 7

/) -

(IS ALy

Kuhanje napitaka

Opdi koraci
1 Napunite spremnik za vodu vodom iz slavine i napunite lijevak za zrna kave zrnima kave.
2 Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste ukljucili uredaj.
- Aparat pocinje postupak zagrijavanja i izvrsava automatski ciklus ispiranja. Tijekom zagrijavanja,
indikatori ikona napitaka zasvijetle i postupno se jedan za drugim gase.
Uredaj je spreman za uporabu kada svi indikatori u ikonama napitaka neprekidno svijetle.

Hrvatski
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3 Stavite salicu ispod Zlijeba za istjecanje kave. Pomaknite Zlijeb za istjecanje kave prema gore ili dolje kako
biste njegovu visinu prilagodili veli¢ini 3alice ili ¢ase koju koristite (sl. 1).

Prilagodeni napitci

Ovaj vam uredaj omogucuje prilagodbu postavki napitka svojim Zeljama. Nakon odabira napitka mozete:

1 Prilagoditi jacinu arome dodirujudi ikonu jacine arome (sl. 2). Postoje 3 jacine od kojih je najmanja
najblaza, a najveca najjaca.

2 Prilagodite kolicinu napitka dodirujuci ikonu kolicine napitka (sl. 3). Postoje 3 kolic¢ine: nisku, srednju i
visoku.

B Takoder mozete prilagoditi temperaturu kave svojim Zeljama.

Kuhanje kave od zrna kave
1 Zakuhanje kave dodirnite ikonu Zeljenog napitka.
- Indikatori jacine arome i koli¢ine se aktiviraju i prikazuju prethodno odabranu postavku.
- Sada napitak mozete prilagoditi zeljenom okusu.
2 Pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje »a.
- Tijekom izlijevanja napitka treperi indikator u ikoni napitka.
3 Kako biste zaustavili istjecanje kave prije nego Sto uredaj dovrsi postupak, ponovno pritisnite gumb za
pokretanje/zaustavljanje »m.

H Kako biste istovremeno skuhali dvije kave, dvaput dodirnite ikonu napitka. Zasvijetli indikator opcije 2x.

Pjenjenje mlijeka klasi¢cnom pjenilicom za mlijeko
Uvijek upotrebljavajte mlijeko izravno iz hladnjaka kako biste dobili najbolju kvalitetu pjene.

Nagnite crnu silikonsku drsku na uredaju ulijevo i na nju (sl. 4) postavite pjenilicu mlijeka.
Napunite posudu za mlijeko s priblizno 100 ml mlijeka za cappuccino i 150 ml mlijeka za latte macchiato.
Umetnite klasi¢nu pjenilicu mlijeka priblizno 1 cm u mlijeko.
Dodirnite ikonu (sl. 5) pare.
- Aktiviraju se indikatori na ikoni pare i indikator pokretanja pocinje pulsirati.
5 Pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje »m kako biste zapjenili mlijeko (sl. 6).
- Uredaj zapocinje postupak zagrijavanja, para se ispusta u mlijeko i mlijeko se pjeni.
6 Kada mlijecna pjena u posudi za mlijeko dosegne potrebnu koli¢inu, ponovo pritisnite gumb za
pokretanje/zaustavljanje »m kako biste zaustavili pjenjenje mlijeka.

A WN =

H Nikada nemojte pjeniti mlijeko dulje od 90 sekundi. Pjenjenje automatski prestaje nakon 90 sekundi.

B Posudu za mlijeko ne morate pomicati tijekom pjenjenja mlijeka kako biste dobili najbolju kvalitetu
mlijeka.

Kuhanje kave od mljevene kave

Mozete odabrati uporabu unaprijed mljevene kave umjesto kave u zrnu, na primjer ako zelite razlicite vrste

kave ili kavu bez kofeina.

1 Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste uredaj ukljucili i pricekajte dok ne bude spreman
za uporabu.
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2 Otvorite poklopac odjeljka za unaprijed mljevenu kavu i u odjeljak (sl. 7) uspite jednu poravnanu mjernu

posudu mljevene kave. Zatim zatvorite poklopac.

3 Stavite Salicu ispod Zlijeba za istjecanje kave.

4 Odaberite jedan napitak.

5 Pritisnite ikonu jacine arome i drzite je 3 sekunde (sl. 8).
- Aktivira se indikator ikone unaprijed mljevene kave i indikator pokretanja pocinje pulsirati.

6 Pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje »a.

7 Kako biste zaustavili istjecanje kave prije nego sto uredaj dovrsi postupak, ponovno pritisnite gumb za
pokretanje/zaustavljanje »a.

H s mljevenom kavom mozete istodobno kuhati samo jedan napitak od kave.

H Unaprijed mljevena kava nije postavka koja se sprema kao prethodno odabrana jacina. Svaki put kada
Zelite koristiti unaprijed mljevenu kavu trebate pritisnuti ikonu jacine arome i drzati je 3 sekunde.

B Ako ste odabrali unaprijed mljevenu kavu, necete moci odabrati razli¢itu jacinu arome.

Istjecanje vruce vode

1 Ako je pjenilica mlijeka postavljena, uklonite je.

2 Dodirnite ikonu vruce vode (sl. 9).
- Aktiviraju se indikatori kolicine napitka i prikazuju prethodno odabranu postavku vruce vode za

napitak.

3 Prilagodite zeljenu kolic¢inu vruce vode dodirujudi ikonu vruce vode (sl. 3).

4 Pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje »a.
- Svijetlo u ikoni vruce vode treperi i vruca voda istjece iz Zlijeba za vru¢u vodu (sl. 10).

5 Kako biste zaustavili istjecanje vruce vode prije nego Sto uredaj dovrsi postupak, ponovno pritisnite
gumb za pokretanje/zaustavljanje »m.

Prilagodba postavki uredaja

Podesavanje vremena mirovanja

1 Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste iskljucili uredaj.

2 Kada je uredaj iskljucen: pritisnite i zadrzite ikonu (sl. 11) Calc / Clean dok se ne ukljuce svjetla Calc /
CleaniJacina arome (sl. 12).

3 Dodirnite ikonu Jacina arome kako biste odabrali potrebno vrijeme mirovanja: 15, 30, 60 ili 180 minuta.
Ukljucit ¢e se odgovarajuca svjetla 1, 2, 3 ili 4 ikone Jacina arome.

4 Kada dovrsite postavljanje vremena mirovanja, pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje. Aparat se
iskljucuje.

5 Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste ponovno ukljudili uredaj.

Prilagodba temperature kave

Uredaji bez ikone temperature
1 Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste iskljucili uredaj.

2 Kada je uredajiskljucen: pritisnite i zadrzite ikonu kolic¢ine kave sve dok se indikatori ikone ne ukljuce (sl.

13).
3 Dodirnite ikonu koli¢ine kako biste odabrali odgovarajucu temperaturu: uobicajenu, visoku ili maks.
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- U odnosu na to ukljucuje se 1, 2 ili 3 indikatora.
4 Kada dovrsite postavljanje temperature kave, pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje »a.
5 Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste ponovno ukljudili uredaj.

B Ako sami ne iskljucite uredaj, on ce se automatski iskljuciti nakon nekog vremena.

Podesavanje postavki mlinca

Jadinu kave moZete promijeniti s pomoc¢u gumba za prilagodbu mljevenja unutar posude za kavu u zrnu. Sto
je postavka mljevenja niza, to su zrna kave finije mljevena i kava je jaca. MoZzete odabrati 12 razlicitih
postavki mlinca.

Aparat je podesen tako da se iz zrna kave dobije najbolji okus. Stoga vam savjetujemo da ne prilagodavate
postavku mljevenja dok ne skuhate 100 — 150 3alica (priblizno 1 mjesec uporabe).

H Postavke mljevenja mozete prilagoditi samo kada uredaj melje kavu u zrnu. Morate skuhati 2 do 3
napitka prije nego osjetite jasnu razliku.

Y Nemojte okretati gumb za prilagodbu mljevenja za vide od jednog stupnja odjednom kako ne biste
ostetili mlinac.

Stavite Salicu ispod Zlijeba za istjecanje kave.

Podignite poklopac spremnika kave u zrnu.

Dodirnite ikonu espresso i zatim pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje »m.

Kada mlinac poc¢ne mljeti pritisnite gumb za prilagodbu mljevenja i okrenite ga ulijevo ili udesno.

A WN =

Deaktiviranje zvu¢nog signala upravljacke ploce.

1 Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste iskljucili uredaj.

2 Kada je uredaj iskljucen, dodirnite i zadrzite ikonu kave sve dok se indikator ikone ne iskljuci. Indikator
pokretanja pocinje svijetliti.

3 Ponovno dodirnite ikonu kave kako biste deaktivirali zvucni signal upravljacke ploce. Iskljucit e se
indikator ikone kave.

4 Za potvrdu odabira pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje.

5 Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste ponovno ukljucili uredaj. Zvucni signali
upravljacke ploce sada su deaktivirani.

Napomena: Ako se nakon dodirivanja i drzanja, indikator ikone kave ne ukljudi, to znaci da su zvucni signali
upravljacke ploce vec bili deaktivirani. Kako biste ih ponovno aktivirali, ponovno dodirnite ikonu i potvrdite
pritiskom na gumb za pokretanje/zaustavljanje.

Zvucni signali na gumbima za ukljucivanje/iskljucivanje i pokretanje/zaustavljanje ne mogu se deaktivirati.

Vadenje i umetanje sklopa za kuhanje

Otvorite www.philips.com/coffee-care za detaljne videoupute o uklanjanju, umetanju i ¢is¢enju sklopa za
kuhanje.

Vadenje sklopa za kuhanje iz aparata

1 Iskljucite aparat.
2 Odvojite spremnik za vodu i otvorite servisna vratasca (sl. 15).
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3 Pritisnite drsku (sl. 16) PUSH (Gurni) i povucite drsku sklopa za kuhanje kako biste ga izvadili iz uredaja (sl.
17).

Ponovno umetanje sklopa za kuhanje

B Prije nego $to gurnete sklop za kuhanje natrag u uredaj, provjerite je li pravilno postavljen.

1 Provjerite je li sklop za kuhanje u pravilnom poloZaju. Strelica na Zutom cilindru na bocnoj strani sklopa
za kuhanje treba biti poravnana s crnom strelicom i slovom N (sl. 18).
- Ako nisu poravnati, gurnite polugu prema dolje dok ne dotakne bazu sklopa (sl. 19) za kuhanje.

2 Duz bocnih (sl. 20) vodilica gurajte sklop za kuhanje natrag u aparat dok uz zvuk klika (sl. 21) ne sjedne
na mjesto. nemojte pritiskati gumb PUSH (Gurni).

3 Zatvorite servisna vratasca i vratite spremnik za vodu na mjesto.

—~E\ 7 . . v u
Cis¢enje i odrzavanje
Redovitim ¢iS¢enjem i odrZzavanjem uredaj ostaje u vrhunskom stanju te se dugo osigurava kava dobrog
okusa s ravnomjernim protokom kave.
U tablici u nastavku pronaci cete detaljan opis kada i na koji nacin treba odistiti odvojive dijelove uredaja.
Detaljnije informacije i videoupute mozete pronaci na www.philips.com/coffee-care. Pogledajte sliku D
kako biste vidjeli koji se dijelovi mogu prati u perilici posuda.

Odvojivi dijelovi Kada istiti Kako distiti

Sklop za kuhanje Tjedno Izvadite sklop za kuhanje iz uredaja. Isperite ga pod
mlazom vode.

Mjesecno Sklop za kuhanje odistite tabletom Philips za
odmasdivanje kave.

Klasi¢na pjenilica Nakon svake uporabe Za temeljito Ciscenje, najprije izlijte vrucu vodu s

mlijeka pomocu pjenilice mlijeka pricvrs¢ene na uredaju.
Zatim skinite pjenilicu mlijeka s uredaja i rastavite je.
Operite sve dijelove pod mlazom vode ili u perilici

posuda.
Odjeljak za Tjedno provjeravajte je li Iskopcajte aparat i izvadite sklop za kuhanje.
unaprijed mljevenu zaclepljen odjeljak za unaprijed Otvorite poklopac odjeljka za mljevenu kavu i u
kavu mljevenu kavu. odjeljak umetnite drsku zlice. Pomaknite drsku

prema gore i dolje dok zacepljena mljevena kava ne
padne dolje (sl. 22). Idite na
www.philips.com/coffee-care za detaljne

videoupute.
Posuda za talog Ispraznite posudu za talog Uklonite posudu za talog kave dok je aparat
kave kave kada to zatrazi aparat. ukljucen i isperite je pod mlazom vode.
Cistite je jednom tjedno.
Pladanj za Pladanj za prikupljanje Uklonite pladanj (sl. 24) za prikupljanje tekucine te
prikupljanje tekudine praznite ga isperite pod mlazom vode ili ga operite u perilici
tekucine svakodnevno ili ¢im iskoci posuda. Prednja ploca posude za talog (fig. A15)

crveniindikator ,drip tray full” ne moze se prati u perilici posuda.
(pladanj za prikupljanje
tekucine napunjen) (sl. 23).
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Odvojivi dijelovi Kada distiti Kako distiti

Podmazivanje Svaka 2 mjeseca Provjerite u tablici za podmazivanje i podmazite

sklopa za kuhanje sklop za kuhanje sredstvom za podmazivanje tvrtke
Philips.

spremnik zavodu  Tjedno Isperite spremnik za vodu pod mlazom vode.

Cis¢enje sklopa za kuhanje
Redovito cis¢enje sklopa za kuhanje sprecava da ostaci kave zacepe unutarnje krugove. Posjetite
www.philips.com/coffee-care za videopodrsku o uklanjanju, umetanju i ¢is¢enju sklopa za kuhanje.

Ci$cenje sklopa za kuhanje pod mlazom vode

1 Uklonite sklop za kuhanje.

2 Temeljito vodom isperite sklop za kuhanje. Pazljivo odistite gornji filtar (sl. 25) sklopa za kuhanje.

3 Pustite sklop za kuhanje da se osusi na zraku prije vracanja u aparat. sklop za kuhanje nemojte brisati
krpom kako biste sprijecili nakupljanje vlakana u sklopu.

Ciscenje sklopa za kuhanje tabletom za odmasi¢ivanje kave

Za uklanjanje ulja od kave koristite se samo tabletama tvrtke Philips.

1 Stavite Salicu pod Zlijeb za kavu. Napunite spremnik za vodu svjezom vodom

2 Tabletu za uklanjanje masnoce od kave stavite u odjeljak za unaprijed mljevenu kavu.

3 Dodirnite ikonu kave i zatim pritisnite ikonu jacine arome i drzite je 3 sekunde kako biste odabrali
znacajku (sl. 2) unaprijed mljevene kave.

4 Nemojte dodavati unaprijed mljevenu kavu. Pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje »m kako biste
pokrenuli ciklus kuhanja. Kad zakuha pola salice vode, iskopcajte uredaj iz napajanja.

5 Ostavite otopinu za uklanjanje ulja iz kave da djeluje najmanje 15 minuta.

6 Ukljucite utikal nazad u zidnu uti¢nicu i ponovno ukljudite stroj da zavrsite ciklus kuhanja. Ispraznite
salicu.

7 Odvojite spremnik za vodu i otvorite servisna vratasca. Odvojite sklop za kuhanje i temeljito ga isperite
pod mlazom vode.

8 Ponovno umetnite sklop za kuhanje i spremnik za vodu te stavite Salicu ispod Zlijeba za kavu.

9 Dodirnite ikonu kave i zatim pritisnite ikonu jacine arome i drzite je 3 sekunde kako biste odabrali
znacajku (sl. 2) unaprijed mljevene kave. Nemojte dodavati unaprijed mljevenu kavu. Pritisnite gumb za
pokretanje/zaustavljanje »m kako biste pokrenuli ciklus kuhanja. Ponovite to dvaput. Ispraznite salicu.

Podmazivanje sklopa za kuhanje

Sklop za kuhanje podmazujte svaka 2 mjeseca kako bi se pomicni dijelovi nesmetano kretali.
1 Nanesite tanak sloj masti na klip (sivi dio) sklopa (sl. 26) za kuhanje.

2 Nanesite tanak sloj masti oko vratila (sivi dio) na dnu sklopa (sl. 27) za kuhanje.

3 Nanesite tanak sloj masti na vodilice na obje strane (sl. 28).

Cid¢enje klasi¢ne pjenilice mlijeka

Cis¢enje klasi¢ne pjenilice mlijeka nakon svake uporabe

Ocistite pjenilicu mlijeka svaki put kad je koristite iz higijenskih razloga te kako biste izbjegli nakupljanje
ostataka mlijeka.
1 Stavite salicu ispod pjenilice za mlijeko.
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2 Dodirnite ikonu pare i zatim pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje »m kako bi zapocelo ispustanje
pare i uklanjanje mlijeka koje je preostalo u unutrasnjosti pjenilice.

3 Kako biste nakon nekoliko sekundi zaustavili ispustanje pare, ponovno pritisnite gumb za
pokretanje/zaustavljanje »m.

4 Odistite pjenilicu mlijeka vlaznom krpom.

Svakodnevno ¢is¢enje klasi¢ne pjenilice mlijeka

1 Ostavite neka se pjenilica mlijeka potpuno ohladi.

2 Nagnite pjenilicu mlijeka ulijevo (sl. 29) te skinite metalni i silikonski dio (sl. 30).

3 Rastavite oba dijela (sl. 31) i isperite ih svjezom vodom ili ih operite u perilici posuda. Mala rupa na
metalnoj cijevi (sl. 32) mora biti potpuno ¢ista i ne smije biti zacepljena ostacima mlijeka.

4 Ponovno sastavite oba dijela pjenilice mlijeka i pjenilicu ponovno pricvrstite na uredaj.

Filtar vode AquaClean

Vas uredaj podrzava sustav AquaClean. Kako bi se sacuvao okus kave, u spremnik za vodu moZze se postaviti

filtar vode AquaClean. Ovo takoder smanjuje potrebu za uklanjanjem kamenca jer smanjuje nakupljanje
kamenca u uredaju. Filtar za vodu AquaClean mozete kupiti kod svojeg lokalnog trgovca, u ovlastenim
servisnim centrima ili na web-adresi www.philips.com/parts-and-accessories.

Ikona i indikator filtra vode AquaClean

Uredaj je opremljen indikatorom (sl. 33) filtra vode AquaClean kako bi pokazao stanje filtra. Koristite tablicu

u nastavku kako biste vidjeli $to treba uciniti kada indikator svijetli ili treperi.

%’ . Kada prvi put koristite uredaj, indikator AquaClean pocinje treperiti u narancastoj boji.
Aqua Clean To oznacava da moZete poceti upotrebljavati filtar vode AquaClean. Ako ne aktivirate
filtar vode AquaClean, indikator se automatski iskljuc¢uje nakon nekog vremena.
%’ . Nakon Sto instalirate filtar i aktivirate ga s pomocu ikone AquaClean, indikator
Aqua Clean AgquaClean pocinje svijetliti u plavoj boji, Sto je potvrda da je filtra za vodu AquaClean
aktivan.
%’ . Kada se filtar potrosi, indikator AquaClean ponovno pocinje treperiti u narancastoj boji
Aqua Clean kako bi vas podsjetio da filtar treba zamijeniti novim.
%’ - Kada indikator AquaClean prestane svijetliti u narancastoj boji, jos uvijek mozete
Aqua Clean aktivirati filtar AquaClean, ali najprije trebate odistiti kamenac iz uredaja.

Aktiviranje filtra vode AquaClean (5 min)

B Uredaj ne otkriva automatski da je filtar postavljen u spremnik za vodu. Zbog toga, svaki filtar vode
AquaClean koji ste postavili trebate i aktivirati s pomocu ikone AquaClean.

Kada indikator AquaClean prestane svijetliti u narancastoj boji, jos uvijek mozete aktivirati filtar vode
AquaClean, ali najprije trebate ocistiti kamenac iz uredaja.

Bl Prije pocetka uporabe filtra vode AquaClean trebate potpuno ukloniti kamenac iz uredaja.

Prije aktiviranja, filtar za vodu AquaClean treba se pripremiti potapanjem u vodu, onako kako je opisano u
nastavku. Ako to ne ucinite, u uredaj se umjesto vode moZze uvuci zrak, $to uzrokuje puno buke i
onemogucuje kuhanje kave.

1 Provjerite je li aparat ukljucen.

Hrvatski



42 Hrvatski

2 Tresite filtar oko 5 sekundi (sl. 34).

3 Filtar uronite naopacke u vr¢ s hladnom vodom i protresite/pritisnite ga (sl. 35).

4 Sada je filtar pripremljen za uporabu i moZe se umetnuti u spremnik za vodu.

5 Umetnite filtar okomito na odgovarajudi priklju¢ak u spremniku za vodu. Pritisnite ga prema dolje do
najnize moguce tocke (sl. 36).

6 Spremnik za vodu napunite svjezom vodom i vratite ga u ureda;j.

7 Postavite zdjelu pod Zlijeb za vrucu vodu / pjenilicu mlijeka.

8 Pritisnite ikonu AquaClean i drzite je 3 sekunde (sl. 37). Indikator pokretanja pocinje treperiti.

9 Pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje »m kako biste pokrenuli postupak aktivacije.

10 Vruca voda istjece iz Zlijeba za vru¢u vodu / pjenilice mlijeka (3 min).

11 Nakon dovrsetka postupka aktivacije indikator AquaClean svijetli u plavoj boji, $to potvrduje da je
AquaClean filtar vode pravilno aktiviran.

Zamjena filtra vode AquaClean (5 min)

Nakon $to 95 litara vode prode kroz filtar, filtar ce prestati raditi. Indikator AquaClean pocinje treperiti u

narancastoj boji kako bi vas podsjetio da filtar treba zamijeniti novim. Dok god treperi, moZete zamijeniti

filtar bez prethodnog uklanjanja kamenca iz uredaja. Ako ne promijenite filtar vode AquaClean, indikator

narancaste boje s vremenom ce prestati svijetliti. U tom slucaju joS uvijek mozete zamijeniti filtar, ali najprije

trebate odistiti kamenac iz uredaja.

Kada indikator AquaClean treperi u narancastoj boji:

1 Izvadite stari filtar vode AquaClean.

2 Umetnite novi filtar i aktivirajte ga onako kako je opisano u poglavlju ,Aktiviranje filtra vode AquaClean
(5 min)”.

B Mijenjajte filtar vode AquaClean najmanije svaka 3 mjeseca, ¢ak i ako uredaj jos ne pokazuje da je
potrebna zamjena.

Deaktiviranje podsjetnika za zamjenu filtra AquaClean

Ako vise ne Zelite koristiti filtre za vodu Philips AquaClean, uvijek moZete deaktivirati podsjetnike za

zamjenu filtra AquaClean (svjetlo AquaClean bljeska narancasto):

1 Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste iskljucili uredaj.

2 Kada je uredaj iskljucen, pritisnite i zadrzite ikonu AquaClean sve dok se indikator te ikone ne iskljuci.
Indikator pokretanja pocinje svijetliti.

3 Ponovno dodirnite ikonu AquaClean kako biste deaktivirali podsjetnike. Iskljucit ¢e se indikator ikone
AquaClean.

4 Za potvrdu odabira pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje.

5 Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste ponovno ukljudili uredaj. Sada su podsjetnici za
zamjenu filtra AquaClean deaktivirani.

Napomena: Aktivacija novog filtra AquaClean automatski ¢e ponovno aktivirati podsjetnike za zamjenu
filtra AquaClean.

Postavljanje tvrdoce vode

K3 Savjetujemo vam da tvrdocu vode prilagodite tvrdodi u va3oj regiji radi optimalne uginkovitosti i duzeg
vijeka trajanja uredaja. To takoder sprjecava prekomjerno uklanjanje kamenca iz uredaja. Zadana tvrdoce
vode postavljena je na postavku 4: tvrda voda.
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Kako biste utvrdili tvrdo¢u vode podrucja na kojem se nalazite, upotrijebite
isporucenu traku za ispitivanje tvrdoce vode:

1 Uronite traku za ispitivanje tvrdoce vode na 1 sekundu (sl. 38) u vodu koju ste ispustili iz slavine.
2 Pricekajte 1 minutu. Broj crvenih kvadrata na traci za testiranje pokazuje tvrdocu (sl. 39) vode.

Uredaj postavite na pravilnu tvrdocu vode:

1 Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste iskljudili uredaj.

2 Kada je uredaj iskljucen, dodirnite i zadrzite ikonu jacine arome sve dok se na ikoni ne ukljuce (sl. 2) sva
svjetla.

3 Dodirnite ikonu jacine arome 1, 2, 3 ili 4 puta. Broj indikatora koji se tamo nalaze treba biti jednak broju
crvenih kvadrata na traci (sl. 40) za testiranje. Ako na traci za testiranje nema crvenih kvadrata (svi su
kvadrati zeleni) odaberite indikator 1.

4 Kada ste postavili pravilnu tvrdocu vode, pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje »a.

H Buduci da samo jednom prilagodavate tvrdo¢u vode, za odabir tvrdoce vode koristi se funkcija jacine
arome. Ovo ne utjece na jacinu arome napitaka koje ¢ete nakon toga praviti.

Postupak uklanjanja kamenca (30 min)

Koristite samo sredstvo za uklanjanje kamenca tvrtke Philips. Ni u kojem slu¢aju nemojte upotrebljavati

sredstvo za uklanjanje kamenca na bazi sumporne, klorovodicne, sulfatne ili octene kiseline (ocat) jer biste

time mogli ostetiti sklop za vodu u aparatu i ne otopiti kamenac na primjeren nacin. Neupotrebljavanje

sredstva za uklanjanje kamenca tvrtke Philips ponistit ¢e vase jamstvo. Do ponistenja jamstva dodi ¢e i ako iz

aparata ne uklonite kamenac. Otopinu za uklanjanje kamenca tvrtke Philips mozete kupiti u mreznoj

trgovini na web-mjestu www.philips.com/coffee-care.

Kada indikator Calc / Clean neprestano svijetli, trebate ukloniti kamenac iz aparata.

1 Provjerite je li aparat ukljucen.

Ako je pjenilica mlijeka postavljena, uklonite je.

Uklonite pladanj za prikupljanje tekudine i posudu za talog kave, ispraznite ih i vratite natrag na mjesto.

Izvadite spremnik za vodu i ispraznite ga. Zatim uklonite filtar vode AquaClean.

Ulijte cijelu bocu sredstva za uklanjanje kamenca tvrtke Philips u spremnik za vodu te ga zatim napunite

vodom do razine oznake Calc / Clean (sl. 41). Zatim ga vratite natrag u aparat.

Stavite veliku posudu (1,5 I) ispod Zlijeba za istjecanje kave i Zlijeba za vodu.

Pritisnite ikonu Calc / Clean i drzite je 3 sekunde, a zatim pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje »m.

8 Pocet ce prva faza postupka uklanjanja kamenca. Postupak cis¢enja kamenca traje otprilike 30 minuta i
sastoji se od ciklusa uklanjanja kamenca i ciklusa ispiranja. Tijekom ciklusa cis¢enja kamenca, indikator
Calc / Clean treperi kako bi pokazao da se odvija faza ¢is¢enja kamenca.

9 Ostavite neka otopina za uklanjanje kamenca istjeCe iz aparata dok vas aparat ne podsjeti da je spremnik
za vodu prazan.

10 Ispraznite spremnik za vodu, isperite ga i ponovo napunite svjezom vodom do razine oznake Calc /
Clean.

11 Ispraznite posudu te je vratite natrag pod Zlijeb za istjecanje kave i Zlijeb za vodu. Ponovno pritisnite
gumb za pokretanje/zaustavljanje »a.

12 Zapodinje druga faza ciklusa uklanjanja kamenca, a to je ciklus ispiranja, zapocinje i traje 3 minute.
Tijekom ove faze pale se i gase indikatori na upravljackoj ploci kako bi oznacili da se odvija faza ispiranja.

13 Pricekajte dok iz aparata ne prestane istjecati voda. Postupak cis¢enja kamenca dovrsen je kada iz
uredaja prestane istjecati voda.

14 Sada se uredaj moze ponovno grijati. Uredaj je ponovno spreman za uporabu kada indikatori u ikonama
napitaka neprekidno svijetle.
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15 U spremnik za vodu umetnite i aktivirajte novi filtar za vodu AquaClean.
- Kada se dovrsi postupak ciscenja kamenca, indikator AquaClean jedno vrijeme treperi kako bi vas
podsjetio da treba umetnuti novi filtar vode AquaClean.

K3 savjet: Koristenjem filtra AquaClean smanjujete potrebu za uklanjanjem kamenca.

Nacin postupanja u slucaju prekida postupka uklanjanja

kamenca

Mozete izadi iz postupka uklanjanja kamenca pritiskom na tipku za ukljucivanje/iskljucivanje na upravljackoj

ploci. U slucaju prekida postupka uklanjanja kamenca prije nego $to se zavrsi, ucinite sljedece:

1 Ispraznite spremnik za vodu i temeljito ga isperite.

2 Spremnik za vodu napunite svjezom vodom do razine oznake Calc/Clean i ponovno ukljucite uredaj.
Aparat ce se zagrijati i izvrsiti automatski ciklus ispiranja.

3 Prije zakuhavanja bilo kojeg napitka provedite ru¢ni ciklus ispiranja. Kako biste proveli ru¢ni ciklus
ispiranja, prvo uzastopnim dodirivanjem ikone (sl. 9) vruce vode do pola ispraznite spremnik vruce vode,
a zatim skuhajte 2 3alice unaprijed mljevene kave bez dodavanja mljevene kave.

H Ako postupak uklanjanja kamenca nije bio dovrien, postupak treba &m prije ponoviti.

Narucivanje dodataka

Za ciscenje i uklanjanje kamenca iz aparata koristite samo Philips proizvode za odrzavanje. Te proizvode
mozete kupiti kod svojeg lokalnog trgovca, u ovlastenom servisnom centru ili na internetu na
www.philips.com/parts-and-accessories. Kako biste na internetu pronasli kompletan popis pri¢uvnih
dijelova, unesite broj modela svojeg aparata. Broj modela mozete pronaci na unutarnjoj strani servisnih
vratasca.

Proizvodi za odrzavanije i kataloski brojevi:

- Otopina za uklanjanje kamenca CA6700

- Filtar vode AquaClean CA6903

- Mast za sklop za kuhanje HD5061

- Tablete za uklanjanje ulja kave CA6704

Ikone upozorenja

lkona Rjesenje
upozorenja
& Svijetli indikator ,water tank empty” (prazan je spremnik za vodu)
™ - Spremnik za vodu skoro je prazan. Spremnik za vodu napunite svjezom vodom do

oznake za maksimalnu razinu.
- Spremnik za vodu nije na odgovaraju¢em mjestu. Spremnik za vodu vratite natrag na

mjesto.
& Svijetli indikator ,empty coffee grounds container” (ispraznite posudu za talog kave)
= - Posuda za talog je puna. Izvadite i ispraznite posudu za talog kave dok je uredaj

ukljucen. Pricekajte najmanje 5 sekundi prije umetanja spremnika.
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lkona Rjesenje
upozorenja
A Svijetli indikator alarma
i - Posuda za talog kave i/ili pladanj za prikupljanje tekucine nije na svojem mijestu ili nije

pravilno postavljen. Vratite posudu za talog kave i/ili pladanj za prikupljanje tekucine
natrag na svoje mjesto i provjerite jesu li u pravilnom polozaju.

- Servisna vratasca su otvorena. Odvojite spremnik za vodu i provjerite jesu li zatvorena
servisna vratasca.

A Treperi indikator alarma
i - Sklop za kuhanje nije postavljen ili nije pravilno postavljen. Odvojite sklop za kuhanje i
provijerite je li zaklju¢an na mjestu. Upute korak-po-korak potrazite u poglavlju
.Vadenje i umetanje sklopa za kuhanje”.
- Sklop za kuhanje je blokiran. Odvojite sklop za kuhanje i temeljito ga isperite pod
mlazom vode. Zatim podmazite sklop za kuhanje i vratite ga u uredaj. Upute korak-
po-korak potraZite u poglavlju ,Cid¢enje i odrzavanje”.

AN (@ Ukljucuje se indikator alarma i treperi indikator pokretanja.

U aparatu je ostala izvjesna koli¢ina zraka. Kako biste iz uredaja ispustili zrak, spremnik
vode napunite vodom, stavite Salicu pod klasi¢nu pjenilicu mlijeka i pritisnite gumb
pokretanja/zaustavljanja koji treperi.

Budite oprezni: mali mlazovi vrude vode istjecu iz klasi¢ne pjenilice mlijeka kako bi
se oslobodio zrak.

/ﬂf Treperi indikator AquaClean: postavite ili zamijenite filtar vode AquaClean te ga

Aqua Clean aktivirajte. Upute korak-po-korak potrazite u poglavlju ,Filtar vode AquaClean”.

@ . Indikator za uklanjanje kamenca neprestano svijetli: Ocistite uredaj od kamenca.

Calc / clean

= =g Indikatori ikona napitaka zasvijetle i postupno se jedan za drugim gase.
“: L Stroj se zagrijava i/ili pokusava izbaciti zrak koji je uvucen u stroj. Pri¢ekajte dok indikatori
& w svih napitaka ne budu neprekidno svijetlili.

Hot Water
n
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lkona _ Rjedenje
upozorenja
& Trepere sve ikone upozorenja.
(] Ponovno postavite aparat tako da ga iskopcate iz struje i zatim ponovno prikopcate. Prije
nego sto aparat ponovno ukljucite, slijedite ove korake:
& - lzvadite filtar vode AquaClean iz spremnika za vodu.
[ ]

- Spremnik za vodu vratite natrag na mjesto. Gurnite ga u uredaj sto je vise moguce
kako biste bili sigurni da je u pravilnom polozaju.
! - Otvorite poklopac odjeljka za unaprijed mljevenu kavu i provjerite je li zacepljen
| mljevenom kavom. Kako biste ga ocistili, umetnite drsku Zlice u odjeljak za unaprijed
mljevenu kavu i pomicite ru¢ku gore i dolje dok zacepljena mljevena kava ne padne
dolje (sl. 22). Izvadite sklop za kuhanje i uklonite svu mljevenu kavu koja je pala dolje.
Ocisceni sklop za kuhanje vratite natrag na mjesto.
- Ponovno ukljucite uredaj.

Ako je problem rijesen, filtar AquaClean nije bio dobro pripremljen. Prije stavljanja filtra
AguaClean natrag na njegovo mjesto, pripremite ga u skladu s koracima 1i 2 iz poglavlja
LAktiviranje filtra vode AquaClean (5 min).

Ako svjetla nastave treperiti, mozda je uredaj pregrijan. Iskljucite uredaj, pricekajte 30
minuta pa ga ponovno ukljucite. Ako indikatori i dalje trepere, kontaktirajte centar za
korisnic¢ku podrsku u svojoj zemlji. Pojedinosti o kontaktima provjerite na medunarodnom
jamstvenom letku.

RjeSavanje problema

Kako bi vam pomogao rijesiti najcesce probleme s kojima biste se mogli susresti prilikom upotrebe aparata,
Philips vam na web-mjestu www.philips.com/coffee-care pruza videozapise s podrskom i cjelovit popis
Cesto postavljanih pitanja. Ako problem ne mozete rijesiti, kontaktirajte centar za korisni¢ku podrsku tvrtke
u svojoj zemlji. Pojedinosti za kontakt nalaze se na jamstvenom letku.

Tehnicke specifikacije

Proizvodac pridrzava pravo na poboljsanje tehnickih specifikacija proizvoda. Sve unaprijed postavljene
kolic¢ine su priblizne.

Opis Vrijednost

Veli¢ina (S x V x D) 246 x 372 x433 mm

Masa 7-7.5kg

Duljina kabela za napajanje 1000 mm

spremnik za vodu 1,81, uklonjiv

Kapacitet lijevka za kavu u zrnu 2759

Kapacitet posude za talog kave 12 posluzivanja

Podesiva visina mlaznice 85-145mm

Nazivni napon — Snaga — Napajanje Pogledajte naljepnicu s podacima na unutrasnjoj

strani servisnih vratasca (slika A11).
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Vadibas panelis (B att.)

levads

Pirms pirmas lietosanas reizes

Dzérienu gatavosana

lerices iestatijumu pielago3ana

Gatavosanas vienibas iznemsana un ievietosana

Tirisana un kopsana

Udens filtrs ,AquaClean”

Udens cietibas iestatisana

Atkalkosanas procedara (30 min)

Piederumu pasutisana

Bridinajuma ikonas

Traucéjummeklésana
Tehniskie raditaji

lerices parskats (A att.)

47
47
48
48
49
51
52
53
55
56
57
58
58
60
60

A1 Vadibas panelis A10  Apkopes vaks

A2 Tasu paliktnis A11 Datu etikete ar modela numuru

A3 Maltas kafijas nodalijums A12  Udens tvertne

A4 Kafijas pupinu tvertnes vaks A13  Karsta ddens tekne

A5 Reguléjama kafijas tekne A14  Kafijas biezumu konteiners

A6 Elektribas kontaktdaksa A15 Kafijas biezumu tvertnes priekSpuse
A7  Smalcinataja iestatijumu slédzis A16 Pilesanas paplates parsegs

A8  Kafijas pupinu piltuve A17 Pilésanas paplate

A9  GatavoSanas vieniba A18 Pilésanas paplates pilnuma indikators
Piederumi

A19 Smeérvielas tabina A22 Udens cietibas parbaudes sloksnite
A21 Meérkarote A23  Klasiskais piena putotajs

Vadibas panelis (B att.)

Parskatu par visam pogam un ikonam skatiet B attéla. Apaksa ir atrodams apraksts.

B1 leslégsanas/izslégsanas poga

B6

Saksanas indikators
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B2 Dzériena ikonas* B7 Palaisana/apturésana »m poga
B3 Aromata stipruma / maltas kafijas ikona B8 .Calc / Clean” funkcijas ikona
B4 Dzériena daudzuma ikona B9 AguaClean funkcijas ikona

B5 Bridinajuma ikonas

* Dzériena ikonas: espresso, coffee, hot water, steam (tvaiks)

levads

Apsveicam ar jusu Philips pilnigi automatiska kafijas automata pirkumu! Lai pilniba izmantotu Philips

piedavatas atbalsta iespéjas, Udzu, redistréjiet savu izstradajumu www.philips.com/welcome.

Pirms izmantojat ierici pirmo reizi, uzmanigi izlasiet atsevisko droSibas brosiru un saglabajiet to, lai

vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja arf turpmak.

Lai palidzetu jums uzsakt un izmantot kafijas automatu péc iespéjas efektivak, Philips piedava dazadu veidu

atbalstu. lepakojuma saturs:

1 Silietodanas instrukcija ar attélu norddém un detaliz&tu informéciju par tirisanu un apkopi.

2 Atseviska drosibas brosura, kas satur noradijumus par ierices drosu lietosanu.

3 Laisanemtu tieSsaistes atbalstu (biezi uzdotie jautajumi, filmas u. c.), noskenéjiet QR kodu uz brosaras
vaka vai apmekléjiet vietni www.philips.com/coffee-care

B $tierice ir parbaudita ar kafiju. Ar ripigi iztirita iericé iesp&jamas kafijas paliekas. Tomér més garantéjam,
ka ierice ir pavisam jauna.

Stierice automatiski pieldgo maltas kafijas daudzumu, kas tiek izmantots visgarigakas kafijas
pagatavosanai. Lai Jautu iericei pabeigt tas pasregulaciju, pirmaja lietoSanas reize japagatavo piecas kafijas
porcijas.

Pirms pirmas lietosanas reizes noteikti jaizskalo klasiskais piena putotajs.

Pirms pirmas lietoSanas reizes

1. lekartas iestatisana

Kad iekarta tiek ieslégta, no karsta Gdens teknes vai no kafijas teknes var tikt izvadits neliels daudzums
adens. Tas ir normali.




2. ,AquaClean” udens filtra aktivizésana (5 min.)

Plasaku informaciju skatiet nodala ,AquaClean Gdens filtrs".
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Aqua Clean
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Aqua Clean

3. Udens cietibas iestatisana

Noradijumus par darbibu secibu skatiet sadala ,Udens cietibas iestatisana”. Péc nokluséjuma tdens

cietibas iestatijums ir 4: ciets Gdens.

e

\ =

V.
7

I
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Dzerienu gatavosana

Visparigas darbibas

1 lelejiet Gdens tvertné krana Gdeni un ieberiet pupinu tvertné pupinas.

2 Llaiieslegtu ierici, nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu.
- lerice sak uzkarst un veic automatisko skalosanas ciklu. Uzsilsanas laika dzérienu ikonu indikatori

iedegas un pa vienam nodziest.
- lerice ir gatava lietosanai, kad visi dzérienu ikonu indikatori deg nepartraukti.

LatvieSu
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3 Novietojiet tasi zem kafijas padeves teknes. Lai kafijas padeves teknes augstumu pielagotu izmantotas (1.
att.) tases vai glazes izméram, bidiet tekni uz augsu vai uz leju.

Dzérienu personalizésSana

Ar So ierici varat pielagot dzériena iestatijumus péc vélésanas. Péc dzériena izvélésanas ir iespéjams:

1 Pielagot aromata stiprumu, pieskaroties aromata stipruma ikonai (2. att.). No trim pieejamajam stipruma
pakapem zemaka ir vajaka, bet augstaka ir stipraka.

2 Pieskaroties dzériena daudzuma ikonai, pielagojiet dzériena daudzumu (3. att.). lesp&jamas ir tris
augstuma izvéles: zema, vidéja un augsta.

B Atbilstosi savai izvélei varat pielagot arf kafijas temperataru.

Kafijas pagatavosana no kafijas pupinam

1 Lai pagatavotu kafiju, pieskarieties izraudzita dzériena ikonai.
- Aromata stipruma un daudzuma indikatori iedegas, attélojot ieprieks izraudzito iestatijumu.
- Tagad varat pielagot vélamajai garsai atbilstoso dzérienu.

2 Nospiediet sakSanas/apturésanas pogu »a.
- Dzériena izvadisanas laika dzériena ikonas indikators mirgo.

3 Lai apturétu dzériena vai kafijas padevi pirms ierice ir beigusi darbu, vélreiz nospiediet
saksanas/apturésanas »m pogu.

H Lai pagatavotu divas kafijas vienlaikus, pieskarieties dzériena ikonai divreiz. Indikators 2x iedegas.

Piena putosana ar klasisko piena putotaju
Lai iegltu vislabako putu kvalitati, vienmér izmantojiet tiesi no ledusskapja nemtu pienu.

1 Sasveriet uz ierices esoso melno silikona rokturi pa kreisi un uzbidiet piena putotaju uz ta (4. att.).

2 Gatavojot kapucino, piena krazé iepildiet aptuveni 100ml piena, bet late makjato gadijuma iepildiet
aptuveni 150ml piena.

3 legremdéjiet piena putotaju piena 1 cm dziluma.

4 Pieskarieties tvaika ikonai (5. att.).
- ledegas tvaika ikonas indikators, un sak mirgot sakSanas indikators.

5 Nospiediet saksanas/apturésanas pogu »a, lai saputotu pienu (6. att.).
- lerice sak uzsilt, tvaiks tiek iespiests piena, un piens tiek saputots.

6 Kad tase iriepildits vélamais daudzums piena putu, nospiediet saksanas/apturésanas pogu »m vélreiz, lai
partrauktu piena putosanu.

H Nekad neputojiet pienu ilgak par 90 sekundém. Puto$ana tiek automatiski apturéta péc 90 sekundém.

B Nav nepiecie$ams puto3anas laika kustinat piena trauku, lai iegiitu vislabakas piena putas.

Kafijas pagatavoSana no maltas kafijas

Ja, pieméram, jUs dodat prieksroku citas skirnes kafijai vai kafijai ar samazinatu kofeina daudzumu, pupinu

vieta varat izvéléties maltu kafiju.

1 Nospiediet ieslégsanas/izslegSanas pogu, lai ieslégtu ierici, un nogaidiet, lidz ta ir gatava darbam.

2 Atveriet maltas kafijas nodalijuma vaku un ieberiet taja (7. att.) vienu mérkaroti maltas kafijas. Uzlieciet
vaku.
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3 Novietojiet tasi zem kafijas padeves teknes.

4 |zvélieties vienu dzérienu.

5 Tris sekundes (8. att.) turiet nospiestu aromata stipruma ikonu.
- ledegas maltas kafijas indikators un sak pulsét saksanas indikators.

6 Nospiediet saksanas/apturésanas pogu »a.

7 Lai apturétu dzériena vai kafijas padevi pirms ierice ir beigusi darbu, vélreiz nospiediet
saksanas/apturésanas »m pogu.

H izmantojot malto kafiju, vienlaikus varat pagatavot tikai vienu kafijas dzérienu.

Bl Maltas kafijas indikators neietilpst saglabajamo iestatijumu klasta. Katru reizi, kad vélaties izmantot

maltas kafijas iestatijumu, turiet 3 sekundes nospiestu aromata stipruma ikonu.

H 1zvéloties malto kafiju, jis nevarat izvéléties citu aromata stiprumu.

Karsta Gdens padeve
1 Japiena putotajs ir pievienots nonemiet to.
2 Pieskarieties karsta Gdens ikonai (9. att.).

- Dzériena daudzuma indikatori iedegas, attélojot ieprieks izraudzito dzériena iestatijumu attieciba uz
karsto adeni.

3 Pieskaroties Gdens daudzuma ikonai, pielagojiet Gdens daudzumu atbilstosi savai izvélei (3. att.).
4 Nospiediet saksanas/apturésanas pogu ra.

- Karsta Gdens ikona esosais indikators mirgo, un no karsta Gdens teknes tiek izvadits karsts Gdens (10.
att.).

5 Laiapturétu karsta tdens padevi, pirms ierice ir beigusi darbu, vélreiz nospiediet saksanas/apturésanas »a
pogu.

lerices iestatijumu pielagosana

Gaidstaves laika regulésana

1 Laiizslégtu ierici, nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu.

2 Kad ierice ir izslégta: pieskarieties ,Calc / Clean” (Atkalkosana/tirisana) ikonai (11. att.) un turiet to
nospiestu, lidz iedegas ,Calc / Clean” indikators un aromata stipruma indikatori (12. att.).

3 Pieskarieties aromata stipruma ikonai, lai izvélétos vajadzigo gaidstaves laiku: 15, 30, 60 vai 180 minUtes.
Attiecigi iedegas 1, 2, 3 vai 4 aromata stipruma ikonas indikatori.

4 Kad ir pabeigta gaidstaves laika iestatisana, nospiediet saksanas/apturésanas pogu. lerice tiek izslégta.

5 Nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu, lai vélreiz ieslégtu ierici.

Kafijas temperaturas regulésana

lerices bez temperatiras ikonas

1 Laiizslégtu ierici, nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu.

2 Kad ierice irizslégta: nospiediet un turiet nospiestu kafijas daudzuma ikonu, Iidz is ikonas indikators
iedegas (13. att.).

3 Pieskarieties daudzuma ikonai, lai izvélétos vajadzigo temperatlru: normala, augsta vai maksimala.
- ledegas attiecigi indikators 1, 2 vai 3.

4 Kad ir pabeigta kafijas temperatiras iestatisana, nospiediet sakSanas/apturésanas pogu »a.
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5 Nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu, lai vélreiz ieslégtu ierici.

B Ja ierici neizslégsiet, ta péc kada laika automatiski izslégsies.

Smalcinataja iestatijumu pielagosana

Kafijas stiprumu var mainit ar smalcinasanas iestatiSanas slédzi, kas atrodas pupinu tvertné. Jo zemaks ir
sasmalcinasanas iestatijums, jo smalkak kafijas pupinas tiek samaltas un jo spécigaka ir kafija. Ir pieejami 12
dazadi smalcinasanas iestatijumi.

lerice ir veidota, lai no jusu kafijas pupinam iegltu vislabako garsu. Tapéc més iesakam nepielagot
smalcinasanas iestatijumu, pirms nav pagatavotas 100 —150 tases (aptuveni 1 lietosanas ménesis).

Bl Smalcinaganas iestatijumus var pielagot tikai tad, kad ierice smalcina kafijas pupinas. Lai pilniba sajustu
atskiribu, japagatavo divi vai tris dzérieni.

B Lai nebojatu smalcinataju, negrieziet smalcinataja iestatijumu slédzi vairak par vienu iedalu reizé.

Novietojiet tasi zem kafijas padeves teknes.

Atveriet kafijas pupinu piltuves vaku.

Pieskarieties espreso ikonai un nospiediet ieslégsanas/apturésanas »a pogu.

Kad smalcinatajs sak smalcinat, nospiediet smalcinasanas iestatijuma slédzi uz leju un pagrieziet to pa
kreisi vai pa labi. (14. att.)

A WN =

Vadibas panela pikstienu deaktivizéSana

1 Laiizslégtu ierici, nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu.

2 Kadierice ir izslégta, turiet nospiestu kafijas ikonu, lidz ikonas indikators nodziest. Sak mirgot saksanas
indikators.

3 Vélreiz pieskarieties kafijas ikonai, lai deaktivizétu vadibas panela pikstienus. Kafijas ikonas indikators
nodziest.

4 Nospiediet saksanas/apturésanas pogu, lai apstiprinatu savu izvéli.

5 Nospiediet ieslég3anas/izslégsanas pogu, lai vélreiz ieslegtu ierici. Tagad vadibas panela pikstieni ir
deaktivizéti.

Piezime. Ja péc tam, kad turat nospiestu kafijas ikonu, tas indikators nenodziest, tas nozimé, ka vadibas
panela pikstieni jau ir deaktivizéti. Lai tos atkal aktivizétu, vélreiz pieskarieties ikonai un apstipriniet,
nospiezot palaisanas/apturésanas pogu.

leslégsanas/izslégsanas pogas un palaisanas/apturésanas pogas pikstienus nevar deaktivizét.

Gatavosanas vienibas iznemsana un ievietosana

Videopamacibas par gatavosanas vienibas nonemsanu, ievietosanu un tirisanu skatiet vietné
www.philips.com/coffee-care.

Gatavosanas vienibas iznems$ana no ierices
1 lzslédzietierici.
2 Iznemiet Gdens tvertni un atveriet apkopes vaku (15. att.).

3 Nospiediet rokturi (16. att.) PUSH un velciet aiz gatavos$anas vienibas roktura, lai to iznemtu no ierices
(17. att.).
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Gatavosanas vienibas ievietosana

B Pirms iebidat gatavodanas vienibu iericé, parliecinieties, vai ta ir pareiza pozicija.

1 Parbaudiet, vai gatavosanas vieniba ir pareiza pozicija. Uz gatavosanas vienibas dzeltena cilindra esosajai
bultai ir jabat savietotai ar melno bultu un N (18. att.).
- Janoraditie punkti nav savietoti, spiediet sviru uz leju, [idz ta saskaras ar gatavosanas vienibas (19.
att.) pamatni.
2 lebidiet gatavosanas vienibu atpakal iericé gar sanos (20. att.) esoSajam vadotném, lidz ta nofikséjas
pozicija ar klikski (21. att.). Nespiediet pogu PUSH.
3 Aizveriet apkopes vaku un ievietojiet atpakal Gdens tvertni.

Tirisana un kopsana

Ja ierici regulari tira un apkopj, ta ir lieliska stavokli un var ilgstosi nodrosinat gardu kafiju un vienmérigu
kafijas plasmu.

Lai iegltu informaciju, kad un ka tirit ierices nonemamas dalas, skatiet turpmak sniegto tabulu. Vairak

=

informacijas un videopamacibas skatiet vietné www.philips.com/coffee-care. Parskatu par dajam, kuras "D

var iztirit trauku mazgasanas masina, skatiet D attéla. %
—

Nonemamas TiriSanas intervals TiriSanas veids

dalas

Gatavosanas Katru nedélu Iznemiet gatavosanas vienibu no ierices. Noskalojiet

vieniba to zem tekoSa krana Gdens.

Katru menesi Tiriet gatavosanas vienibu ar Philips kafijas ellas

notirisanas tableti.

Klasiskais piena Péc katras lietoSanas reizes Vispirms izvadiet karsto Gdeni ar piena putotaju, kas

putotajs pievienots iericei ripigas tirisanas noltka. Péc tam
iznemiet piena putotaju no ierices un izjauciet to.
Notiriet visas detalas tekosa krana Gden vai
mazgajiet tas trauku mazgasanas masina.

Maltas kafijas Reizi nedéla parbaudiet, vai Atvienojiet ierici no elektrotikla un iznemiet
nodalijums maltas kafijas nodalijums nav  gatavosanas vienibu. Nonemiet maltas kafijas
aizserejis. nodalijuma vaku un novietojiet uz ta karotes katu.

Kustiniet katu uz augsu un uz leju, lidz piekepusie
kafijas biezumi izbirst (22. att.). Dodieties uz
www.philips.com/coffee-care. lai skatitu
izsmeloSas videopamacibas.

Kafijas biezumu Iztuksojiet kafijas biezumu Kad ierice ir ieslégta, iznemiet kafijas biezumu
tvertne tvertni pécierices aicinajuma.  tvertni un nomazgajiet to tekosa krana Gden.
Tiriet to reizi nedéla.

Pilesanas paplate Iztuksojiet pilienu paplati Iznemiet pilienu paplati (24. att.) un izskalojiet to
katru dienu vai tiklidz paradas  zem krana vai nomazgajiet trauku mazgajamaja
sarkanais indikators “pilienu masina. Kafijas biezumu tvertnes priekséjais
paplate ir pilna” (23. att.). panelis (att. A15) nav mazgajams trauku

mazgajama masina.

Gatavosanas Ik péc 2 ménesiem Skatiet e|Josanas tabulu un ieellojiet gatavosanas
vienibas e|losana vienibu ar Philips smérvielu.
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Nonemamas TiriS8anas intervals Tirsanas veids
dalas
Udens tvertne Katru nedéju Izskalojiet Gdens tvertni zem tekosa krana tdens.

Gatavosanas vienibas tirisana

Ja gatavosanas vienibu regulari tira, tiek novérsta iekséjo sistéemu aizsérésana kafijas palieku dé|. Vairak
informacijas un atbalsta videoklipus par gatavo$anas grupas nonemsanu, ievietosanu un tirisanu skatiet
vietné www.philips.com/coffee-care.

Gatavosanas vienibas mazgasana tekosa krana Gdeni

1 Iznemiet gatavosanas vienibu.

2 Rdpigiizskalojiet gatavosanas vienibu ar Gdeni. Uzmanigi tiriet augséjo gatavosanas vienibas filtru (25.
att.).

3 Pirms ievietojat gatavosanas vienibu, |aujiet tai nozit. Nesusiniet gatavosanas vienibu ar dranu, lai
novérstu skiedru nok|Gsanu gatavosanas vieniba.

- —v

Gatavosanas vienibas mazgasana ar kafijas ellas notirisanas tabletém

Izmantojiet tikai Philips kafijas e|las notirisanas tabletes.

1 Novietojiet zem kafijas teknes tasi. Piepildiet Gdens tvertni ar svaigu Gdeni.

2 levietojiet kafijas ellas notiriSanas tableti maltas kafijas nodalijuma.

3 Pieskarieties kafijas ikonai un péc tam nospiediet aromata stipruma ikonu un turiet to nospiestu 3
sekundes, lai izvelétos maltas kafijas funkciju (2. att.).

4 Nepievienojiet malto kafiju. Lai saktu gatavosanas ciklu, nospiediet palaiSanas/apturésanas pogu »a. Kad
sagatavota pustase Gdens, atvienojiet automatu no stravas padeves.

5 Laujiet kafijas ellas notirisanas skidumam iedarboties vismaz 15 mindtes.

6 lespraudiet kontaktdaksu atpakal kontaktligzda un ieslédziet automatu, lai pabeigtu gatavosanas ciklu.
Izlejiet tases saturu.

7 Iznemiet Gdens tvertni un atveriet apkopes vaku. Nonemiet gatavosanas vienibu un ripigi noskalojiet to
tekosa tuden.

8 lelieciet gatavosanas vienibu un Gdens tvertni atpakal un novietojiet zem kafijas teknes tasi.

9 Pieskarieties kafijas ikonai un péc tam nospiediet aromata stipruma ikonu un turiet to nospiestu 3
sekundes, lai izvélétos maltas kafijas funkciju (2. att.). Nepievienojiet malto kafiju. Lai saktu gatavosanas
ciklu, nospiediet palaiSanas/apturésanas pogu »m. Atkartojiet to divas reizes. Izlejiet tases saturu.

Gatavosanas vienibas elloSana

Ik péc 2 menesiem el|ojiet gatavosanas vienibu, lai nodrosinatu, ka kustigo detalu darbiba ir vienmériga.
1 Uzklajiet uz gatavosanas vienibas (26. att.) virzula (pelékas dalas) planu smérvielas kartu.

2 Uzklajiet planu smérvielas kartu uz gatavosanas vienibas (27. att.) varpstas (pelékas dalas).

3 Plana karta ieziediet abas pusés (28. att.) esosas sliedes (sk. attélu).

Klasiska piena putotaja tiriSana

Klasiska piena putotaja tiriSana péc katras lietoSanas reizes

Higienas apsverumu dé| tiriet piena putotaju katru reizi, kad to izmantojat, un pasargajiet to no piena
atlieku uzkrasanas.

1 Zem piena putotaja palieciet tasi.
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2 Pieskarieties tvaika ikonai un péc tam nospiediet saksanas/apturésanas pogu »m, lai saktu tvaika
izvadisanu un neatstajiet piena atliekas piena putotaja.

3 Lai péc dazam sekundem apturétu tvaika padevi vélreiz nospiediet sakSanas/apturésanas »m pogu.

4 Piena putotaju tiriet ar mitru dranu.

Klasiska piena putotaja ikdienas tiriSana

1 Laujiet piena putotajam pilnigi atdzist.

2 Sagaziet piena putotaju pa kreisi (29. att.) un nonemiet gan metala, gan silikona daju (30. att.).

3 lzjauciet abas dalas (31. att.) un izskalojiet tira Gdent vai izmazgajiet trauku mazgasanas masina.
Raugieties, lai maza atvere uz metala caurulites (32. att.) ir pilnigi tira un nav nosprostota ar piena
paliekam.

4 No jauna uzstadiet abas piena putotaja dajas un piestipriniet piena putotaju pie ierices.

Udens filtrs ,AquaClean”

Jasu ierice ir iespéjota opcija ,AquaClean”. Varat ievietot ,AquaClean” tdens filtru Gdens tvertng, lai
saglabatu kafijas garsu. Tas arl mazina nepieciesamibu péc attirisanas, samazinot kaJkakmens veidosanos
iericé. ,AquaClean” Gdens filtru var iegadaties pie vietéja mazumtirgotdja, pilnvarota tehniskas apkopes
centra vai tieSsaiste vietne www.philips.com/parts-and-accessories.

LatvieSu

AquacClean funkcijas ikona un indikators

Lai noraditu filtra statusu, jGsu iekarta ir aprikota ar AquaClean Gdens filtra indikatoru (33. att.). Izmantojiet
talak sniegto tabulu, lai redzetu, kadas darbibas ir nepieciesams veikt, kad indikators ir ieslégts vai mirgo.

%’ . Kad lietojat ierici pirmo reizi, parliecinieties, vai AquaClean indikators sak mirgot oranza
Aqua Clean krasa. Tas norada, ka varat sakt izmantot AquaClean tdens filtru. Ja neaktivizésiet

AquaClean udens filtru, indikators péc briza automatiski izsleégsies.

Kad filtru ir uzstadits un aktivizéts, izmantojot AquaClean ikonu, AquaClean indikators
Aqua Clean klust zils, lai apstiprinatu, ka AquaClean Gdens filtrs ir aktivs.

Kad filtrs ir nolietots, AquaClean indikators atkal mirgo oranza krasa, lai atgadinatu, ka
filtrs jaaizstaj ar jaunu.

Aqua Clean

Kad oranzais AquaClean indikators ir izslégts, jUs joprojam varat aktivizét AquaClean
Aqua Clean filtru, vispirms atkalkojot ierici.

~AquaClean” udens filtra aktivizesana (5 min.)

B Kafijas automats nenosaka automatiski, vai Gidens tvertné ir ievietots filtrs. Tadél jaaktivizé katrs jauns
+AquaClean” Gdens filtrs, kuru instaléjat, izmantojot ,AquaClean” ikonu.

Kad oranzais ,AquaClean” indikators ir izslégts, jUs joprojam varat aktivizét Gdens ,AquaClean filtru”, bet
vispirms jaatkalko ierice.

H lerice nebija pilniba atkalkota pirms ,AquaClean” Gdens filtra lietosanas sakianas.

Pirms ,AquaClean” Gdens filtra aktivizésanas tas jasagatavo, mércéjot to tdent, ka aprakstits zemak. Ja to
neizdarisiet, tdens vieta iericé varétu iek|ut gaiss, kas izraisitu lielu troksni un nelautu iericei pagatavot
kafiju.

1 Parliecinieties, vai ierice ir ieslégta.
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Kratiet filtru aptuveni 5 sekundes (34. att.).

legremdeéjiet apveérstu filtru trauka ar aukstu Gdeni un sakratiet/saspiediet to (35. att.).

Filtrs tagad ir gatavs lietoSanai, un to var ievietot Gdens tvertné.

levietojiet filtru vertikali Gdens tvertné esosaja filtra savienojuma. lespiediet to uz leju lidz zemakajam
iespéjamajam punktam (36. att.).

Piepildiet Gdens tvertni ar svaigu Gdeni un ievietojiet to atpakal automata.

Zem karsta tdens padeves teknes/piena putotaja novietojiet bjodu.

Nospiediet ,AquaClean” ikonu uz 3 sekundém (37. att.). Sak mirgot saksanas indikators.

9 Laisaktu aktivizéSanu, nospiediet saksanas/apturésanas pogu »m.

10 No karsta Gdens teknes / piena putotaja uzgala tiks izvadits karsts tdens (3 min).

11 Kad aktivizesanas process ir pabeigts, zilais ,AquaClean” indikators ieslédzas, apstiprinot, ka
+~AquaClean” Gdens filtrs ir aktivizéts pareizi.

u b WN

0 N O

AquaClean udens filtra nomaina (5 min.)

Kad caur filtru ir izplGdusi 95 litri Gdens, filtrs vairs nedarbosies. AquaClean indikators klTst oranzs un sak
mirgot, lai atgadinatu, ka ir janomaina filtrs. Kamer tas mirgo, jus varat nomainit filtru, vispirms neatkalkojot
ierici. Ja jas nenomainisiet AquaClean Gdens filtru, oranzais indikators péc kada laika parstas mirgot. Tada
gadijuma jus joprojam varat nomainit filtru, tacu vispirms ierice ir jaatkalko.

Kad mirgo oranzais AquaClean indikators:

1 Iznemiet veco AquaClean tdens filtru.

2 Uzstadiet jaunu filtru un aktivizéjiet to, ka aprakstits sadala “AquaClean filtra aktivizésana (5 min.)".

B Nomainiet AquaClean adens filtru vismaz reizi 3 ménesos pat tad, ja ierice vél nenorada par nomainas
nepieciesamibu.

~AquaClean” atgadinajuma deaktivizéSana

Ja vairs nevélaties izmantot Philips ,AquaClean” Gdens filtrus, jebkura laika varat deaktivizét ,AquaClean”

atgadinajumus (,AquaClean” indikators mirgo oranza krasa):

1 Laiizslégtu ierici, nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu.

2 kad ierice irizslégta, turiet nospiestu ,AquaClean” ikonu, lidz $is ikonas indikators iedegas. Sak mirgot
sakSanas indikators.

3 Velreiz nospiediet ,AquaClean” ikonu, lai deaktivizétu atgadinajumus. ,AquaClean” ikonas indikators
nodziest.

4 Nospiediet saksanas/apturésanas pogu, lai apstiprinatu savu izveéli.

5 Nospiediet ieslégsanas/izslegSanas pogu, lai vélreiz ieslégtu ierici. Tagad ,AquaClean” atgadinajumi ir
deaktivizéti.

Piezime. Aktivizéjot jaunu ,AquaClean” filtru, automatiski atkal tiks aktivizéti ,AquaClean” atgadinajumi.

Udens cietibas iestatisana

K3 Lai nodrosinatu optimalu veiktspéju un ilgaku ierices darbibas laiku, ieteicams pielagot Gdens cietibas
iestatljumu jasu redionam atbilstosajai Gdens cietibai. Tadéjadi tiek novérsta nepieciesamiba parak biezi
atkalkot ierici. Peéc nokluséjuma tdens cietibas iestatijums ir 4: ciets tdens.
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Lai noteiktu Gdens cietibu jlsu regiona, izmantojiet karba esoso Gdens cietibas testa
strémeli:
1 legremdéjiet Gdens cietibas testa strémeli vai turiet to krana Gdent 1 sekundi (38. att.).

2 Uzgaidiet 1 mindti. Testa strémeles kvadratu skaits, kas parvérsas sarkana krasa, norada uz Gdens cietibu
(39. att.).

lestatiet ierici atbilstosi Gdens cietibai:

1 Laiizslégtu ierici, nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu.

2 Kad ierice ir izslégta, pieskarieties aromata stipruma ikonai un turiet to nospiestu, lidz iedegas (2. att.) visi
ikonu indikatori.

3 Pieskarieties aromata stipruma ikonai 1, 2, 3 vai 4 reizes. leslégto indikatoru skaitam jaatbilst sarkano
kvadratu skaitam uz testa strémeles (40. att.). Ja uz testa strémeles nav sarkano kvadratu (visi kvadrati ir
zali), atlasiet 1. indikatoru.

4 Kad iriestatita pareiza Udens cietiba, nospiediet sakSanas/apturésanas pogu »m.

H Ja adens cietiba vienreiz jau ir iestatita, Gdens cietibas noteik$anai izmanto aromata stipruma funkciju.
Tas neietekmé péc tam pagatavoto dzérienu aromata stiprumu.

Latviesu

Atkalkosanas procedura (30 min)

Izmantojiet tikai Philips atkalkosanas lidzekli. Nekada gadijuma nedrikst izmantot atkalkosanas lidzekli uz
sérskabes, hloradenrazskabes vai etikskabes (etika) bazes, jo tas var bojat ierices tdens sistému un

ierice netiek atkalkota, garantija nav spéka. Philips atkalkosanas skidumu iespé&jams iegadaties tiessaistes

veikala vietné www.philips.com/coffee-care.

Kad nepartraukti deg ,Calc / Clean” indikators, ierice ir jaatkalko.

1 Parliecinieties, vai ierice ir ieslegta.

Ja piena putotajs ir pievienots nonemiet to.

Iznemiet pilésanas paplati un kafijas biezumu tvertni un iztuksojiet tas, péc tam ievietojiet atpakal.

Iznemiet Gdens tvertni un iztuksojiet to. Iznemiet ,AquaClean” tGdens filtru.

lelejiet visu pudelé esoSo Philips atkalkosanas Skidumu Gdens tvertné, pec tam ielejiet tvertné tdeni lidz

atzimei ,Calc / Clean” (41. att.). levietojiet tvertni iericé.

Novietojiet lielu tvertni (1,5 1) zem kafijas padeves teknes un zem tdens teknes.

Nospiediet uz 3 sek. ikonu ,Calc / Clean” un péc tam nospiediet saksanas/apturésanas pogu »m.

8 Sakas atkalkoSanas procediras pirma faze. AtkalkoSanas proceddra ilgst apm. 30 minUtes, taja ir
atkalkoSanas cikls un skalosanas cikls. Atkalko3anas cikla laika indikators ,Calc / Clean” mirgo, noradot,
ka notiek atkalkosanas process.

9 Laujiet iericei dozét atkalkoSanas Skidumu, lidz displeja redzams atgadinajums, ka Gdens tvertne ir tuk3a.

10 Iztuksojiet Gdens tvertni, izskalojiet to un vélreiz piepildiet ar tiru Gdeni lidz atzimei ,Calc / Clean”.

11 Iztuk3ojiet tvertni un novietojiet to atpakal zem kafijas padeves teknes un Gdens teknes. Nospiediet
sakSanas/apturésanas pogu »m vélreiz.

u b WN

N o

12 Sakas atkalko3anas proceddras otrais cikls — skaloganas cikls —, kas ilgst 3 minGtes. Saja fazé indikatori
vadibas paneliieslédzas un izslédzas, lai paraditu, ka ir aktivizéta skalosanas faze.

13 Uzgaidiet, lidz ierice partrauc dozét Gdeni. Kad ierice parstaj izvadit tdeni, atkalkosanas procedara ir
pabeigta.

14 lerice atkal saks uzsilt. lerice atkal ir gatava lietosanai, kad dzérienu ikonu indikatori deg nepartraukti.

15 Udens tvertné uzstadiet un aktivizéjiet jaunu ,AquaClean” Gdens filtru.
- Kad attirisanas procedura ir pabeigta, uz bridi iemirgojas ,AquaClean” indikators, lai atgadinatu par

nepieciesamibu uzstadit jaunu ,AquaClean” Gdens filtru.
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K2 Padoms: ,AquaClean” filtra izmanto$ana samazina nepieciesamibu atkalkot!

Riciba, ja atkalkoSanas procedura ir apturéta

Varat partraukt atkalkosanas proceddru, nospiezot ieslégsanas/izslégsanas pogu vadibas panel. Ja

atkalkoSanas procedura ir apturéta, pirms ta ir pilniba pabeigta, rikojieties, ka aprakstits talak.

1 RUpigi iztuksojiet un izskalojiet Gdens tvertni.

2 Arsvaigu adeni lidz atzimei Calc / Clean piepildiet Gdens tvertni un atkal ieslédziet ierici. lerice uzkarsis
un veiks automatisko skalosanas ciklu.

3 Pirms dzérienu pagatavosanas palaidiet manualas skalosanas ciklu. Lai veiktu manualas skalosanas ciklu,
vispirms izlejiet pusi karsta tdens no Gdens tvertnes, atkartoti pieskaroties karsta tdens ikonai (9. att.), un
tad pagatavojiet 2 tases maltas kafijas, nepievienojot malto kafiju.

B Ja atkalko3anas procediira netika pabeigta, iericei péc iespéjas atrak nepiecietama atkartota atkalkosanas
procedura.

Piederumu pasutisana

lerices tirisanai un atkalko$anai izmantojiet tikai Philips kop$anas lidzek]us. Sos lidzek|us var iegadaties pie
vietéja mazumtirgotaja, pilnvarota tehniskas apkopes centra vai vietné www.philips.com/parts-and-
accessories. Lai tiessaisté varétu atrast pilno rezerves dalu sarakstu, ievadiet savas ierices modela numuru.
Modela numuru varat atrast apkopes vaka iekSpusé.

Kopsanas lidzekli un veida numuri:

- atkalko$anas Skidums CA6700;

- Udens filtrs ,AquaClean” CA6903

- gatavosanas vienibas smérviela HD5061;

- kafijas ellas notirisanas tabletes CA6704;

Bridinajuma ikonas

Bridinajuma Risinajums

ikona
\ Indikators ,Udens tvertne ir tuk3a” ir ieslégts.
G
™ - Udens tvertne ir gandriz tuk3a. Piepildiet Gdens tvertni ar svaigu Gdeni lidz maksimala

[lmena atzimei.
- Udens tvertne neatrodas vieta. Uzlieciet Gdens tvertni atpakal.

Deg indikators, kas norada uz nepiecieSsamibu iztuksot kafijas biezumu tvertni.
= - Kafijas biezumu tvertne ir pilna. Iznemiet un iztuksojiet kafijas biezumu tvertni, kamér
ierice ir ieslégta. Uzgaidiet vismaz 5 sekundes, pirms ievietojat atpakal tvertni.

A Trauksmes indikators deg
i - Kafijas biezumu tvertne un/vai pilienu paplate nav ievietota vai ir ievietota nepareizi.
Novietojiet kafijas biezumu tvertni un/vai pilienu paplati atpakal sava vieta un
parliecinieties, vai tas atrodas pareizaja stavokli.
- Apkopes vaks ir atverts. Iznemiet tdens tvertni un parliecinieties, vai servisa durtinas ir
aizvertas.
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ikona
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Risinajums

A

Trauksmes indikators mirgo

- Gatavosanas vieniba nav ievietota iericé vai ir ievietota nepareizi. Iznemiet
gatavosanas vientbu un parliecinieties, vai ta nostiprinata. Pakapeniskus noradijumus
par darbibu secibu skatiet sadala ,Gatavosanas vieniba iznemsana un ievietosana”.

- Gatavosanas vieniba ir nosprostota. Iznemiet gatavosanas vienibu un noskalojiet to
tekosa krana tGdent. Péc tam iee||ojiet gatavosanas vienibu un ievietojiet to atpakal
iericé. Detalizétakus noradijumus par darbibu secibu skatiet sadala , Tirisana un
apkope”.

e

Trauksmes indikators deg, un saksanas indikators mirgo.

lericé ir iekluvis gaiss. Laiizvaditu gaisu no ierices, piepildiet tdens tvertni ar tdeni,
novietojiet tasiti zem klasiska piena putotaja un nospiediet mirgojoso
sakSanas/apturésanas pogu.

Uzmanieties! No klasiska piena putotaja var iz$lakties karsts Gdens.

%

+AquaClean” indikators mirgo: levietojiet vai nomainiet ,AquaClean” Gdens filtru un
aktivizéjiet to. Detalizétakus noradijumus par darbibu secibu skatiet sadala ,AquaClean

Aqua Clean _ ; "
adens filtrs”.
@ Atkalkosanas indikators nepartraukti deg. Atkalkojiet ierici.
Calc / clean
Ew% =g Dzeriena ikonu indikatori iedegas un pa vienam nodziest.
v @ lerice uzsilst un/vai mégina izpUst gaisu, kas ir iestiknéts iericé. Uzgaidiet, lidz nepartraukti
& w deg visu dzérienu indikatori.
Hot Water Steam

{>

Visu bridinajuma ikonu indikatori mirgo.

Atiestatiet ierici, atvienojot to no elektrotikla un atkal pievienojot. Pirms iekartas

atkartotas ieslégsanas veiciet Sis darbibas:

- Iznemiet AquaClean tdens filtru no Gdens tvertnes.

- Uzlieciet Gdens tvertni atpakal. levietojiet to iericé péc iespéjas dzilak un
parliecinieties, ka ievietojat pareizaja pozicija.

- Atveriet maltas kafijas nodalijuma vaku un parbaudiet, vai tas nav aizséréjis ar kafijas
pulveri. Lai to notiritu, ievietojiet karotes katu maltas kafijas nodalijuma un
parvietojiet katu uz augsu un uz leju, lidz aizséréjumu veidojosa malta kafija nokrit
nost (22. att.). Iznemiet gatavosanas vienibu un nonemiet nokrituso malto kafiju.
levietojot atpakal tiro gatavosanas vienibu.

- leslédziet ierici atpakal.

Ja probléma ir novérsta, tas nozimé, ka AquaClean filtrs nebija pareizi sagatavots. Pirms

AquaClean filtra ievietosanas atpaka) tam paredzétaja vieta sagatavojiet filtru, ka noradits

1. un 2. darbiba nodala “AquaClean tdens filtra aktivizésana (5 min)"”.

Ja indikatori turpina mirgot, iesp&jams, ka ierice ir parkarsusi. Izsleédziet ierici un, nogaidiet

30 minUtes un atkal ieslédziet to. Ja indikatori joprojam mirgo, sazinieties ar klientu

apkalposanas centra darbiniekiem sava valsti. Kontaktinformaciju skatiet starptautiskaja

garantijas brosara.

Latviesu
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Traucejummeklesana

Lai palidzéetu atrisinat visizplatitakas problémas, ar kuram varéetu saskarties iekartas lietosanas laika, Philips
piedava atbalsta video un pilnu sarakstu ar biezi uzdotajiem jautajumiem vietné www.philips.com/coffee-
care. Ja nespéjat atrisinat problému, sazinieties ar klientu apkalposanas centru sava valsti.
Kontaktinformaciju var atrast garantijas bukleta.

Tehniskie raditaji

Razotajs patur tiesibas uzlabot produkta tehniskas specifikacijas. Visi iestatitie lielumi ir aptuveni.

Apraksts Vertiba

Izmérs (platums x augstums x dzijums) 246 x 372 x433 mm

Svars 7-7,5kg

BaroSanas vada garums 1000 mm

Udens tvertne 1,81, nonemama

Kafijas pupinu piltuves ietilpiba 2759

Kafijas biezumu tvertnes ietilpiba 12 ripas

Pielagojams teknes augstums 85-145 mm

Nominalais spriegums —jauda — energoapgades Skatiet datu etiketi apkopes durtinu iekspuseé (skatit

avots A11)
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Techninés specifikacijos

Masinos apzvalga (A pav.)

A1 Valdymo pultas A10 PrieziGros durelés

A2 Puodelio laikiklis A11 Duomeny etiketé su tipo numeriu

A3 I8 anksto sumaltos kavos skyrius A12 Vandens bakas

A4 Kavos pupeliy bunkerio dangtelis A13  Karsto vandens pylimo snapelis

A5  Reguliuojamas kavos snapelis A14  Kavos tirs¢iy talpykla

A6 Maitinimo kiStukas A15  Kavos tirs¢iy talpyklos priekinis dangtelis

A7  Malimo nustatymo ratukas A16  Nuvarvéjimo padéklo dangtis

A8  Kavos pupeliy bunkeris A17 Nuvarvéjimo padéklas

A9  Virimo grupé A18 Nuvarvéjimo padéklo prisipildymo
indikatorius

Priedai

A19 Tepalo tbelé A22 Vandens kietumo testo juostelé

A21 Dozavimo kauselis A23  Klasikinis pieno puty plakiklis

Valdymo skydelis (B pav.)

B paveiksle pateikta visy mygtuky ir piktogramy apzvalga. Zemiau pateikiamas aprasymas.

B1 Jjungimo irisjungimo mygtukas

B6

Paleidimo lemputé
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B2 Gérimy piktogramos* B7 Paleidimas / stabdymas »a mygtukas

B3 Aromato stiprumo / i$ anksto sumaltos kavos B8 Piktograma ,Calc / Clean”
piktograma.

B4  Gérimo kiekio piktograma B9 +AguaClean” piktograma

B5 Jspéjimo piktogramos

*Gérimy piktogramos: espresas, kava, karstas vanduo, garai

Jvadas

Sveikiname nusipirkus visiskai automatinj ,Philips” kavos virimo aparata! Norédami pasinaudoti visa ,Philips”

siloma parama, uzregistruokite savo produkta adresu www.philips.com/welcome.

Pries naudodami masing pirma karta atidziai perskaitykite atskirg saugos bukleta ir isaugokite jj ateiciai.

Kad jums padéty pradéti naudoti ir kad gautumeéte i$ savo aparato visa, kas geriausia, ,Philips” sitlo

palaikyma jvairiais bldais. Dézutéje rasite:

1 $j naudotojo vadova, kuriame pateikiamos naudojimo instrukcijos paveiksly pagrindu ir isamesné
informacija apie valyma ir technine priezitra.

2 Atskirg saugos bukleta su aparato naudojimo saugiu btdu instrukcijomis.

3 Norédami gauti palaikyma prisijungus (daznai uzduodami klausimai, filmai ir pan.), nuskenuokite QR
koda ant Sio bukleto virselio arba apsilankykite www.philips.com/coffee-care

B Sis aparatas buvo i$bandytas naudojant kava. Nors jis buvo kruopstiai iévalytas, jame gali bati Siek tiek
kavos likuciy. Taciau mes garantuojame, kad aparatas visiskai naujas.

Aparatas automatiskai sureguliuoja sumaltos kavos kiekj, kuris naudojamas geriausio skonio kavai paruosti.
IS pradziy turite iSvirti kavos 5 kartus, kad aparatas uzbaigty susireguliavima.

Pries klasikinj pieno puty plakiklj naudodami pirma karta, jj batinai isskalaukite.

Pries naudojant pirmg karta

1. Masinos nustatymas

Jjungus masing is karsto vandens arba kavos snapelio gali bati iSpilta kazkiek vandens. Tai normalu.
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2. ,AquaClean” vandens filtro aktyvinimas (5 min.)

ISsamesne informacija zr. skyriuje ,AquaClean” vandens filtras".

N
> — -
@uly @ »
Aqua Clean AN CS o M

Yﬁ@

@y P
A “‘/7

Aqua Clean

~—_

3. Vandens kietumo nustatymas

I$samias instrukcijas zr. skyriuje ,Vandens kietumo nustatymas”. Numatytasis vandens kietumo parametras
yra 4: kietas vanduo.

\ =

Rl
|

K
Cy@

Gérimy virimas

Bendrieji veiksmai
1 Uzpildykite vandens baka vandentiekio vandeniu ir pripildykite bunkerj pupeliy.
2 Noredami jjungti masing, paspauskite jjungimo ir isjungimo mygtuka.
- Masina ima Silti ir atlieka automatinj skalavimo cikla. Kaistant lemputés gérimy piktogramose viena
po kitos létai nusvis ir ges.
- Kaivisos lemputés gérimy piktogramose Sviecia nuolat, masina paruosta naudoti.
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3 Puodelj padékite po kavos pylimo snapeliu. Paslinkite kavos iSpylimo snapelj aukstyn arba zemyn, kad
sureguliuotumete jo aukstj pagal naudojamo (pav. 1) puodelio arba stiklinés dyd;.

Gérimy suasmeninimas

Masina suteikia jums galimybe sureguliuoti gérimo nustatymus pagal savo pasirinkima. Pasirinke gérima

galite:

1 Sureguliuoti aromato stipruma, bakstelédami aromato stiprumo piktograma (pav. 2). Stiprumas yra 3
lygiy, Zemiausias yra Svelniausias, o auks&iausias yra stipriausias.

2 Sureguliuokite gérimo kiekj paliesdami gérimo kiekio piktograma (pav. 3). Galimi 3 kiekiai: zema, vidutinj
ir auksta.

H Taip pat galite sureguliuoti kavos temperattra pagal savo pageidavima.

Kavos virimas i$ kavos pupeliy
1 Norédami isvirti kavos, bakstelékite pasirinkto gérimo piktograma.
- Aromato stiprumo ir kiekio lemputés nusvinta ir rodo anks¢iau buvusj pasirinkima.
- Dabar galite reguliuoti gérima pagal savo skonj.
2 Paspauskite paleidimo / stabdymo mygtuka »m.
- Lemputé gérimo piktogramoje mirksi, kai gérimas ispilamas.
3 Noreédami sustabdyti kavos iSpylima prie$ aparatui jj uzbaigiant, dar kartg paspauskite paleidimo /
stabdymo mygtuka »m.

Bl Noredami vienu metu idvirti 2 kavos puodelius, bakstelékite gérimo piktograma dukart. Nusdvinta lempute
W 2X".

Pieno puty plakimas naudojant klasikinj pieno puty plakiklj
K3 Kad puty kokybe bty geriausia, visada naudokite pieng tiesiai i $aldytuvo.

1 Pakreipkite masinos juoda silikonine rankena j kaire ir uzstumkite pieno puty plakiklj ant jos (pav. 4).

2 |pilkite j pieno gsotj mazdaug 100 ml pieno, jei verdate kapucing, ir mazdaug 150 ml pieno, jei verdate
espresg su pienu.

3 Jmerkite pieno puty plakiklj mazdaug 1 cm j piena.

4 Bakstelékite gary piktograma (pav. 5).
- Lemputé gary piktogramoje nusvinta, o paleidimo lemputé pradeda pulsuoti.

5 Paspauskite paleidimo ir stabdymo »a mygtuka, norédami plakti pieno putas (pav. 6).
- Masina pradeda silti, garai leidziami j piena ir suplakamos pieno putos.

6 Kaipieno puty taris pieno gsotyje pasiekia pageidaujama, dar kartg paspauskite paleidimo ir stabdymo
»a mygtuka, kad sustabdytuméte pieno puty plakima.

H Niekada neplakite pieno puty ilgiau kaip 90 sekundZiy. Puty plakimas automatiskai sustabdomas po 90
sekundziy.

B Jums nereikia judinti pieno gsocio plakant pieno putas, kad gautuméte geriausig pieno puty kokybe.

Kavos virimas is maltos kavos

Galite pasirinkti naudoti i$ anksto sumaltag kava vietoj pupeliy, pavyzdziui, jei jums labiau patinka kita kavos
rasis arba kava be kofeino.
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1 Paspauskite masinos jjungimo ir isSjungimo mygtuka ir palaukite, kol ji bus paruosta naudoti.

2 Atidarykite i$ anksto sumaltos kavos skyriaus dangtelj ir jpilkite viena lygmalg matavimo kauselj is anksto
sumaltos kavos j jj (pav. 7). Tada uzdarykite dangtel;.

3 Puoduka padékite po kavos pylimo snapeliu.

4 Pasirinkite vieng gérima.

5 3sekundes (pav. 8) spauskite aromato stiprumo piktograma.
- IS anksto sumaltos kavos lemputé uzgesta, o paleidimo lemputé pradeda pulsuoti.

6 Paspauskite paleidimo ir stabdymo »m mygtuka.

7 Norédami sustabdyti kavos iSpylima pries masinai jj uzbaigiant, dar kartg paspauskite paleidimo ir
stabdymo »m mygtuka.

Bl Naudodami i§ anksto sumalta kava, vienu metu galite idvirti tik vieng puodelj kavos.

B 1§ anksto sumaltos kavos nustatymas nejrasomas kaip anksciau pasirinktas stiprumo nustatymas. Kaskart
norédami naudoti i$ anksto sumalta kava, turite 3 sekundes spausti aromato stiprumo mygtuka.

Bl Kai pasirenkate i$ anksto sumalta kava, negalite pasirinkti kitokio aromato stiprumo.

Karsto vandens isSpylimas

1 Jeiuzdétas, nuimkite pieno puty plakiklj.

2 Bakstelékite karsto vandens piktograma (pav. 9).
- Gérimo kiekio lemputés nusvinta ir rodo anksciau pasirinkta gérimo nustatyma karstam vandeniui.

3 Sureguliuokite karsto vandens kiekj pagal savo pasirinkima, bakstelédami gérimo kiekio piktograma (pav.
3).

4 Paspauskite paleidimo / stabdymo mygtuka »m.
- Lemputé karsto vandens piktogramoje mirksi, o karstas vanduo iSpilamas i karsto vandens snapelio

(pav. 10).

5 Norédami sustabdyti karsto vandens iSpylima pries aparatui jj uzbaigiant, dar karta paspauskite

paleidimo / stabdymo mygtuka »a.

Masinos nustatymy reguliavimas

Budéjimo laiko reguliavimas

1 Paspauskite jjungimo ir isjungimo mygtuka, kad iSjungtuméte masina.

2 Kai masina isjungta: paspauskite ir palaikykite piktograma (pav. 11) ,Calc / Clean”, kol nusvis ,Calc /
Clean” lemputé ir aromato stiprumo lemputés (pav. 12).

3 Bakstelékite aromato stiprumo piktograma, kad pasirinktuméte reikiama budéjimo laika: 15, 30, 60 arba
180 minuciy. Jsiziebs atitinkamai 1, 2, 3 arba 4 aromato stiprumo piktogramos lemputés.

4 Nustate budéjimo laika, paspauskite paleidimo ir stabdymo mygtuka. Aparatas issijungs.

5 Noréedami vél jjungti masing, paspauskite jjungimo ir i§jungimo mygtuka.

Kavos temperaturos reguliavimas

Masinos be temperatiros piktogramos

1 Paspauskite jjungimo ir isjungimo mygtuka, kad iSjungtuméte masina.

2 Kai masina isjungta: nuspauskite ir laikykite kavos kiekio piktograma, kol lemputés Sioje piktogramoje
nusvis (pav. 13).
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3 Bakstelékite kiekio piktograma, kad nustatytuméte reikiama temperatdra: normalig, aukstg arba maks.
- Atitinkamai nusvinta 1, 2 arba 3 lemputés.

4 Kai baigiate kavos temperattros nustatyma, paspauskite paleidimo ir stabdymo »m mygtuka.

5 Norédami vél jjungti masing, paspauskite jjungimo ir isjungimo mygtuka.

B Jei masinos neijungsite patys, praéjus tam tikram laikui ji i$sijungs automatiskai.

Malunélio nustatymy reguliavimas

Galite pakeisti kavos stipruma, naudodami malimo nustatymo ratuka pupeliy talpykloje. Kuo mazesnis
malimo nustatymas, tuo smulkiau sumalamos kavos pupelés ir tuo stipresné kava. Yra 12 skirtingi malimo
nustatymai, i$ kuriy galite pasirinkti.

Aparatas nustatytas, kad gauty geriausig skonj i$ jusy kavos pupeliy. Todél patariame nereguliuoti malimo
rupumo, kol nepagaminsite 100-150 puodeliy kavos (vid. po 1 mén. naudojimo).

H Galite reguliuoti malimo nustatymus tik masinai malant kavos pupeles. Jums reikés idvirti nuo 2 iki 3
gerimy, kad pajustuméte visg skirtuma.

Y Nesukite malimo nustatymo ratuko daugiau kaip per viena jranta i karto, kad nebity apgadintas
maltnélis.

Puoduka padékite po kavos pylimo snapeliu.

Atidarykite kavos pupeliy bunkerio dangtel;.

Bakstelékite espreso piktograma, tada paspauskite paleidimo ir stabdymo »a mygtuka.

Kai malanélis pradés malti, nuspauskite malimo nustatymo ratuka ir pasukite jj j kaire arba j desine. (pav.
14)

A WN =

Valdymo skydelio pypséjimo iSjungimas

1 Paspauskite jjungimo ir isjungimo mygtukg, kad isjungtuméte masina.

2 Kai masina isjungta, bakstelékite ir laikykite kavos piktograma, kol piktogramos lemputé uzges.
Paleidimo lemputé pradeda mirkséti.

3 Vel bakstelékite kavos piktograma, kad isjungtumeéte valdymo skydelio pypséjima. Sviesa kavos
piktogramoje uzgesta.

4 Paspauskite paleidimo ir sustabdymo mygtuka, kad patvirtintuméte savo pasirinkima.

5 Norédami vél jjungti masing, paspauskite jjungimo ir isjungimo mygtuka. Valdymo skydelio pypséjimas
dabar iSjungtas.

Pastaba. Jei Sviesa kavos piktogramoje neuzgesta baksteléjus ir laikant piktograma, tai reiskia, kad valdymo
skydelio pypséjimas jau isjungtas. Noredami jj vél jjungti, vél bakstelékite piktograma ir patvirtinkite,
paspausdami paleidimo ir sustabdymo mygtuka.

Jjungimo ir iSjungimo bei paleidimo ir sustabdymo mygtuko pypséjimo isjungti negalima.

Virimo grupes isemimas ir jstatymas
I$samiy instrukcijy apie tai, kaip isimti, jstatyti ir valyti virimo grupe vaizdo jrasas pateikiamas
www.philips.com/coffee-care.



Lietuviskai 67

Virimo grupés nuémimas nuo masinos

1 ISjunkite masina.

2 Nuimkite vandens baka ir atidarykite priezitros dureles (pav. 15).

3 Paspauskite rankeng (pav. 16) PUSH (Stumti) ir patraukite uz virimo grupés rankenélés, kad nuimtuméte
ja nuo masinos (pav. 17).

Virimo grupés jstatymas

B Pries jstumdami virimo grupe atgal j maging jsitikinkite, kad jos padétis tinkama.

1 Patikrinkite, ar virimo grupés padeétis tinkama. Rodyklé ant geltono cilindro virimo grupés Sone turi bati
sutapdinta su juoda rodykle ir N (pav. 18).
- Jeijos nesutapdintos, spauskite svirtj zemyn, kol ji susilies su virimo grupés (pav. 19) pagrindu.

2 Stumkite virimo grupe atgal j masing isilgai nukreipimo bégiy Sonuose (pav. 20), kol ji uzsifiksuos savo
vietoje ir pasigirs spragteléjimas (pav. 21). Nespauskite mygtuko ,PUSH" (Stumti).

3 Uzdarykite priezitros dureles ir atgal jdékite vandens baka.

. . ve—
Valymas ir prieziura
Reguliariai valant ir prizitrint palaikoma geriausia jasy masinos buklé ir uztikrinama, kad kava ilgai isliks
skani, o kavos srautas bus pastovus.

ISsamig informacija apie taip, kada ir kaip valyti visas nuimamas masinos dalis zr. tolesnéje lenteléje.
I$samesne informacija ir vaizdo jrasy su instrukcijomis rasite www.philips.com/coffee-care. Apzvalga,
kurias dalis galima plauti indaplovéje, pateikiama D paveiksle.
Nuimamos Kada valyti Kaip valyti
dalys
Virimo blokas Kas savaite ISimkite virimo grupe i$ aparato. ISskalaukite po
vandentiekio c¢iaupu.
Kas menesj Valykite virimo grupe, naudodami ,Philips” kavos

aliejaus alinimo tablete.

Klasikinis pieno
puty plakiklis

Po kiekvieno naudojimo

Pirmiausia ispilkite karstg vandenj, prie masinos
esant prijungtam pieno puty plakikliui, kad bty
uztikrintas kruopStus valymas. Tada nuimkite pieno
puty plakiklj nuo aparato ir iSrinkite jj. ISskalaukite
visas dalis po vandentiekio c¢iaupu arba isplaukite
indaplovéje.

IS anksto sumaltos
kavos skyrius

Tikrinkite i$ anksto sumaltos
kavos skyriy kas savaite, ar jis
neuzkimstas.

Atjunkite aparata ir iSimkite virimo bloka.
Atidarykite i5 anksto sumaltos kavos skyriaus
dangtelj ir jkiSkite j jj Sauksto kota. Judinkite kota
aukstyn ir Zzemyn, kol uzkim3usi malta kava iSkris
(pav. 22). Eikite j www.philips.com/coffee-care,
ten pateikiamas vaizdo jrasas su iSsamiomis
instrukcijomis.

Kavos tirsciy
talpykla

IStustinkite kavos tirsciy
talpykla aparatui paraginus.
Valykite kas savaite.

ISimkite kavos tirsciy talpykla, kai aparatas jjungtas,
ir jg praskalaukite po vandentiekio ciaupu.

Lietuviskai



68 Lietuviskai

Nuimamos Kada valyti Kaip valyti

dalys

Nuvarvejimo Nuvarvéjimo padékla ISimkite nuvarvéjimo padékla (pav. 24) ir

padéklas iStustinkite kasdien arba kai tik praskalaukite po vandentiekio ¢iaupu arba
is3oka raudonas nuvarvéjimo  iSplaukite indaplovéje. Priekinj tirs¢iy talpyklos
padéklo prisipildymo skydelj (A15 pav.) plauti indaplovéje nesaugu.
indikatorius (pav. 23).

Virimo bloko Kas 2 ménesius Pasitikrinkite tepimo lenteléje ir sutepkite virimo

tepimas grupe ,Philips” tepalu.

Vandens bakelis Kas savaite ISskalaukite vandens baka po vandentiekio Ciaupu.

Virimo grupés valymas

Reguliariai valant virimo grupe uzkertamas kelias kavos liekanoms uzkimsti vidinius kontdrus. Aplankykite
www.philips.com/coffee-care, Cia pateikiama palaikymo vaizdo jrasy apie tai, kaip iSimti, jdéti ir valyti
virimo grupe.

Virimo grupés valymas po vandentiekio ¢iaupu

1 Nuimkite virimo grupe.

2 Kruopsdiai isskalaukite virimo grupe vandeniu. Kruopsdiai isvalykite virSutinj virimo grupés filtra (pav. 25).

3 Leiskite virimo grupei isdziUti ore pries jdédami ja atgal. Nesausinkite virimo grupés audeklu, kad pluosto
nesusikaupty virimo grupés viduje.

Virimo grupés valymas naudojant tabletes kavos aliejui salinti

Naudokite tik ,Philips” kavos aliejaus Salinimo tabletes.

1 Padékite puoduka po kavos snapeliu. Vandens baka pripildykite Sviezio vandens.

2 |dékite kavos riebaly 3alinimo tablete j i$ anksto sumaltos kavos talpykla.

3 Bakstelékite kavos piktograma ir paskui 3 sekundes spauskite aromato stiprumo piktograma, kad
pasirinktuméte i$ anksto sumaltos kavos funkcija (pav. 2).

4 Nedékite maltos kavos. Paspauskite paleidimo ir stabdymo »m mygtuka, kad pradétuméte virimo cikla. Kai
pusé puodelio vandens isvirta, atjunkite masina.

5 Leiskite kavos aliejaus salinimo tirpalui veikti maziausiai 15 minuciy.

6 |kiskite maitinimo kistuka atgal j sieninj elektros lizda ir jjunkite masing, kad baty baigtas virimo ciklas.
IStustinkite puoduka.

7 Nuimkite vandens baka ir atidarykite priezitros dureles. Nuimkite virimo grupe ir kruopsciai isskalaukite
po vandentiekio ¢iaupu.

8 Vel jdékite virimo grupe ir vandens baka bei padékite puodelj po kavos snapeliu.

9 Bakstelékite kavos piktograma ir paskui 3 sekundes spauskite aromato stiprumo piktograma, kad
pasirinktumeéte is anksto sumaltos kavos funkcija (pav. 2). Nedékite maltos kavos. Paspauskite paleidimo
ir stabdymo »m mygtuka, kad pradétumeéte virimo cikla. Pakartokite tai du kartus. IStustinkite puoduka.

Virimo grupés tepimas

Sutepkite virimo grupe kas 2 ménesius, kad judancios dalys ir toliau sklandziai judéty.

1 UZztepkite plona sluoksnj tepalo ant virimo grupés (pav. 26) stimoklio (pilka dalis).

2 Uztepkite plona sluoksnj tepalo apie veleng (pilka dalis) virimo grupés (pav. 27) apacioje.
3 Uztepkite plona sluoksnj tepalo ant bégiy abiejose pusése (pav. 28).
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Klasikinio pieno puty plakiklio valymas

Klasikinio pieno puty plakiklio valymas po kiekvieno naudojimo

Higienos sumetimais valykite pieno puty plakiklj kaskart panaudoje, kad baty isvengta pieno liekany
susikaupimo.

1
2

4

Padékite puodelj po pieno puty plakikliu.

Bakstelékite gary piktograma ir tada paspauskite paleidimo ir stabdymo »m mygtuka, kad bty pradéti
leisti garai ir buty pasalintas visas pienas, kuris galéjo likti pieno puty plakiklyje.

Norédami sustabdyti gary isleidima po keliy sekundziy, dar karta paspauskite paleidimo ir stabdymo »a
mygtuka.

Valykite pieno puty plakiklj drégna Sluoste.

Kasdieninis klasikinio pieno puty plakiklio valymas

1
2
3

4

Leiskite pieno puty plakikliui visiSkai atvésti.

Pakreipkite pieno puty plakiklj kairén (pav. 29) ir pasalinkite metaline dalj ir silikonine dalj (pav. 30).
ISrinkite dvi dalis (pav. 31) ir iSskalaukite jas Svieziame vandenyje arba isplaukite indaplovéje. Patikrinkite,
ar maza skyluté (pav. 32) metaliniame vamzdelyje yra visiskai svari ir neuzsikimsusi pieno likudiais.

Veél surinkite dvi pieno puty plakiklio dalis ir vél prijunkite pieno puty plakiklj prie masinos.

~AquaClean” vandens filtras

Jasy masinai jgalintas ,AquaClean”. Galite jdéti ,AquaClean” vandens filtrg j vandens baka, kad
iSsaugotumete kavos skonj. Jis taip pat sumazina nuoviry salinimo poreikj, sumazindamas kalkiy nuosédy
susikaupima jasy masinoje. Galite nusipirkti ,AquaClean” filtrg i$ jUsy vietos mazmenininko, jgaliotuose
priezitros centruose arba internetu, adresu www.philips.com/parts-and-accessories.

~AquaClean” piktograma ir lemputé

Jasy masina aprapinta ,AquaClean” vandens filtro lempute (pav. 33) filtro blsenos indikacijai.
Pasinaudokite tolesne lentele, norédami suzinoti, kokie veiksmai reikalingi, kai lemputé nuolat Sviecia arba

mirksi.
%’ . Kai naudojate masing pirma karta, ,AquaClean” lemputé pradeda Sviesti oranzine
Aqua Clean spalva. Tai indikacija, kad galite pradéti naudoti ,AquaClean” vandens filtra. Jei
nesuaktyvinsite ,AquaClean” vandens filtro, praéjus Siek tiek laiko lemputé bus iSjungta
automatiskai.
%’ . Kai sumontuojate filtrg ir suaktyvinate jj, pasinaudodami ,AquaClean” piktograma,
Aqua Clean +AquaClean” lemputé 3viecia mélynai, tai patvirtinimas, kad ,AquaClean” vandens
filtras aktyvus.
%’ . Kai filtras iSeikvojamas, ,AquaClean” lemputé vél pradeda mirkséti oranzine spalva, tai
Aqua Clean priminimas, kad turite pakeisti filtrg nauju.
%’ . Kai oranziné ,AquaClean” lemputé i§jungta, vis tiek galite suaktyvinti ,AquaClean”
Aqua Clean filtra, jums reikés pirmiausia pasalinti i§ masinos nuoviras.

~AquaClean” vandens filtro aktyvinimas (5 min.)

H Aparatas automatikai neaptinka, ar j vandens bakelj jdétas filtras. Dél to jums reikia suaktyvinti kiekviena
nauja sumontuota ,AquaClean” vandens filtrg, pasinaudojant ,AquaClean” piktograma.
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Kai oranziné ,AquaClean” lemputé iSjungta, vis tiek galite suaktyvinti ,AquaClean” vandens filtra, bet jums
reikés pirmiausia pasalinti i$ masinos nuoviras.

B Jasy masina turi bati visidkai iSvalyta nuo kalkiy nuosédy prie3 pradedant naudoti ,AquaClean” vandens
filtra.

Pries suaktyvinant ,AquaClean” vandens filtra, jj reikia paruosti mirkant vandenyje, kaip aprasyta zemiau. Jei

to nepadarysite, j aparata vietoj vandens gali bati jtraukta oro, dél to sukeliama daug triukSmo ir aparatas

negali virti kavos.

1 Patikrinkite, ar aparatas jjungtas.

Pakratykite filtrg apie 5 sekundes (pav. 34).

Imerkite apversta filtrg j gsotj su Saltu vandeniu ir jj papurtykite ar paspauskite (pav. 35).

Filtras dabar paruostas naudoti ir galima jj jstatyti j vandens baka.

|statykite filtrg vertikaliai ant filtro jungties vandens bake. Spauskite jj iki Zemiausios galimos padéties

(pav. 36).

| vandens baka pripilkite Sviezio vandens ir jdékite jj atgal j aparata.

Padékite dubenj po karsto vandens snapeliu / pieno puty plakikliu.

3 sekundes spauskite ,AquaClean” piktograma (pav. 37). Paleidimo lemputé pradeda pulsuoti.

9 Paspauskite paleidimo ir stabdymo »m mygtuka, kad pradétumeéte aktyvinimo procesa.

10 Karstas vanduo bus pilamas is karsto vandens snapelio / pieno puty plakiklio (3 min.).

11 Kai aktyvinimo procesas baigtas, jsijungia mélyna ,AquaClean” lemputé, kad bUty patvirtinta, kad
+AquaClean” vandens filtras suaktyvintas tinkamai.

u b WN
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~AquaClean” vandens filtro pakeitimas (5 min.)

95 litrams vandens peréjus per filtra, filtras nustos veikti. ,AquaClean” lemputé pasidaro oranziné ir pradeda

mirkséti, tai priminimas, kad turite pakeisti filtra. Kol ji mirksi, galite pakeisti filtrg, pirmiausia nepasaline

nuoviry i$ masinos. Jei nepakeisite ,AquaClean” vandens filtro, galy gale oranziné lemputé issijungs. Tokiu

atveju vis tiek galite pakeisti filtra, bet pirmiausia turite pasalinti nuoviras is masinos.

Kai mirksi oranziné ,AquaClean” lemputé:

1 ISimkite seng ,AquaClean” vandens filtra.

2 Sumontuokite nauja filtra ir jj suaktyvinkite, kaip aprasyta skyriuje ,AquaClean” vandens filtro
suaktyvinimas (5 min.)".

H Keiskite ,AquaClean” vandens filtrg bent kas 3 ménesius, net jei magina dar nenurodé, kad pakeitimas
reikalingas.

L~AquaClean” priminimo iSjungimas

Jei nebenorite naudoti ,Philips AquaClean” vandens filtry, visada galite iSjungti ,AquaClean” priminimus:

(,AquaClean” lemputé mirksi oranzine spalva):

1 Paspauskite jjungimo ir isjungimo mygtukg, kad isjungtuméte masina.

2 Kai masina isjungta, nuspauskite ir laikykite ,AquaClean” piktograma, kol sviesa Sioje piktogramoje
jsijungs. Paleidimo lemputé pradeda mirkséti.

3 Norédami i$jungti priminimus, vél bakstelékite ,AquaClean” piktograma. Sviesa ,AquaClean”
piktogramoje uzgesta.

4 Paspauskite paleidimo ir sustabdymo mygtuka, kad patvirtintuméte savo pasirinkima.

5 Norédami vél jjungti masing, paspauskite jjungimo ir isjungimo mygtuka. ,AquaClean” priminimai dabar
isjungti.

Pastaba. Suaktyvinus nauja ,AquaClean” filtrg, automatiskai bus vél suaktyvinti ,AquaClean” priminimai.
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Vandens kietumo nustatymas

Mes jums patariame sureguliuoti vandens kietuma pagal vandens kietuma jasy regione, kad masinos
veikimas blty optimalus ir jos naudojimo laikas buty ilgesnis. Dél to jums taip pat neprireiks Salinti nuoviry is
aparato pernelyg daznai. Numatytasis vandens kietumo parametras yra 4: kietas vanduo.

Pasinaudokite vandens kietumo testo juostele, tiekiama dézutéje, kad nustatytuméte

vandens kietuma jasy regione:

1 |merkite vandens kietumo testo juostele j vandenj is vandentiekio ¢iaupo arba palaikykite jg po
vandentiekio ¢iaupu 1 sekunde (pav. 38).

2 Palaukite 1 minute. Paraudusiy kvadraty testo juosteléje skai¢ius nurodo vandens kietuma (pav. 39).

Nustatykite tinkama vandens kietuma aparate:

1 Paspauskite jjungimo ir isjungimo mygtukg, kad iSjungtuméte masina.

2 Kai masina isjungta, bakstelékite ir laikykite aromato stiprumo piktograma, kol visos lemputés
piktogramoje nusvis (pav. 2).

3 Bakstelékite aromato stiprumo piktograma 1, 2, 3 arba 4 kartus. |sijungusiy lempuciy skaicius turi bati
lygus raudony kvadraty testo juosteléje (pav. 40) skaiciui. Jei testo juosteléje néra raudony kvadraty (visi
kvadratai zali), pasirinkite 1 lempute.

4 Kainustatote tinkama vandens kietuma, paspauskite paleidimo ir stabdymo »m mygtuka.

i | Kadangi tik karta nustatote vandens kietuma, aromato stiprumo funkcija naudojama vandens kietumui
pasirinkti. Tai nepaveikia jasy véliau ruosiamy gérimy aromato stiprumo.

Nuoviry Salinimo procedura (30 min.)

Naudokite tik ,Philips” nuoviry Salinimo priemone. Jokiomis aplinkybémis nenaudokite nuoviry 3alinimo
priemonés sieros ragsties, druskos rtgsties, sulfamo ar acto rlgsties (acto) pagrindu, nes ji gali apgadinti
vandens grandine jasy masinoje ir tinkamai neistirpdyti kalkiy nuoviry. Jei nenaudosite ,Philips” nuoviry
Salinimo priemonés, bus panaikinta jdsy garantija. Jei nesalinsite nuoviry is prietaiso, taip pat bus panaikinta
jusy garantija. ,Philips” tirpalo nuoviroms salinti galite nusipirkti internetinéje parduotuveéje
www.philips.com/coffee-care.
Kai ,Calc / Clean” lemputé nuolat Sviecia, turite pasalinti nuoviras i$ aparato.
1 Patikrinkite, ar aparatas jjungtas.
Jei uzdétas, nuimkite pieno puty plakiklj.
ISimkite nuvarvéjimo padékla ir kavos tirsciy talpykla, istustinkite ir jdékite atgal j vieta.
ISimkite vandens baka ir jj iStustinkite. Tada iSimkite ,AquaClean” vandens filtra.
Supilkite j vandens baka visa butelj ,Philips” nuoviry salinimo priemonés ir paskui pripilkite j jj vandens iki
,Calc / Clean” indikacijos (pav. 41). Tada jdékite jj atgal j aparata.
Padékite didele talpyklg (1,5 1) po kavos iSpylimo snapeliu ir vandens snapeliu.
3 sekundes spauskite ,Calc / Clean” piktograma, tada paspauskite paleidimo ir stabdymo »a mygtuka.
8 Prasideda pirmas nuoviry salinimo procedaros etapas. Nuoviry salinimo procedara trunka apytikriai
30 minuciy. Jg sudaro nuoviry salinimo ir skalavimo ciklai. Per nuoviry salinimo ciklg ,Calc / Clean”
lemputé mirksi, kad parodyty, kad vyksta nuoviry salinimo etapas.
9 Leiskite masinai iSpilti tirpalg nuoviroms salinti, kol ekrane jums bus priminta, kad vandens bakas tuscias.
10 IStustinkite vandens baka, iSskalaukite jj ir jpilkite Sviezio vandens iki ,Calc / Clean” indikacijos.
11 IStustinkite talpykla ir padékite ja atgal po kavos iSpylimo snapeliu ir vandens snapeliu. Vél paspauskite
paleidimo ir stabdymo »a mygtuka.
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12 Prasideda antras nuoviry salinimo ciklo etapas, skalavimo ciklas, jis trunka 3 minutes. Per §j etapa
lemputés valdymo pulte jsijungia ir issijungia, kad parodyty, kad vyksta skalavimo etapas.

13 Palaukite, kol aparatas nustos pilti vandenj. Nuoviry Salinimo procedura baigta, kai aparatas nustoja pilti
vanden;.

14 Masina veél ims kaisti. Kai lemputés gérimy piktogramose Sviecia nuolat, masina vél paruosta naudoti.

15 Sumontuokite ir suaktyvinkite nauja ,AquaClean” vandens filtrag vandens bake.
- Kai nuoviry salinimo proceddra baigta, ,AquaClean” lemputé Siek tiek laiko mirksi, kad jums priminty

sumontuoti nauja ,AquaClean” vandens filtra.

Patarimas. Naudojant ,AquaClean” filtrg sumaZzéja poreikis salinti nuoviras.

Ka daryti, jei nuoviry Salinimo procedura nutraukiama

Galite baigti nuoviry salinimo procedira, valdymo pulte paspaude jjungimo ir iSjungimo mygtuka. Jei

nuoviry salinimo procedlra nutraukiama pries ja visiskai uzbaigiant, atlikite Siuos veiksmus:

1 IStustinkite vandens baka ir kruopsdiai jj iSskalaukite.

2 Pripilkite j vandens baka SvieZio vandens iki ,Calc / Clean” lygio indikacijos ir vél jjunkite masing. Masina
jSils ir atliks automatinj skalavimo cikla.

3 Prie$ virdami bet kokius gérimus atlikite rankinj skalavimo cikla. Norédami atlikti rankinj skalavimo cikla,
pirmiausia ispilkite puse vandens bako karsto vandens, baksnodami karsto vandens piktograma (pav. 9),
ir tada ivirkite 2 puodelius i$ anksto sumaltos kavos, nepridédami sumaltos kavos.

B Jei nuoviry 3alinimo procediira neuzbaigiama, reikia kuo grei¢iau atlikti kita nuoviry 3alinimo i§ masinos
procedira.

- vV
Priedy uzsakymas
Aparatui valyti ir nuoviroms 3alinti naudokite tik ,Philips” prieZiaros produktus. Siy produkty galima
nusipirkti is jGsy vietos mazmenininko, jgaliotuose prieziGros centruose arba internetu, adresu
www.philips.com/parts-and-accessories. Norédami rasti visg atsarginiy daliy sarasg internete, jveskite
savo aparato modelio numerj. Modelio numerj galite rasti priezitros dureliy viduje.
PrieziGros produktai ir tipo numeriai:
- Tirpalas nuoviroms salinti CA6700
- ,AquaClean” vandens filtras CA6903
- Virimo grupés tepalas HD5061
- Kavos alyvos salinimo tabletés CA6704

Jspejimo piktogramos

Ispéjimo Sprendimas
piktograma
& Lemputé ,Vandens bakas tuscias” Svietia
= - Vandens bakas beveik tuscias. Pripilkite j vandens baka Sviezio vandens iki

maksimalaus lygio indikacijos.
- Vandens bakelis netinkamai jdétas. |dékite atgal vandens baka.

"y

<& Lempute ,IStustinkite kavos tirsciy talpykla” Sviecia.
= - Kavos tirsciy talpykla pilna. ISimkite ir iStustinkite kavos tirsciy talpykla aparatui esant
jjungtam. Pries jdédami talpykla, palaukite bent 5 sekundes.




Jspéjimo
piktograma
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Sprendimas

A

PaVOJaUS signalo lemputé Sviecia
Kavos tirsciy talpykla ir (arba) nuvarvéjimo padéklo néra arba jdéta netinkamai.
|dékite atgal kavos tirsciy talpykla ir (arba) nuvarvéjimo padequ jsitikinkite, kad jy
padétis tinkama.

- Atidarytas eksploatavimo dangtelis. ISimkite vandens baka ir jsitikinkite, kad prieZiGros
durelés uzdarytos.

Pavojaus signalo lemputé mirksi

- Virimo grupés néra arba ji nejstatyta tinkamai. ISimkite virimo grupe ir jsitikinkite, kad
ji uzfiksuota vietoje. ISsamias instrukcijas zr. skyriuje , Virimo bloko is$émimas ir
jdéjimas”.

- Virimo grupé uzblokuota. ISimkite virimo grupe ir iSskalaukite jg vandeniu po
vandentiekio ¢iaupu. Tada sutepkite virimo grupe ir jdékite jg atgal j masing. ISsamias
instrukcijas zr. skyriuje ,Valymas ir techniné priezitra”.

AN ‘H@ Pavojaus signalo lemputé jjungta, o paleidimo lemputé mirksi.
® * Siek tiek oro sulaikyta masinoje. Norédami isleisti ora i§ masinos, pripilkite vandens baka
vandens, padékite puodelj po klasikiniu pieno puty plakikliu ir paspauskite mirksintj
paleidimo ir sustabdymo mygtuka.
Bukite atsargiis: mazos karsto vandens ¢iurkslés sklis is klasikinio pieno puty
plakiklio, kad baty isleistas oras.
/ﬂf LAguaClean” lemputé mirksi: jdékite arba pakeiskite ,AquaClean” vandens filtrg ir jj
A suaktyvinkite. ISsamias instrukcijas zr. skyriuje ,AquaClean” vandens filtras".
qua Clean
@ Nuoviry salinimo lemputé Sviecia nepertraukiamai: pasalinkite nuoviras i$ masinos.
Calc / clean
= =g Lemputés gérimo piktogramose viena po kitos nudvis ir uzges.
“: & Masina kaista ir (arba) bando i§leisti | masing jtraukta ora. Palaukite, kol visos gérimy
& w lemputés svies nuolat.

¢ nF

{>

Visy jspéjimo piktogramy lemputés mirksi.

Nustatykite aparata i$ naujo jj atjungdami nuo elektros tinklo ir vél prijungdami. Prie$

aparata vél jjungdami atlikite toliau nurodytus veiksmus.

- Nuimkite ,AquaClean” vandens filtrag nuo vandens bako.

- ]dékite atgal vandens baka. Stumkite jj j masing tiek, kiek eina, kad uztikrintuméte,
kad jo padétis tinkama.

- Atidarykite i$ anksto sumaltos kavos skyriaus dangtelj ir patikrinkite, ar jis neuzkimstas
kavos milteliais. Norédami jj iSvalyti, jkiskite Sauksto kotg j i5 anksto sumaltos kavos
skyriy ir judinkite kotg aukstyn ir Zemyn, kol uZstrigusi sumalta kava nukris Zemyn
(pav. 22). ISimkite virimo grupe ir pasalinkite visg zemyn nukritusia sumalta kava.
|dékite atgal ir iSvalykite virimo grupe.

- Véljjunkite masina.

Jei problema isnyksta, ,AquaClean” filtras nebuvo tinkamai paruostas. Paruoskite

LAquaClean” filtrg pries jdédami atgal, atlikdami 1 ir 2 veiksmus, aprasytus skyriuje

+AguaClean” vandens filtro suaktyvinimas (5 min.)".

Jei lemputés vis tiek mirksi, masina gali buti perkaitusi. ISjunkite masing, palaukite 30

minuciy ir vél ja jjunkite. Jei lemputés vis tiek mirksi, kreipkités j savo Salies klienty

aptarnavimo centra. Kontaktinius duomenis zr. tarptautinés garantijos lankstinuke.
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Trikciy diagnostika ir Salinimas
,Philips” svetainéje www.philips.com/coffee-care pateikia palaikymo vaizdo jrasy ir visag dazniausiai
uzduodamy klausimy sarasa, kad padéty iSspresti dazniausiai pasitaikancias problemas, su kuriomis galite
susidurti naudodami aparata. Jei negalite iSspresti problemos, kreipkités j savo 3alies klienty aptarnavimo
centra. Kontaktinius duomenis rasite garantijos lankstinuke.

Techninés specifikacijos

Gamintojas pasilieka teise gerinti produkto technines specifikacijas. Visi i$ anksto nustatyti kiekiai yra

apytiksliai.
Aprasymas

Verté

Dydis (pxaxg)

246 x 372 x433 mm

Svoris

7-7,5 kg

Maitinimo laido ilgis

1000 mm

Vandens bakelis

1,8 litro, nuimamas

Kavos pupeliy bunkerio talpa 2759
Kavos tirsciy talpyklos talpa 12 brikety
Reguliuojamas snapelio aukstis 85-145mm

Nurodytoji jtampa — nurodytoji galia — maitinimo
saltinis

Zr. duomeny etikete ant vidinés prieZitros dureliy
pusés (A11 pav.)
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A készilék bemutatasa (,,A” abra)
A1 Kezel6panel A10 Szervizajtd
A2 Csészetartd A11  Adatcimke tipusszammal
A3 Orolt kavé taroldja A12 Viztartaly
A4 Szemeskavé-tartaly fedele A13  Forrd viz kifolyocséve
A5 Allithato kdvékifolyd A14  Kavéérlemény-tartd
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A19  Zsirzétubus A22  Vizkeménységi tesztcsik
A21  Meérékanal A23  Klasszikus tejhabosito

Kezel6panel (,B” abra)

A ,B" dbra segitségével tekintse 4t az Osszes gombot és ikont. Az aldbbiakban taldlja a leirdst.

B1 Fd&kapcsold

B6
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B2 Italok ikonjai* B7 Start/stop »mgomb
B3 Aroma erdssége/6rolt kavé ikon B8 Vizkémentesités ikon
B4 Ital mennyisége ikon B9 AguaClean ikon

B5 Figyelmeztetd ikonok

* Italok ikonjai: espresso, kavé, forrd viz, g6z

Bevezetés

Koszonjik, hogy teljesen automatikus Philips kavéfézét vasarolt! A Philips altal biztositott teljes kord

tdmogatdsért regisztralja termékét a www.philips.com/welcome oldalon.

A készilék elsé hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el a kiilénalld biztonsagi flizetet, és érizze meg késébbi

hasznélatra.

A hasznalat kénnyl megkezdéséhez és annak érdekében, hogy a legtébbet hozza ki a kavéfézébdl, a Philips

tobbféle mddon nyujt tdmogatast. A kdvetkezéket taldlja a dobozban:

1 Ezahasznalati itmutatd kép alapu haszndlati utasitdsokat tartalmaz és részletes tdjékoztatas ad a
készllék tisztitasarol és karbantartasarol.

2 Egy kilon biztonsagi fluzet tartalmazza a készilék biztonsdgos hasznalatéhoz szliikséges utasitasokat.

3 Online tdmogatashoz (gyakran felmerdilé kérdések, videdk stb.) olvassa be a QR-kddot a flizet boritdjardl
vagy latogasson el a www.philips.com/coffee-careweboldalra.

B E2t o késziiléket kavéval prébalték ki. Gondosan ki van tisztitva, de lehetséges, hogy maradtak benne
kavémaradékok. Garantaljuk azonban, hogy a készllék teljesen uj.

A készulék automatikusan bedllitja a legizletesebb kavé készitéséhez sziikséges 6rolt kdvé mennyiségét.
El6szor le kell féznie 5 kdvét, hogy a készUlék be tudja fejezni dnbedllitasi funkcidjat.

Ne felejtse el az elsé hasznalat el6tt kiobliteni a hagyomanyos tejhabositét.

Teendok az els6 hasznalat elott

1. A készulék beallitasa

A készllék bekapcsoldsat kdvetden a forrd viz vagy a kavé kifolydcsove vizet engedhet ki magabdl. Ez
teljesen normalis.
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2. Az AquaClean vizsz(ird aktivalasa (5 perc)

A tovabbiinformacidkat lasd az ,AquaClean vizsz(iré" fejezetben.

% m

Aqua Clean

g \ ;/\ Aqua Clean
_— ). & ;\/U ‘o

3. A vizkeménység beallitasa

A lépésenkénti utasitdsokat lasd ,A vizkeménység beallitédsa” cimU fejezetben. Vizkeménység
alapértelmezett bedllitasa 4: kemény viz.

Italok fozése

Altalanos lépések
1 Toltse meg a viztartalyt csapvizzel, és toltse meg a szemeskavé-tartalyt szemes kavéval.
2 A bekapcsolégombbal kapcsolja be a késziléket.
- Akészllék elkezd felmelegedni, és automatikus 6blitési ciklust hajt végre. Felmelegités kdzben az ital
ikonokban levé lampak egyenként vilagitani kezdenek, majd lassan kialszanak.
Amikor az 6sszes ldmpa az ital ikonokon folyamatosan vildgit, a készulék hasznalatra kész.

Magyar



78 Magyar

3 Tegyen egy csészét a kdvéadagolo kifolydja ald. A hasznalt csésze vagy bogre méretéhez vald
bedllitdsdhoz csisztassa a kavéadagold kifolydjat felfelé vagy lefelé .

Az italok testreszabasa

Ezzel a készulékkel a sajat izlése szerint szabhatja személyre az italok beallitdsait. Az ital kivélasztasa utén a

kovetkezdket teheti:

1 Bedllithatja az aroma erésségét az aroma eréssége ikon megérintésével (2. dbra). 3 erésség kozul
valaszthat: a legkisebb a leggyengébb, mig a legnagyobb a legerésebb.

2 Allitsa be az ital mennyiségét az Ital mennyisége ikon megérintésével (3. dbra). 3 mennyiség kozil
valaszthat: alacsony, kdzepes és magas.

H A kavé hdmérsékletét is bedllithatja sajat izlése szerint.

Kavéfdzés szemes kavébol
1 Kavéfézéshez érintse meg a kivalasztott ital ikont.
- Az aroma eréssége és a mennyiség lampai vildgitani kezdenek, mutatva az elézéleg kivalasztott
bedllitast.
- Ekkor lehet&sége van az ital izlése szerinti beallitasara.
2 Nyomja meg a start/stop »m gombot.
- Azital ikon ldmpédja villog az ital adagolasa kdzben.
3 Akavé adagolasanak befejezés eldtti ledllitdsdhoz nyomja meg Ujra a Start/stop »m gombot.

Bl Egyszerre 2 csésze kavé f6zéséhez kétszer érintse meg az ital ikont. A 2x [dmpa vildgitani kezd.

Tejhabositas a klasszikus tejhabositoval

K3 A hab lehetd legjobb minésége érdekében mindig kdzvetlenil a hiitébél vegye el a tejet.

Dontse balra a készlléken levd fekete szilikon fogantyUt, és csisztassa bele a tejhabositédt (4. dbra).
Toltson a tejeskanndba cappuccino esetén kb. 100 ml, latte macchiato esetén kb. 150 ml tejet.
Meritse bele a tejhabositot korilbelll 1 cm mélyen a tejbe.
Erintse meg a g6z ikont (5. dbra).
- Agdzikon ldmpdja vildgitani kezd és az Inditas ldmpa villog.
5 Nyomja meg a start/stop »a gombot a tej habositasdhoz (6. dbra).
- Akészllék elkezd felmelegedni, a géz bejut a tejbe, és a készulék felhabositja a tejet.
6 Amikor a hab mennyisége a tejeskannaban eléri a kivant mennyiséget, a tej habositasanak ledllitdshoz
nyomja meg ismét a start/stop »m gombot.

A WN =

H Soha ne habositsa a tejet 90 masodpercnél tovabb. A habositds 90 mésodperc utdn automatikusan leall.

nTejhabosités kdzben nem kell mozgatnia a tejeskannat a lehetd legjobb minéségti tejhabositas
eléréséhez.

Kavé készitése 6rolt kavébol
Szemes kavé helyett 6rolt kavét hasznalatat is valaszthatja, példaul ha mas kavétipust kivan vagy
koffeinmentes kavét szeretne.

1 Akészilék bekapcsoldsdhoz nyomja meg a be-/kikapcsold gombot, és vérja meg, amig hasznalatra kész
allapotba kerdl.
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Nyissa fel az érolt kavé taroldjanak a fedelét, és Ontson egy szinlltig toltott mérdkanal érolt kavét a
taroldba (7. dbra). Ezutan zarja vissza a fedelet.

Tegyen egy csészét a kdvéadagold kifolydja ala.

Valasszon egy szimpla italt.

Tartsa lenyomva 3 masodpercig (8. dbra) az aroma eréssége ikont.

- Az 6rolt kavé ldampdja vildgitani kezd és az inditas ldmpa villog.

Nyomja meg a start/stop »m gombot.

A kdvé adagolasanak befejezés elétti ledllitdsdhoz nyomja meg Ujra a start/stop »a gombot.

H Orolt kévébol egyszerre csak egy kavét lehet fézni.

79

B Az 6161t kavé nem tartozik az elmentett eldz6 erésség-beallitasok kézé. Minden alkalommal, amikor érélt
kavét szeretne hasznalni, meg kell nyomnia 3 masodpercre az aroma eréssége ikont.

B Ha 6r6lt kavét valaszt, nem valaszthat masik aromaerésséget.

Forrd viz adagolasa

1
2

3
4

5

Ha csatlakoztatva van, tavolitsa a tejhabositot.

Erintse meg a forré viz ikont (9. dbra).

- Azital mennyiségének ldampai vilagitani kezdenek, mutatva a forré vizhez el8zéleg kivalasztott
bedllitast.

Allitsa be a forré viz kivdnt mennyiségét az ital mennyisége ikon megérintésével (3. &bra).

Nyomja meg a start/stop »m gombot.

- Aforrd viz ikon ldmpéja villog és a készUlék forrd vizet adagol a forrd viz kifolydcsovén keresztil (10.

abra).
A forré viz adagoldsdnak befejezés elétti ledllitdséhoz nyomja meg Ujra a start/stop »a gombot.

A készulék beillitasa

A készenléti ido beallitasa

1
2

4
5

A készllék kikapcsoldsdhoz nyomja meg a be-/kikapcsolé gombot.

Amikor a készulék ki van kapcsolva: Nyomja meg és tartsa nyomva a vizkémentesités ikont (11. dbra), és
tartsa megérintve, amig a vizkémentesités lampaja és az aroma erdssége lampai be nem kapcsolddik (12.

abra).

Az aroma erdssége ikon megérintésével valassza ki a kivant készenléti idét: 15, 30, 60 vagy 180 perc. A

valasztasnak megfeleléen az Aroma eréssége ikon 1, 2, 3, illetve 4 ldmpaja kezd vilagitani.

Amikor befejezte a készenléti idd beallitasat, nyomja meg a start/stop gombot. A készulék kikapcsolodik.

A bekapcsoldgombbal kapcsolja be Ujra a készuléket.

A kavé héomérsékletének beallitasa

Homeérséklet ikon nélkili késziilékek

1

A készllék kikapcsolasahoz nyomja meg a be-/kikapcsoléd gombot.

2 Amikor a készUlék ki van kapcsolva: nyomja meg és tartsa nyomva a kavé mennyisége ikont, amig az ikon

3 Erintse meg a mennyiség ikont a kivant hdmérséklet kivalasztadsdhoz: normal, magas vagy maximalis.

[dmpai vilagitani (13. dbra) kezdenek.

- Sorrendben 1, 2 vagy 3 ldmpa vildgit.

Magyar
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4 Amikor befejezte a kdvé hdmérsékletének beallitasat, nyomja meg a start/stop »m gombot.
5 A bekapcsoldgombbal kapcsolja be ujra a készuléket.

B Ha On nem kapcsolja ki a kévéfézét, az bizonyos idd utan automatikusan kikapcsol.

A kavédaralo beallitasa

A kdvé erésségének modositasat a szemeskavé-tartalyban taldlhaté daralébedllitd gombbal végezheti el.
Minél alacsonyabb az &rlés beallitasa, annal finomabbra 6rli a készilék a kdvészemeket, és annal erésebb
lesz a kavé. Osszesen 12-féle kavédarald-beallitas kozil valaszthat.

A készulék bedllitasa befejezédott, igy az a legjobb izt hozza majd ki a kdvébabokbdl. Ezért azt javasoljuk,
hogy ne valtoztasson a kavédarald bedllitasain, amig nem fézott 100-150 csésze kavét (kb. 1 havi
mennyiség).

Bl Csak akkor lehet beédllitani a kdvédaralé beallitasait, ha a késziilék szemes kavé érlését végzi. 2-3 italt el
kell készitenie, miel&tt teljes mértékben érezhetévé valik a kildonbség.

I A daralé kérosodésanak megeldzése érdekében ne forgassa el egyszerre egynél tébb fokkal a
daralébeallité gombot.

Tegyen egy csészét a kavéadagold kifolydja ala.
Nyissa fel a szemes kavé tartdlyanak fedelét.
Erintse meg az espresso ikont, majd nyomja meg a start/stop »a gombot.

Amikor a daralé elkezdi a darélast, nyomija le a daralébedllitd gombot, és forgassa balra vagy jobbra. (14.
abra)

A WN =

A kezel6panel hangjanak kikapcsolasa

1 Akészulék kikapcsoldsdhoz nyomja meg a be-/kikapcsoléd gombot.

2 Amikor a készllék ki van kapcsolva, érintse meg a kavé ikont, és tartsa megérintve, amig az ikon ldmpaja
vildgitani nem kezd. Az inditas ldmpa villogni kezd.

3 Akezel6panel hangjanak kikapcsoldsdhoz érintse meg Ujra a kavé ikont. A kavé ikon [dmpdja kialszik.

4 Valasztasat a start/stop gomb megnyomdsaval hagyhatja jova.

5 A bekapcsoldgombbal kapcsolja be uUjra a késztléket. A kezelépanel hanga ki lett kapcsolva.

Megjegyzés: Ha a kavé ikon [dmpdja nem kezd el vildgitani az ikon megérintése és nyomva tartdsa utan, az
azt jelenti, hogy a kezelépanel hangja mar ki volt kapcsolva. Ha Ujra szeretné aktivalni, érintse meg ismét az
ikont, és hagyja jova a start/stop gomb megnyomasaval.

A be-/kikapcsolé gomb és a start/stop gomb hangjat nem lehet kikapcsolni.

A f6z6egység eltavolitasa és behelyezése

A féz8egység eltdvolitasaval, behelyezésével és tisztitasaval kapcsolatos tovabbi tudnivaldkért tekintse meg
a www.philips.com/coffee-care weboldalt.

A f6z6egység kivétele a késziilékb ol
1 Kapcsolja ki a késziléket.
2 Vegye le a viztartalyt, és nyissa ki a szervizajtot.
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3 Nyomja meg a PUSH (NYOMNI) kart (16. dbra), majd a fogantyunal meghuzva vegye ki a f6z6egységet a
készulékbdl (17. dbra).

A f6z6egység visszahelyezése

B Miel6tt visszacsUsztatja a féz8egységet a készilékbe, ellendrizze, hogy az megfeleld pozicidban ll-e.

1 Ellendrizze, hogy megfeleld helyzetben van-e a f6z6egység. A f6zéegység oldaldn taldlhatd sarga
hengernek illeszkednie kell a fekete nyilhoz és az N (18. &bra) jelhez.
- Haahenger nem illeszkedik ezekhez, nyomija le a kart, amig az hozza nem ér a f6z6egység (19. dbra)
aljahoz.
2 Azoldalso (20. dbra) vezetésinek mentén csusztassa vissza a fézéegységet a készilékbe, amig a helyére
nem régzil egy kattandssal (21. dbra). Ne nyomja meg a PUSH (MEGNYOMNI) gombot.
3 Csukja vissza a szervizajtot, és helyezze vissza a viztartalyt.

Tisztitas és karbantartas

A rendszeres tisztitassal és karbantartassal kivalé allapotban tarthatja a késziiléket, és hosszu idén at
biztosithatja az izletes kavét és az egyenletes kdvéadagolast.

Az aldbbi tabldzatban lathatja annak részletes ismertetését, hogy mikor és hogyan kell tisztitani a készulék
Osszes levehetd alkatrészét. Tovabbi részletes informaciok és tajékoztatd videdk: www.philips.com/coffee-
care. A D" dbran |athat egy attekintést arrdl, hogy mely elemek tisztithaték mosogatdgépben is.

Levehet6 Tisztitas ideje Tisztitds médja

alkatrészek

Fézbegység Hetente Vegye ki a f8zéegységet a késziilékbdl. Oblitse le
csap alatt.

Havonta Tisztitsa a féz6egységet Philips kavéolaj-eltavolitd

tablettaval.

Klasszikus Hasznalat utan Az alapos tisztitas érdekében elészor engedjen ki

tejhabositd forrd vizet a késziilékhez csatlakoztatott

tejhabositéval. Utdna vegye le a tejhabositédt a
készulékrél, és szedje szét. Tisztitsa meg az 6sszes
alkatrészt csapviz alatt, vagy tisztitsa meg az
alkatrészeket mosogatdgéppel.

Orolt kavé taroldja  Hetente ellenérizze, hogy nem  Huzza ki a késziilék halézati dugéjat a fali aljzatbdl,
tomddott-e el az 6rolt kavé és vegye ki a f6z6egységet. Nyissa fel az 6rolt kavé
taroldja. taroldjanak fedelét, és helyezze be a kanal nyelét a
kavécsatorndba. Mozgassa a nyelet fel és le, amig az
eltdmdédott kavé le nem esik (22. dbra). Lasd:
www.philips.com/coffee-care webhelyet a
részletes tajékoztatd videdkért.

Kavésrlemény- Akkor Uritse ki a A bekapcsolt készlékbdl vegye ki a kdvézacctartot,
tartéd kavézacctartot, amikor a és Oblitse le csap alatt.

készllék erre kéri. Tisztitsa

hetente.
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Levehetd Tisztitas ideje Tisztitds médja

alkatrészek

Cseppfelfogd tdlca  Naponta vagy amikor Tavolitsa el a cseppfelfogd télcat (24. dbra), és
felemelkedik a piros Oblitse le csap alatt, vagy mosogassa el

.Cseppfelfogd talca megtelt”  mosogatogépben. A kavézacctarto el6lapja (A15
jelzé, Uritse ki a cseppfelfogd  abra) nem tisztithaté mosogatégépben.
talcat (23. dbra).

A fézbegység 2 havonta Nézze meg a kenési tablazatot, és a f6z8egység
kenése kenéséhez hasznaljon Philips kendzsirt.
Viztartdly Hetente Oblitse ki a viztartalyt a csap alatt.

A f6z6egység tisztitasa
A f6z8egység rendszeres tisztitasaval megelézhetd az, hogy a kavémaradvanyok eltomitsék a belsé koroket.

A f6z8egység eltdvolitasaval, behelyezésével és tisztitasaval kapcsolatos tdmogatasi videokért tekintse meg
a www.philips.com/coffee-care weboldalt.

A f6z8egyséqg tisztitdsa csap alatt

1 Vegye ki a f6z6egységet.

2 Alaposan &blitse ki a fézéegységet langyos vizzel. Ovatosan tisztitsa meg a f6z8egység felsd sz(iréjét (25.
abra).

3 Hagyja a f6z8egységet megszaradni, miel&tt visszahelyezné. Ne tisztitsa a f6z6egységet ruhaval, mert a
belsejében dsszegyllhetnek a ruhabdl szarmazd szalak.

A f6z6egység tisztitasa kavéolaj-eltavolité tablettaval

Csak Philips kavéolaj-eltavolito tablettat hasznaljon.

1 Tegyen egy csészét a kavé kifolydcsove ala. Toltse fel a viztartalyt friss vizzel.

2 Helyezzen egy kavéolaj-eltavolitd tablettdt az 6rolt kavé tartalyaba.

3 Erintse meg a kdvé ikont, majd nyomja meg 3 masodpercre az aroma eréssége ikont az érolt kavé
funkcié (2. dbra) hasznalatdhoz.

4 Ne helyezzen bele 6rélt kavét. Nyomja meg a start/stop »m gombot a fézési ciklus elinditdsahoz. Ha egy
fél csészényi viz le van fézve, hizza ki a készlléket a haldzatbdl.

5 A kavéolaj-eltavolitd oldatot hagyja hatni kordlbelll 15 percig.

6 Dugja be a héldzati csatlakozddugdt a fali aljzatba, majd kapcsolja be a késziléket, hogy befejezze a
fézési ciklust. Uritse ki a csészét.

7 Vegye le aviztartdlyt, és nyissa ki a szervizajtot. Tavolitsa el a f6z6egységet, és alaposan oblitse le folyd
viz alatt.

8 Helyezze vissza a f6z6egységet és a viztartalyt, és helyezzen egy csészét a kavékifolyd ala.

9 Erintse meg a kavé ikont, majd nyomja meg 3 mésodpercre az aroma eréssége ikont az 8rolt kavé
funkcid (2. dbra) hasznalatdhoz. Ne helyezzen bele &érolt kdvét. Nyomja meg a start/stop »m gombot a
fézési ciklus elinditasahoz. Ezt ismételje meg kétszer. Uritse ki a csészét.

A f6z6egység kenése

2 havonta végezze el a f6z8egység kenését, hogy a mozgé alkatrészek miikodése zokkenémentes
maradjon.

1 Kenje be zsirral vékonyan a f6z8egység (26. dbra) dugattyujat (szlrke alkatrész).

2 Kenje be zsirral vékonyan a f6z&egyséqg (27. bra) aljan a tengely (szUrke alkatrész) kornyékét.
3 Kenjen zsirt vékonyan mindkét oldalon (28. dbra) a sinekre.
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A klasszikus tejhabosito tisztitasa

A klasszikus tejhabosito tisztitasa hasznalat utan

Higiéniai okokbdl tisztitsa meg a tejhabositét minden hasznélat utédn, hogy elkertlhesse a tejmaradvanyok

lerakddasat.

1 Helyezzen egy csészét a tejhabositd ala.

2 Erintse meg a g6z ikont, majd nyomja meg a start/stop »a gombot a géz adagolasénak elinditasahoz,
amivel eltavolithatja a tejhabositéban maradt tejet.

3 A gdzadagoldsdnak néhdny masodperc utani ledllitdsdhoz nyomja meg ismét a start/stop »m gombot.

4 Nedves ruhdval tisztitsa meg a tejhabositot.

A klasszikus tejhabosité napi tisztitasa

1 Hagyja teljesen lehini a tejhabositot.

2 Dontse balra (29. dbra) a tejhabositot, és tavolitsa el a fém és a szilikon alkatrészt (30. abra).

3 Szerelje szét a két alkatrészt (31. &bra), és friss vizzel Oblitse le vagy mosogatdgépben tisztitsa meg
azokat. Gy6z4djon meg arrdl, hogy a fémcsovon (32. dbra) taldlhatd kis lyuk teljesen tiszta, és nincs
eltomdédve tejmaradvanyokkal.

4 Szerelje 6ssze a tejhabosito két részét, és csatlakoztassa vissza a tejhabositot a készilékhez.

AquaClean vizszlir6

A készllék AquaClean-kompatibilis. Az AquaClean vizsz(rét behelyezheti a viztartdlyba, hogy megérizze a
kavé izét. Ezzel el lehet kerlIni a vizkémentesitést is, mivel csdkkenti a vizké lerakdddasat a készilékben. Az
AquaClean vizsz(irét megvasarolhatja a helyi forgalmazdétdl, a jovahagyott szakszerviztdl, illetve online a
www.philips.com/parts-and-accessories webhelyrdl.

AquaClean ikon és lampa

Magyar

A készllék egy AquaClean vizszUré lampaval (33. dbra) is rendelkezik, amely jelzi a sz(iré allapotat. Az aldbbi
tablazatban nézze meg, hogy mit kell tenni, ha a ldampa vilagit, vagy ha villog.
%’ . A készllék elsé hasznalatakor az AquaClean ldmpa narancssargan villogni kezd. Ez azt
Aqua Clean jelenti, hogy elkezdheti az AquaClean sziiré hasznélatat. Ha On nem aktivélja az
AquaClean vizszUirét, a lampa egy idé utdn automatikusan kikapcsol.
%’ . Ha behelyezte a sz(rét, és aktivalta azt az AquaClean ikonnal, akkor az AquaClean
Aqua Clean ldmpa kék szinlre valt, hogy megerdsitse az AquaClean sz(ré aktiv dllapotat.
%’ . Ha a sz(ré elhasznalodott, az AquaClean ldmpa ismét narancssargan kezd villogni,
Aqua Clean hogy figyelmeztesse Ont a sz(iré kivételére és egy Uj szlirével vald kicserélésére.
%’ - Amikor a narancssarga AquaClean lampa kialszik, még aktivalhat egy AquaClean
Aqua Clean sz(irét, de el6bb vizk8mentesitenie kell a készlléket.

Az AquaClean vizsz(ré aktivalasa (5 perc)

B A késziilék nem érzékeli automatikusan, hogy behelyeztek egy sz(irét a viztartalyba. Ezért az AquaClean
ikonnal aktivalni kell minden Uj behelyezett AquaClean szUrét.

Amikor a narancssarga AquaClean ldmpa kialszik, még aktivalhatja az AquaClean vizszUrét, de elébb
vizkémentesitenie kell a készuléket.
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H A késziiléknek teljesen vizkémentesnek kell lennie az AquaClean vizsz(ir hasznélata el6tt.

Az AquaClean vizszUré aktivalasa el&tt vizbe dztatassal eld kell azt késziteni az aldbbiak szerint. Ha ezt nem

teszi meg, akkor a készllék levegét szivhat be, ami nagy zajjal jar, és megakadalyozza a készlléket a

kavéfézésben.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a készulék be van kapcsolva.

Razza a szUrét korulbelll 5 masodpercig (34. dbra).

Meritse bele a sz(rét a tetejével lefelé egy hideg vizet tartalmazd edénybe, és rdzza/nyomija le (35. dbra).

A sz(ré mar elé van készitve a hasznalatra, és behelyezhetd a viztartélyba.

Helyezze a sz(irét figgdlegesen a viztartalyban levd szlirécsatlakozdra. Nyomija le Gtkozésig (36. dbra).

Toltse fel a viztartalyt friss vizzel, és helyezze vissza a készllékbe.

Helyezzen egy edényt a forrd viz kifolydcsdve/tejhabosito ala.

Tartsa lenyomva 3 mésodpercig z AquaClean ikont (37. dbra). Az inditas ldmpa villogni kezd.

9 Nyomja meg a start/stop »a gombot az aktivalasi folyamat elinditasahoz.

10 Forro vizet adagol a készulék a forré viz kifolydcsovébdl/tejhabositobdl (3 perc).

11 Az aktivalasi folyamat befejezése utan a kék AquaClean lampa vildgitani kezd, ami az AquaClean vizsz(ré
megfelel6 aktivalasat jelzi.

0O NGO UL WN=

Az AquaClean vizszlro cseréje (5 perc)

Miutdn 95 liter viz atfolyt a sz(irén, a szliré mikodése megsziinik. Az AquaClean ldmpa narancssargan kezd

villogni, hogy figyelmeztesse Ont a sz(ré kicserélésére. Amig villog, kicserélheti a sz(irét a késziilék elézetes

vizkémentesitése nélkul. Ha nem cseréli ki az AquaClean vizszUrét, akkor a narancssarga lampa kialudhat.

llyenkor is kicserélheti a sz(irét, de elStte vizkdmentesiteni kell a készuléket.

Amikor a narancssarga AquaClean ldmpa villog:

1 Vegye ki a régi AquaClean vizszUr6t.

2 Tegyen be egy Uj szUirét, és aktivalja ,Az AquaClean vizszUré aktivalasa (5 perc)” fejezetben ismertetett
maodon.

Bl Cserélje ki az AquaClean vizsztirdt legaldbb 3 havonta, még akkor is, ha a készilék még nem jelezte, hogy
csere szikséges.

Az AquaClean emlékeztetd kikapcsolasa

Ha nem szeretné tobbet hasznalni a Philips AquaClean vizszUirét, akkor barmikor kikapcsolhatja az

AquaClean emlékeztetdket (az AquaClean ldampa narancssargan kezd villogni):

1 Akészulék kikapcsoldsdhoz nyomja meg a be-/kikapcsoléd gombot.

2 Amikor a készulék ki van kapcsolva, érintse meg az AquaClean ikont, és tartsa megérintve, amig az ikon
ldmpaja vildgitani nem kezd. Az inditds lampa villogni kezd.

3 Erintse meg ismét az AquaClean ikont az emlékezteték kikapcsoldsdhoz. Az AquaClean ikon ldmpéja
kialszik.

4 Vilasztasat a start/stop gomb megnyomadsaval hagyhatja jova.

5 A bekapcsolégombbal kapcsolja be Ujra a készlléket. Ezzel kikapcsolta az AquaClean emlékeztetdket.

A

Megjegyzés: Egy Uj AquaClean szliré aktivalasa automatikusan Ujra aktivalja az AquaClean emlékeztetéket.
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A vizkeménység beallitasa

Javasoljuk, hogy a készllék optimalis teljesitménye és hosszabb élettartama érdekében a helyi viz
keménységéhez dllitsa be a vizkeménységet. Ezzel megelézheti a készulék tul gyakori vizkdmentesitését is.
Vizkeménység alapértelmezett beallitdsa 4: kemény viz.

A helyi viz keménységének meghatarozdsahoz hasznalja a dobozban talalhaté
tesztcsikot.

1 Martsa csapvizbe vagy tartsa folydviz alatt a vizkeménységi tesztcsikot 1 masodpercig (38. dbra).

2 Varjon 1 percig. A tesztcsikon levd pirossa valé négyzetek szama jelzi a viz keménységét (39. dbra).

Allitsa be a késziiléket a megfelel vizkeménységhez:

1 Akészulék kikapcsolasahoz nyomja meg a be-/kikapcsolé gombot.

2 Amikor a készulék ki van kapcsolva, érintse meg az aroma eréssége ikont, és tartsa megérintve, amig az
ikon 6sszes lampaja vildgitani kezd (2. dbra).

3 FErintse meg az aroma eréssége ikont 1, 2, 3 vagy 4 alkalommal. Annyi l[dmpanak kell vildgitania, amennyi
piros négyzet van a tesztcsikon (40. dbra). Ha nincs piros négyzet a tesztcsikon (minden négyzet zold),
akkor vélassza az 1 1ampas bedllitast.

4 Ha bedllitotta a megfelel vizkeménységet, nyomja meg a start/stop »am gombot.

H Mivel a vizkeménységet csak egyszer kell beallitani, az aroma eréssége funkciot lehet hasznalni a
vizkeménység kivalasztasahoz. Ez nem befolyasolja a késébb készitett italok aromaerdsségét.

Vizk6mentesités (30 perc)

Csak Philips vizkémentesitét hasznaljon. Semmilyen korilmények kozott ne hasznaljon olyan
vizkémentesitd szert, kénsavat, sésavat, szulfat savat vagy ecetsavat (pl. ecet) tartalmaz, mivel ezek
karosithatjak készulék vizkorét, és elé6fordulhat, hogy nem oldjék fel a vizkévet megfeleléen. Ha nem a
Philips vizkémentesitét haszndlja, a jotallas érvénytelenné valik. A vizkémentesités elhagyasakor a jétallas
szintén érvénytelenné valik. Philips vizkémentesité oldat az online boltban, a www.philips.com/coffee-
care cimen vasarolhatd.

Ha a Calc / Clean jelz6fény folyamatosan vildgit, a készlléket vizkdmentesiteni kell.

1 Gy6z6djon meg arrdl, hogy a készilék be van kapcsolva.

Ha csatlakoztatva van, tavolitsa a tejhabositét.

Vegye ki a cseppfelfogo talcat és a kavézacctartot, majd a kilrités utan illessze vissza ezeket a helytkre.

Tavolitsa el a viztartalyt, és Uritse ki. Ezutan tavolitsa el az AquaClean vizszUrét.

Ontse bele az egész (iveg Philips vizkmentesitét a viztartalyba, majd téltse meg a viztartalyt vizzel a Calc

/ Clean jelzésig (41. dbra). Ezutan helyezze vissza azt a készllékbe.

Helyezzen egy nagy (1,5 I) edényt a kdvéadagold kifolydja és a viz kifolydcsove ala.

Tartsa nyomva a Calc / Clean ikont 3 masodpercig, majd nyomja meg a start/stop »a gombot.

8 Elkezdédik a vizkémentesitési eljaras elsé fazisa. A vizkdmentesités korllbeltl 30 percet vesz igénybe, és
egy vizkémentesitési ciklusbdl és egy oblitési ciklusbol all. A vizkémentesitési ciklus kozben a Calc / Clean
ldmpa villog, hogy jelezze, folyamatban van a vizkémentesitési fazis.

9 Vdrja meg, amig a készulék kiadagolja a vizkémentesitési oldatot, és egy Uzenetben tajékoztatja, hogy a
viztartdly kitrult.

10 Uritse ki a viztartalyt, dblitse at, majd téltse fel Gjra friss vizzel a Calc / Clean jelzésig.

11 Uritse ki az edényt, majd helyezze vissza a kdvéadagolé kifolydja és a viz kifolydcsdve ald. Nyomja meg

Ujra a start/stop »m gombot.

u b WN
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12 Elkezdddik a vizkdmentesitési ciklus masodik fazisa, az Oblitési fazis, amely 3 percig tart. Ebben a fazisban
a kezelépanel ldmpai be-, illetve kikapcsolnak, hogy jelezzék, az 6blitési fazis folyamatban van.

13 Vérja meg, amig a készilék abbahagyja a viz adagoldsat. A vizkmentesitési folyamat akkor ér véget,
amikor a készllék befejezi a viz adagolasat.

14 A készulék ujra felfit. Amikor az ital ikonok ldmpai folyamatosan vildgitani kezdenek, a készUlék ismét
hasznalatra kész.

15 Helyezzen be a viztartdlyba és aktivaljon egy Uj AquaClean szUirét a viztartalyba.
- Avizkémentesitési folyamat befejezése utan az AquaClean ldmpa ismét villog egy darabig, hogy

figyelmeztesse Ont egy Uj AquaClean vizsz(iré behelyezésére.

K3 Tipp: Az AquaClean sz(iré hasznélata csokkenti a vizkémentesités sziikségességét.

Mi a teendo, ha félbe kellett szakitani a vizkbmentesitési

eljarast?

A vizkdmentesitési eljarasbol a vezérlépult be- és kikapcsold gombjanak lenyomasaval Iéphet ki. Ha a

vizkémentesitési eljaras a befejezés elétt szakad meg, tegye a kdvetkezét:

1 Uritse ki és dblitse ki alaposan a viztartalyt.

2 Toltse fel friss vizzel a viztartalyt egészen a Calc / Clean szintjelzéséig, majd kapcsolja be Ujra a késziléket.
A készlilék felmelegszik, és automatikus 6blitési ciklust hajt végre.

3 Miel6tt italokat fézne, végezzen el egy kézi Oblitési ciklust. Kézi dblitési ciklus végzéséhez el8szor
adagoljon fél viztartalynyi forré vizet, a forrd viz ikon (9. dbra) ismételt megérintésével, majd f6zzén 2
csésze kavét 6rolt kavébol tovabbi 6rolt kavé hozzaadasa nélkul.

B Ha a vizkdmentesitési folyamat nem fejezédott be, a lehetd leghamarabb djra el kell végezni a
vizkémentesitést.

Tartozékok rendelése

A készllék tisztitasahoz és vizkémentesitéséhez csak Philips karbantartasi termékeket hasznaljon. Ezeket a
termékeket megvasdrolhatja a helyi forgalmazdtdl, a jdvahagyott szakszerviztdl, illetve online a
www.philips.com/parts-and-accessories webhelyrél. Késziléke modellszamanak megadasaval a
potalkatrészek teljes listdjat megkeresheti weboldalunkon. A modellszdm a szervizajté belsé oldalan
talalhato.

Karbantartasi termékek és tipusszamok:

- Vizkémentesité oldat CA6700

- AquaClean vizsz(iré CA6903

- Fézbegység-zsir HD5061

- Kavéolaj-eltavolitd tablettak CA6704

Figyelmeztet6 ikonok
Figyelmez- Megoldas

tetd ikon
& Az (ires viztartalyt jelzé lampa vilagit
™ - Aviztartdly majdnem kilrdlt. Téltse meg friss vizzel a viztartalyt a maximalis

szintjelzésig.
- Aviztartdly nincs a helyén. Helyezze vissza a viztartalyt.
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Figyelmez- Megoldas

tetd ikon
& Az ,Uritse ki a kdvézacctartét” [dmpa vilagit.
= - Akavézacctartd megtelt. Vegye ki és Uritse ki a kdvézacctartdt, mikdzben a készilék
be van kapcsolva. Legaldbb 5 masodpercig varjon, mielétt visszahelyezné a tartalyt.
A A figyelmeztetd lampa vilagit
i - Akavézacctartd és/vagy a cseppfelfogé talca nincs a helyén vagy nem megfeleléen

van behelyezve. Helyezze vissza a kavézacctartdt és/vagy a cseppfelfogo talcat, és
ellenérizze, hogy megfelelé helyzetben vannak-e.

- Aszervizajté nyitva van. Vegye le a viztartalyt, és ellenérizze, hogy be van-e csukva a
szervizajto.

A figyelmeztetd ldmpa villog

- Afdzbegység nincs a helyén vagy nem megfeleléen van behelyezve a készilékbe.
Vegye ki a f6z6egységet, és gy6z6djon meg arrél, hogy rogzilt-e a helyére. A
|épésenkénti utasitasokat lasd , A f6z8egység eltavolitasa és behelyezése” cimi
fejezetben.

- Afbzéegység eltdmdédott. Tavolitsa el a f6z6egységet, és alaposan &blitse le vizzel a
csap alatt. Ezutan kenje meg a f8z8egységet, majd helyezze vissza a készilékbe. A
lépésenkénti utasitasokat lasd a , Tisztitas és karbantartas” cimd fejezetben.

A (@ A figyelmeztetd ldmpa vildgit és az inditas lampa villog.

Valamennyi levegé szorult a készllékbe. A készilékben levd levegd kiengedéséhez toltse
meg vizzel a tartalyt, tegyen egy csészét a klasszikus tejhabosité ald, és nyomja meg a
villogd start/stop gombot.
Vigyazat: a leveg6 tavozasa soran a klasszikus tejhabosit6 kis mennyiségt forré
vizet enged ki magabal.

/ﬂf Az AquaClean ldmpa villog: helyezze be vagy vissza az AquaClean vizszUirét, és aktivalja. A
= |épésenkénti utasitasokat lasd az ,AquaClean vizszlrd" cimU fejezetben.
Aqua Clean
@ . A Vizkémentesités jelzéfény folyamatosan vildgit: Vizkémentesitse a késziléket.
Calc/ clean
= =g Az ital ikonokban levé ldmpak egyenként vildgitani kezdenek, majd kialszanak.
": @ A készilék felmelegszik és/vagy probalja kiengedni a késziilékbe jutott levegét. Vérjon,
& w amig az italok ldmpai folyamatosan nem kezdenek vilagitani.

HotWater  Steam
n 0
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Figyelmez- Megoldas

tetd ikon
& Minden figyelmeztet ikon lampaja villog.
(] Allitsa alaphelyzetbe a késziiléket Ugy, hogy kihlzza a dugdjat a halézati aljzatbdl, majd
visszadugja. A gép visszakapcsolasa el6tt kovesse ezeket a [épéseket:
- Tavolitsa el az AquaClean vizsz(ir6t a viztartalybal.
| - Helyezze vissza a viztartalyt. Nyomja be a készilékbe, amennyire csak lehetséges,
hogy az a megfeleld pozicidban legyen.
! - Nyissa fel az &rolt kavé taroldjanak fedelét, és ellendrizze, nincs-e kdvéportdl
| eldugulva. Megtisztitdsdhoz helyezze be egy kanal nyelét az 6rolt kavé téroldjaba, és

mozgassa azt felfelé és lefelé, mig az elakadt dardlt kavé le nem esik (22. dbra). Vegye
ki a f6z8egységet, és tavolitsa el a leesett 6rolt kavét. Helyezze vissza a tiszta
f6z6egységet.

Kapcsolja vissza a készuléket.

Ha a probléma megoldddott, akkor az AquaClean szlrét nem készitették el
megfeleléen. Visszahelyezés elétt készitse elé az AquaFilter szlrét az ,Az AquaClean
vizszUrd aktivalasa (5 perc)” fejezet elsé és masodik |épése szerint.

Ha a ldampak tovabbra is villognak, a készulék tulmelegedhetett. Kapcsolja ki a készlléket,
varjon 30 percet, majd kapcsolja vissza. Ha a lampéak még mindig villognak, forduljon
orszaga vevoészolgalatdhoz. Az elérhetéségek a nemzetkdzi jotallasi fizetben talalhatok.

- I 4 r V 4
Hibaelharitas
A készUlék hasznalata soran leggyakrabban fellépd problémak megolddsédhoz a Philips tdmogatasi videdkat
és a gyakran felmer(il6 kérdések vélaszait is kozzétette a www.philips.com/coffee-care oldalon. Ha On

nem tudja megoldani a problémat, forduljon az orszagaban miikodd Ggyfélszolgalathoz. Az elérhetdségek
a garanciajegyen talalhatok.

Midiszaki jellemz&k

A gyarto fenntartja a jogot a termék muszaki jellemzdéinek javitasara. Az alapbeadllitds szerinti mennyiségek
hozzédvetdleges értékek.

Leiras

Erték

Méret (sz x ma x mé)

246 x 372 x433 mm

Témeg

7-75kg

Tapkabel hossza

1000 mm

Viztartaly 1,8 liter, kivehetd

Szemes kavé tartalydnak kapacitasa 2759

Kavédrlemény-tartd kapacitdsa 12 adag

Allithaté csémagassag 85-145 mm

Névleges feszliltség — névleges teljesitmény — Lasd a szervizajto belsejében (A11 dbra) taldlhatd

tapellatas

adatcimkét.
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Spis tresci
Opis urzadzenia (Rys. A) 89
Panel sterowania (Rys. B) 89
Wprowadzenie 90
Przed pierwszym uzyciem 90
Parzenie napojéw 91
Dostosowywanie ustawien urzadzenia 93
Wyjmowanie i wktadanie jednostki zaparzajacej 94
Czyszczenie i konserwacja 95
Filtr wody AquaClean 97
Ustawianie twardosci wody 99
Procedura odwapniania (30 min) 99
Zamawianie akcesoriéw 100
Ikony ostrzezenia 101
Rozwigzywanie problemdw 102
Dane techniczne 102
Opis urzadzenia (Rys. A)
A1 Panel sterowania A10 Klapka serwisowa
A2 Uchwyt na filizanke A11  Etykieta znamionowa z numerem typu
A3 Pojemnik na zmielong kawe A12  Zbiornik na wode
A4 Pokrywka pojemnika na ziarna kawy A13  Kranik wrzatku
A5  Regulowany dozownik kawy A14  Pojemnik na fusy kawowe
A6 Wtyczka przewodu sieciowego A15  Panel przedni kasetki na fusy
A7  Pokretfo ustawiania sposobu mielenia A16 Pokrywa tacki ociekowej
A8  Pojemnik na ziarna kawy A17 Tacka ociekowa
A9  Jednostka zaparzajaca A18 Wskaznik zapetnienia tacki ociekowej
Akcesoria
A19 Tubka smaru A22 Pasek do pomiaru twardosci wody
A21  Miarka A23  Klasyczny spieniacz do mleka

Panel sterowania (Rys. B)

Przeglad wszystkich przyciskdw i ikon zamieszczono na rysunku B. Ponizej mozna znalez¢ ich opis.

B1  Wytacznik

B6

Wskaznik uruchomienia

Polski
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B2 Ikony napojéw* B7 Przycisk uruchomienia/zatrzymania »m
przycisk

B3 Ikona mocy aromatu/kawy mielonej B8 Ikona funkcji antywapiennej Calc /
Clean

B4 lkona ilosci napoju B9 Ikona AquaClean

B5 Ikony ostrzezenia

* lkony napojow: espresso, kawa, goraca woda, para wodna

Wprowadzenie

Gratulujemy zakupu w petni automatycznego ekspresu do kawy firmy Philips! Aby w petni skorzystac z

oferowanej przez firme Philips pomocy, zarejestruj swoj produkt na stronie internetowej

www.philips.com/welcome.

Przed skorzystaniem z urzadzenia po raz pierwszy zapoznaj sie doktfadnie z osobna broszurg na temat

bezpieczenstwa i zachowaj ja na przysztosc.

Aby pomdéc w opanowaniu podstawowych zasad obstugi ekspresu oraz zapewnic¢ maksymalny komfort jego

uzytkowania, firma Philips oferuje wsparcie na wiele sposobow. W opakowaniu urzadzenia znajduje sie:

1 Niniejsza instrukcja obstugi zawierajaca ilustrowane wskazoéwki dotyczace korzystania z urzadzenia oraz
bardziej szczegdtowe informacje na temat jego czyszczenia i konserwacji.

2 Osobna broszura z opisem zasad bezpiecznego uzytkowania ekspresu.

3 Aby uzyska¢ pomoc techniczna online (czesto zadawane pytania, filmy itd.), nalezy zeskanowac kod QR
zamieszczony na okfadce tej broszury lub odwiedzic strone www.philips.com/coffee-care.

Ho urzadzenie zostato przetestowane przy uzyciu kawy. Wprawdzie zostato gruntowanie oczyszczone,
ale w srodku mogty pozostac resztki kawy. Gwarantujemy jednak, ze urzadzenie jest catkowicie nowe.

Ekspres automatycznie dostosowuje ilos¢ zmielonej kawy niezbedna do uzyskania jak najlepszego w smaku
napoju. Aby umozliwi¢ urzadzeniu przeprowadzenie samoregulacji, nalezy zaparzy¢ na poczatku 5 kaw.

Przed pierwszym uzyciem klasycznego spieniacza do mleka nalezy go optukac.

Przed pierwszym uzyciem

1. Konfiguracja urzadzenia

Po witgczeniu maszyny z dozownika goracej wody lub dozownika kawy moze zaczac sie wydobywac woda.
Jest to zjawisko normalne.




2. Aktywacja filtra wody AquaClean (5 min)

Polski

91

% m

Aqua Clean

)/Z

®

[[

—
-

VN
/// )

LT 2

Aqua Clean

3. Ustawianie twardosci wody

Szczegdtowe instrukcje zawiera rozdziat ,Ustawianie twardosci wody”. Domyslnie ustawienie twardosci

wody to 4: woda twarda.

ﬁ (@

4. Sktadanie ki

Parzenie napojow

Instrukcje ogdlne

1 Napetnij zbiornik woda z kranu i wsyp ziarna kawy do pojemnika.

2 Nacisnij wytacznik, aby wigczy¢ ekspres.
Urzadzenie zacznie sie nagrzewac i wykona automatyczne ptukanie. W trakcie nagrzewania wskazniki

w ikonach napojéw powoli, jeden po drugim zapalaja sie i gasna.

asycznego spieniacza do mleka
| -
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- Urzadzenie jest gotowe do uzycia, gdy wszystkie wskazniki w ikonach napojow swieca sie w sposéb
ciagty.
3 Umiesc filizanke pod dozownikiem kawy. Aby dostosowac wysokos¢ wylewki dozownika kawy do
wysokosci filizanki lub szklanki, przesun dozownik w gére albo w dof (rys. 1).

Personalizowanie napojow

Ekspres ten umozliwia dostosowanie ustawiert napoju do swoich preferencji. Po wybraniu napoju mozna:

1 Dostosowad moc kawy poprzez nacisniecie ikony mocy kawy (rys. 2). Dostepne sg 3 moce — najnizsza
moc oznacza kawe najstabsza, a najwyzsza najmocniejsza.

2 Dostosujilos¢ napoju poprzez nacisniecie ikony ilosci napoju (rys. 3). Dostepne sa 3 ilosci: mata, srednia i
duza.

B Do swoich preferencji mozna réwniez dostosowad temperature kawy.

Zaparzanie kawy z ziaren kawy

1 Aby zaparzy¢ kawe, nacisnij ikone wybranego napoju.
- Wskazniki mocy aromatu i ilosci zaswieca sie, pokazujac poprzednio wybrane ustawienie.
- Mozesz teraz dostosowac napdj do swoich preferencji smakowych.

2 Nacisnij przycisk uruchomienia/zatrzymania »m.
- W trakcie nalewania napoju wskaznik na jego ikonie miga.

3 Aby zatrzymac nalewanie kawy, zanim urzadzenie zakoriczy caty proces, nacisnij przycisk
uruchomienia/zatrzymania »m ponownie.

B Aby zaparzy¢ w tym samym czasie 2 kawy, naciénij ikone napoju dwukrotnie. Zadwieci sie wskaznik 2x.

Spienianie mleka za pomoca klasycznego spieniacza
KA Aby uzyskac pianke najwyzszej jakosci, zawsze uzywaj mleka wyjetego bezposrednio z lodéweki.

1 Odchyl czarny silikonowy trzonek na urzadzeniu w lewo i wsun na niego spieniacz do mleka (rys. 4).

2 Nalej do dzbanka okoto 100 ml mleka na filizanke cappuccino i okoto 150 ml mleka na filizanke latte
macchiato.

3 Zanurz spieniacz na okoto 1 cm w mleku.

4 Nacisnij ikone pary (rys. 5).
- Wskaznik na ikonie pary zaswieci sie, a wskaznik uruchomienia zacznie pulsowac.

5 Nacisnij przycisk uruchomienia/zatrzymania »m, aby spieni¢ mleko (rys. 6).
- Urzadzenie zaczyna sie rozgrzewac, a para jest wttaczana do mleka, spieniajac je.

6 Gdy pianka z mleka w dzbanku osiagnie pozadana objetos¢, nacisnij przycisk uruchomienia/zatrzymania
»m ponownie, aby zatrzymac spienianie mleka.

H Nigdy nie spieniaj mleka diuzej niz przez 90 sekund. Po 90 sekundach spienianie jest automatycznie
wytaczane.

B Nie trzeba przesuwac dzbanka podczas spieniania, aby uzyskac najlepsza jako$¢ spienionego mleka.

Zaparzanie kawy z kawy mielone;j

Zamiast ziaren mozna uzy¢ kawy mielonej, jesli na przyktad wolisz inny rodzaj kawy lub kawe bezkofeinowa.
1 Nacisnac przycisk on/off, aby witgczy¢ urzadzenie i poczekad, az bedzie gotowe do pracy.
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2 Otwodrz pokrywke pojemnika na kawe mielong i wsyp do niego jedna ptaska miarke kawy mielonej (rys.

7). Nastepnie zamknij pokrywke.

Umiesc filizanke pod dozownikiem kawy.

Wybierz pojedynczy napdj.

5 Nacisnij i przytrzymaj ikone mocy aromatu przez 3 sekundy (rys. 8).
- Wskaznik kawy mielonej zaswieci sie, a wskaznik uruchomienia zacznie pulsowac.

6 Nacisnij przycisk uruchomienia/zatrzymania sm.

7 Aby zatrzymad nalewanie kawy, zanim urzadzenie zakonczy caty proces, nacisnij przycisk
uruchomienia/zatrzymania »m ponownie.

H W

B Jedli uzywa sie kawy mielonej, mozna jednorazowo zaparzy¢ tylko jedna filizanke napoju.

H Ustawienie dotyczace uzycia takiej kawy nie zostanie zapamietane w celu zaprezentowania go jako
poprzednio wybranego ustawienie mocy. Za kazdym razem, gdy chcesz uzy¢ kawy mielonej, musisz nacisnac
i przytrzymac ikone mocy aromatu przez 3 sekundy.

H Wybranie kawy mielonej uniemozliwia wybranie innej mocy aromatu.

Podawanie goracej wody

1 Jeslina urzadzenie jest zatozony spieniacz do mleka, zdejmij go.
2 Nacisnij ikone goragcej wody (rys. 9).
- Wskaznik ilosci napoju zaswieci sie, pokazujgc poprzednio wybrane ustawienie ilosci goracej wody
dla danego napoju.
3 Dostosujilos¢ goracej wody do swoich preferencji poprzez nacisniecie ikony ilosci napoju (rys. 3).
4 Nacisnij przycisk uruchomienia/zatrzymania sm.
- Wskaznik na ikonie goracej wody zacznie migac i goraca woda zostanie nalana z dozownika goracej
wody (rys. 10).
5 Aby zatrzymac nalewanie gorgcej wody, zanim urzadzenie zakonczy caty proces, nacisnij przycisk
uruchomienia/zatrzymania »m ponownie.

Dostosowywanie ustawien urzadzenia

Ustawianie czasu przejscia w tryb gotowosci

1 Nacisnij wytacznik, aby wytaczy¢ urzadzenie.

2 Gdy urzadzenie jest wylaczone: nacisnij i przytrzymaj ikone Calc / Clean (rys. 11), az zapali sie wskaznik
funkgji Calc / Clean i wskazniki mocy aromatu (rys. 12).

3 Nacisnij ikone mocy aromatu, aby wybra¢ wymagany czas przejscia w tryb gotowosci: 15, 30, 60 lub 180
minut. Zapala sie odpowiednio 1, 2, 3 lub 4 wskazniki ikony mocy aromatu.

4 Gdy zakoniczysz ustawianie czasu przejscia w tryb gotowosci, nacisnij przycisk
uruchomienia/zatrzymania. Urzadzenie wytaczy sie.

5 Nacisnij wyfacznik, aby ponownie wigczy¢ urzadzenie.

Dostosowywanie temperatury kawy

Urzadzenia bez ikony temperatury
1 Nacisnij wytacznik, aby wytaczy¢ urzadzenie.
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2 Gdy urzadzenie jest wylaczone: nacisnij i przytrzymaj ikone ilosci kawy do czasu, az zaswieca sie
wskazniki na tej ikonie (rys. 13).
3 Nacisnij ikone ilosci, aby wybrac¢ zadang temperature: normalng, wysoka lub maksymalna.
- Odpowiednio zaswieca sie wskazniki 1, 2 lub 3.
4 Gdy zakonczysz ustawianie temperatury kawy, nacisnij przycisk uruchomienia/zatrzymania »a.
5 Nacisnij wytacznik, aby ponownie wiaczy¢ urzadzenie.

H Jedlinie wylaczysz urzadzenia wtasnorecznie, po pewnym czasie wytaczy sie ono automatycznie.

Dostosowywanie ustawien mtynka

Moc kawy mozna zmieni¢ za pomoca specjalnego pokretta do ustawiania sposobu mielenia znajdujacego
sie w pojemniku na ziarna. Im nizsze jest ustawienie miynka, tym drobniej beda mielone ziarna kawy i tym
silniejszy bedzie napdj. Do wyboru jest 12 ustawien mtynka.

Ekspres skonfigurowano tak, aby uzyskac najlepszy smak z ziaren kawy. W zwiazku z tym zalecamy nie
zmieniad ustawien grubosci mielenia az do zaparzenia 100-150 filizanek (po ok. 1T miesigcu uzytkowania).

H Ustawienia miynka mozna dostosowywaé wytacznie w czasie mielenia kawy. Réznice smaku mozna
poczuc w petni po zaparzeniu od 2 do 3 napojow.

mAby zapobiec uszkodzeniu mtynka, nie nalezy obracac pokretta do ustawiania sposobu mielenia wiecej
niz o jeden stopien za jednym razem.

Umies¢ filizanke pod dozownikiem kawy.

Otwérz pokrywke pojemnika na ziarna kawy.

Nacisnij ikone espresso, a nastepnie nacisnij przycisk uruchomienia/zatrzymania »u.

Gdy mtynek rozpocznie mielenie, nacisnij pokretto ustawiania sposobu mielenia i obroc je w lewo lub w
prawo. (rys. 14)

B WN =

Wytaczanie sygnatow dzwiekowych panelu sterowania

1 Nacisnij wytacznik, aby wytaczyc urzadzenie.

2 Po wylaczeniu urzadzenia nacisnij i przytrzymaj ikone kawy do czasu, az zapali sie wskaznik na ikonie.
Zacznie migac wskaznik uruchomienia.

3 Ponownie nacisnij ikone kawy, aby wytaczy¢ sygnaty dzwiekowe panelu sterowania. Wskaznik na ikonie
kawy zgasnie.

4 Nacisnij przycisk start/stop, aby potwierdzi¢ wybdr.

5 Nacisnij wytacznik, aby ponownie wiaczy¢ urzadzenie. Sygnaty dzwiekowe panelu sterowania zostaty
wytaczone.

Uwaga: Jesli po nacisnieciu i przytrzymaniu ikony kawy wskaznik na ikonie kawy nie zaswieci sie, oznacza to,
ze sygnaly dzwiekowe panelu sterowania zostaty juz wytgczone. Aby ponownie je wiaczy¢, nacisnij
ponownie ikone i potwierdz, naciskajac przycisk start/stop.

Sygnaty dzwiekowe przycisku on/off oraz w przycisku start/stop nie moga zosta¢ wyfaczone.

Wyjmowanie i wktadanie jednostki zaparzajacej

Aby obejrzec film zawierajacy informacje na temat montazu, demontazu i czyszczenia jednostki
zaparzajacej, odwiedz witryne www.philips.com/coffee-care.
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Wyjmowanie jednostki zaparzajacej z ekspresu

1 Wytacz urzadzenie.

2 Wyjmij zbiornik na wode i otworz klapke serwisowa (rys. 15).

3 Nacisnij uchwyt PUSH (rys. 16) i pociagnij za uchwyt jednostki zaparzajacej, aby wyjac ja z urzadzenia (rys.
17).

Ponowne wktadanie bloku zaparzajgcego do urzadzenia

B Przed wsunieciem bloku zaparzajacego z powrotem do urzadzenia upewnij sie, ze jest prawidtowo
ustawiony.

1 Sprawdz, czy blok zaparzajacy znajduje sie w prawidtowej pozycji. Strzatka na zéttym cylindrze z boku
bloku zaparzajacego musi sie znalez¢ w jednej linii z czarna strzatka i literg N (rys. 18).
- Jedlinie, naciénij dzwignig, az dotknie podstawy bloku zaparzajacego (rys. 19).

2 Korzystajac z prowadnic po bokach (rys. 20), wsun blok zaparzajacy z powrotem do urzadzenia, az
zatrzasnie sie we wiasciwej pozydji (rys. 21). Nie naciskaj przycisku PUSH (Nacisnij).

3 Zamknij klapke serwisowa i wtéz ponownie zbiornik na wode.

Czyszczenie i konserwacja

Regularne czyszczenie i konserwacja utrzymuja ekspres w doskonatym stanie, zapewniajgc wysmienity smak
kawy przez dtugi czas oraz stabilny wyptyw napoju.

W tabeli ponizej znajdziesz szczegdtowy opis tego, kiedy i jak czysci¢ wszystkie zdejmowane czesci
urzadzenia. Szczegdtowe informacje oraz film z instrukcjami mozna znalez¢ na stronie
www.philips.com/coffee-care. Rysunek D zawiera przeglad czesci, ktére mozna my¢ w zmywarce.

Zdejmowane Kiedy czyscic Jak czyscic

czesci

Blok zaparzajacy Raz na tydzien Wyjmij blok zaparzajacy z urzadzenia. Wymyj go
pod biezacg woda.

Co miesiac Czys¢ blok zaparzajacy przy uzyciu tabletek Philips

do czyszczenia.

Klasyczny spieniacz  Po kazdym uzyciu Najpierw przepusc nieco goracej wody przez

do mleka przymocowany do urzadzenia spieniacz do mleka,

aby go starannie wyczyscic. Nastepnie wyjmij
spieniacz z urzadzenia i zdemontuj go. Wyptucz
wszystkie czesci pod biezaca woda lub umyj je w

zmywarce.
Pojemnik na kawe  Sprawdzaj co tydzien, czy Whytacz urzadzenie i wyjmij blok zaparzajacy.
mielong pojemnik na kawe mielong nie  Otwdrz pokrywe pojemnika na kawe mielong i wiéz
jest zapchany. do niego trzonek tyzki. Poruszaj nim w gére i w dot,

az zatykajaca otwor kawa mielona spadnie (rys. 22).
Przejdz do witryny www.philips.com/coffee-care
aby zapoznad sie z filmem instruktazowym.

Pojemnik na fusy Oprdézniaj kasetke na fusy, Wyjmij pojemnik na resztki przy wigczonym
kawowe kiedy na urzadzeniu pojawi sie urzadzeniu i umyj ja pod biezaca woda.
odpowiedni monit. Myj ja raz
na tydzien.
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Zdejmowane Kiedy czyscic Jak czyscic

czesci

Tacka ociekowa Oproézniaj tacke ociekowa Wyjmij tacke (rys. 24) i optucz pod biezaca woda lub
codziennie lub gdy z tacki umyj w zmywarce. Przedni panel pojemnika na
ociekowej zacznie wystawac  resztki (Rys. A15) nie nadaje sie¢ do mycia w
czerwony wskaznik zmywarce.

zapetnienia tacki (rys. 23).

Smarowanie bloku  Co 2 miesigce Sprawdz w tabeli smarowania i nasmaruj blok
zaparzajacego zaparzajacy smarem firmy Philips.
Zbiornik wody Raz na tydzien Wyptucz zbiornik pod biezaca woda.

Czyszczenie jednostki zaparzajacej

Regularne czyszczenie jednostki zaparzajacej zapobiega zatkaniu wewnetrznych obiegdw przez
pozostatosci kawy. Aby obejrzec filmy instruktazowe na temat montazu, demontazu i czyszczenia jednostki
zaparzajacej, odwiedz witryne www.philips.com/coffee-care.

Czyszczenie jednostki zaparzajacej pod biezacg woda

1 Wyjmij jednostke zaparzajaca.

2 Optucz doktadnie jednostke zaparzajaca w wodzie. Starannie wyczys¢ gorny filtr (rys. 25) jednostki
zaparzajacej.

3 Pozostaw jednostke zaparzajaca do wyschniecia przed ponownym zamontowaniem. Nie osuszaj
jednostki zaparzajacej szmatka, aby wewnatrz niej nie zbieraty sie wtdkienka.

Czyszczenie jednostki zaparzajacej przy uzyciu tabletek do czyszczenia

Do czyszczenia uzywaj tylko specjalnych tabletek Philips.

1 Podstaw filizanke pod kranik. Nalej swiezej wody do zbiornika.

2 Wiz tabletke do czyszczenia do pojemnika na kawe mielona.

3 Aby wybrad funkcje kawy mielonej, nacisnij ikone kawy, a nastepnie nacisnij i przytrzymaj ikone mocy
aromatu przez 3 sekundy (rys. 2).

4 Nie wsypuj kawy mielonej. Nacisnij przycisk uruchomienia/zatrzymania »m, aby rozpoczac cykl parzenia.
Po zaparzeniu potowy filizanki wody wytgcz ekspres i wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.

5 Pozostaw roztwdr tabletki na co najmniej 15 minut.

6 W16z wtyczke z powrotem do gniazdka i wigcz ekspres, aby dokonczy¢ cykl parzenia. Oproznij filizanke.

7 Wyjmij zbiornik na wode i otwérz klapke serwisowa. Wyjmij jednostke zaparzajaca, a nastepnie optucz ja
dokfadnie pod biezacg woda.

8 Widz ponownie do urzadzenia jednostke zaparzajaca i zbiornik na wode oraz podstaw filizanke pod
dozownik kawy.

9 Aby wybrad funkcje kawy mielonej, nacisnij ikone kawy, a nastepnie nacisnij i przytrzymaj ikone mocy
aromatu przez 3 sekundy (rys. 2). Nie wsypuj kawy mielonej. Nacisnij przycisk uruchomienia/zatrzymania
»8, aby rozpoczad cykl parzenia. Powtdrz czynnosé dwukrotnie. Oproznij filizanke.

Smarowanie jednostki zaparzajacej

Aby ruchome czesci jednostki zaparzajacej mogly sie ptynnie poruszac, nalezy ja co 2 miesigce smarowac.
1 Nalfdz cienka warstwe smaru na tfok (szary element) jednostki zaparzajacej (rys. 26).

2 Natoz cienka warstwe smaru na watek (szary element) w dolnej czgsci jednostki zaparzajacej (rys. 27).
3 Natdz cienka warstwe smaru na prowadnice po obu stronach (rys. 28).
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Czyszczenie klasycznego spieniacza do mleka

Czyszczenie klasycznego spieniacza do mleka po kazdym uzyciu

Spieniacz do mleka nalezy myc¢ po kazdym uzyciu z powoddw higienicznych oraz aby uniknac¢ gromadzenia

sie osadow z mleka.

1 Umiesc filizanke pod spieniaczem do mleka.

2 Nacisnij ikone pary, a nastepnie nacisnij przycisk uruchomienia/zatrzymania »m, aby rozpoczac
dozowanie pary oraz usunac wszelkie resztki mleka, ktére mogty pozosta¢ wewnatrz spieniacza.

3 Aby przerwac dozowanie pary po kilku sekundach, nacisnij ponownie przycisk
uruchomienia/zatrzymania »m.

4 Przetrzyj spieniacz do mleka wilgotna szmatka.

Codzienne czyszczenie klasycznego spieniacza do mleka

1 Poczekaj, az spieniacz do mleka catkowicie ostygnie.

2 Odchyl spieniacz do mleka w lewo (rys. 29) i zdejmij cze$¢ metalows oraz silikonowa (rys. 30).

3 Rozlacz dwie czesci spieniacza (rys. 31) i optucz je czysta woda lub wymyj je w zmywarce. Upewnij sie, ze
maty otwér w metalowej rurce (rys. 32) jest catkowicie czysty i nie jest zatkany osadami z mleka.

4 7t6z ponownie dwie czesci spieniacza do mleka i zamocuj go ponownie na urzadzeniu.

Filtr wody AquaClean

Twoje urzadzenie jest zgodne z AquaClean. W zbiorniku na wode mozna umiesci¢ filtr wody AquaClean,
aby zapewni¢ doskonaty smak parzonej kawy. Filtr ten redukuje takze odkfadanie sie osadéw wapnia w
urzadzeniu, zmniejszajac potrzebe jego odkamieniania. Filtr do wody AquaClean mozna kupi¢ u lokalnego
sprzedawcy, w autoryzowanych punktach serwisowych lub online na stronie www.philips.com/parts-and-
accessories.

Ikona i wskaznik AquaClean

Twoje urzadzenie jest wyposazone we wskaznik filtra wody AquaClean (rys. 33), ktéry wskazuje stan filtra.
W tabeli ponizej opisano dziatania, ktére nalezy podja¢, gdy wskaznik swieci Swiattem statym lub miga.

%’ . Podczas pierwszego uzycia urzadzenia wskaznik AquaClean zacznie migac na
pomarariczowo. Oznacza to, ze mozesz zacza¢ uzywac filtra. Jesli nie aktywujesz filtra

Aqua Clean
wody AquaClean, po chwili wskaznik wyfaczy sie automatycznie.

%’ . Po zainstalowaniu filtra i jego aktywacji za pomoca ikony AquaClean wskaznik
Aqua Clean AquaClean zacznie Swieci¢ na niebiesko, aby potwierdzi¢, ze filtr jest aktywny.

%’ . Po zuzyciu sie filtra wskaznik AquaClean zacznie ponownie migac na pomaranczowo,
Aqua Clean aby przypomniec Ci, ze trzeba wymienic filtr na nowy.

%’ . Jesli pomaranczowy wskaznik AquaClean jest wyfaczony, mozna filtr AquaClean
Aqua Clean aktywowac, najpierw jednak trzeba urzadzenie odkamienic.

Aktywacja filtra wody AquaClean (5 min)

Hl Urzadzenie nie wykrywa automatycznie, ze w zbiorniku na wode umieszczono filtr. Dlatego trzeba
aktywowac kazdy nowo zainstalowany filtr wody AquaClean za pomoca ikony AquaClean.

Polski



98 Polski

Jesli pomaranczowy wskaznik AquaClean jest wytaczony, mozna filtr wody AquaClean aktywowac, najpierw
jednak trzeba urzadzenie odkamienid.

Bl Zanim zaczniesz uzywac filtra wody AquaClean, urzadzenie musi zostac catkowicie odkamienione.

Przed aktywacja filtra wody AquaClean nalezy go przygotowac poprzez zanurzenie w wodzie, jak opisano

ponizej. Jesli tego nie zrobisz, do urzadzenia zamiast wody moze sie dosta¢ powietrze, w wyniku czego

ekspres bedzie bardzo hatasowac i nie mozna bedzie w nim zaparzac kawy.

1 Upewnij sie, ze urzadzenie jest wiaczone.

Potrzasaj filtrem przez okoto 5 sekund (rys. 34).

Zanurz filtr spodem do géry w naczyniu z zimna woda i potrzasnij filtrem/nacisnij go (rys. 35).

Filtr jest teraz przygotowany do uzycia i mozna go umiesci¢ w zbiorniku na wode.

W16z filtr pionowo do zigcza filtra w zbiorniku na wode. Wcisnij filtr do najnizszego mozliwego

potozenia (rys. 36).

Napetnij zbiornik swiezg woda i wtdz go z powrotem do urzadzenia.

7 Umie$c¢ miske pod dozownikiem goracej wody/spieniaczem do mleka.

8 Nacisnij i przytrzymaj ikone AquaClean przez 3 sekundy (rys. 37). Zacznie pulsowad wskaznik
uruchomienia.

9 Nacisnij przycisk uruchomienia/zatrzymania »m, aby rozpocza¢ proces aktywacji.

10 Z dozownika goracej wody/spieniacza do mleka zacznie sie wydobywac gorgca woda (3 min).

11 Po zakoniczeniu procesu aktywacji wskaznik AquaClean zacznie swiecic na niebiesko, aby potwierdzi¢, ze
filtr wody AquaClean zostat prawidtowo aktywowany.

u b WN
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Wymiana filtra wody AquaClean (5 min)

Gdy przez filtr przeptynie 95 litréw wody, przestanie on dziatac. Wskaznik AquaClean zacznie wtedy migac

na pomaranczowo, aby przypomniec Ci, ze trzeba wymienic filtr. Tak dfugo, jak wskaznik miga, mozna

wymieni¢ filtr bez koniecznosci uprzedniego odkamienienia urzadzenia. Jesli nie wymienisz filtra wody

AguaClean, pomaranczowy wskaznik w koncu zgasnie. W takim przypadku mozna wcigz wymienic filtr,

jednak trzeba bedzie najpierw odkamienic urzadzenie.

Gdy wskaznik AquaClean miga na pomaranczowo:

1 Wyjmij stary filtr wody AquaClean.

2 Zainstaluj nowy filtr i aktywuj go w sposéb opisany w rozdziale ,Aktywacja filtra wody AquaClean (5
min)”.

H wymieniaj filtr wody AquaClean co najmniej raz na 3 miesiace, nawet jesli urzadzenie nie sygnalizuje

jeszcze koniecznosci wymiany.

Wytaczanie przypomnienia dotyczgcego filtra AquaClean

Jedli nie chcesz juz uzywad filtréw AquaClean firmy Philips, mozesz zawsze wytaczy¢ przypomnienia

dotyczace filtra AquaClean (wskaznik AquaClean btyskajgcy na pomaranczowo):

1 Nacisnij wytacznik, aby wytaczy¢ urzadzenie.

2 Po wylfgczeniu urzadzenia nacisnij i przytrzymaj ikone AquaClean do czasu, az zapali sie wskaznik na
ikonie. Zacznie migac wskaznik uruchomienia.

3 Nacisnij ikone AquaClean ponownie, aby wytgczy¢ powiadomienia. Wskaznik na ikonie AquaClean
zgasnie.

4 Nacisnij przycisk start/stop, aby potwierdzi¢ wybor.

5 Nacisnij wytacznik, aby ponownie wiaczy¢ urzadzenie. Przypomnienia dotyczace filtra AquaClean sg teraz
wyfaczone.
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Uwaga: Aktywacja nowego filtra AquaClean spowoduje automatyczne wigczenie powiadomien
dotyczacych filtra AquaClean.

Ustawianie twardosci wody

Aby zapewnic optymalne funkcjonowanie i dfuzszy czas eksploatacji ekspresu, zalecamy dostosowanie
jego ustawien do twardosci wody w Twoim regionie. Zapobiegnie to réwniez koniecznosci zbyt czestego
odkamieniania urzadzenia. DomysInie ustawienie twardosci wody to 4: woda twarda.

Do okreslenia twardosci wody w swoim regionie uzyj dostarczonego w opakowaniu

paska do pomiaru twardosci wody:

1 Zanurz pasek do pomiaru twardosci wody w wodzie z kranu lub potrzymaj go pod biezaca wodga przez 1
sekunde (rys. 38).

2 Odczekaj 1 minute. Liczba czerwonych kwadratéw na pasku testowym wskazuje twardos¢ wody (rys. 39).

Ustaw na urzadzeniu prawidtowa twardos¢ wody:

1 Nacisnij wytacznik, aby wytaczy¢ urzadzenie.

2 Po wylfgczeniu urzadzenia nacisnij i przytrzymaj ikone mocy aromatu do czasu, az zapala sie wszystkie
wskazniki na ikonie (rys. 2).

3 Nacisnij ikone mocy aromatu 1, 2, 3 lub 4 razy. Liczba swiecacych wskaznikdw powinna by¢ rowna liczbie
czerwonych kwadratéw na pasku testowym (rys. 40). Jesli na pasku nie ma zadnych czerwonych
kwadratow (czyli wszystkie kwadraty s zielone), wybierz wskaznik 1.

4 Po ustawieniu prawidtowej twardosci wody nacisnij przycisk uruchomienia/zatrzymania »a.

B Z uwagi na fakt, ze twardo$¢ wody ustawia sie tylko raz, do wyboru whasciwej twardosci uzywa sie funkdji
mocy aromatu. Nie ma to wptywu na moc aromatu przygotowywanych pézniej napojow.

Procedura odwapniania (30 min)

Nalezy uzywac wytacznie odkamieniacza Philips. Nigdy nie stosuj odkamieniaczy na bazie kwasu

siarkowego, kwasu solnego, kwasu sulfaminowego lub octowego (octu), poniewaz moga uszkodzi¢ obieg

wody w urzadzeniu i nie rozpuszczaja prawidtowo zlogéw wapnia. Uzywanie odkamieniacza innego niz

Philips moze spowodowac uniewaznienie gwarancji. Nieodkamienianie urzadzenia takze moze

doprowadzi¢ do uniewaznienia gwarancji. Srodek odwapniajgcy Philips mozna kupi¢ w sklepie

internetowym pod adresem www.philips.com/coffee-care.

Gdy wskaznik funkgcji Calc / Clean Swieci sie w sposéb ciagty, konieczne jest usuniecie kamienia z urzadzenia.

1 Upewnij sie, ze urzadzenie jest wiaczone.

Jedlina urzadzenie jest zatozony spieniacz do mleka, zdejmij go.

Wyjmij tacke ociekowa oraz kasetke na fusy, opréznij je i wiéz z powrotem do urzadzenia.

Wyjmij zbiornik na wode i opréznij go. Nastepnie wyjmij filtr wody AquaClean.

WIlej do zbiornika na wode cata butelke odkamieniacza firmy Philips i dopetnij go woda do poziomu

wskaznika Calc / Clean (rys. 41). Nastepnie umies¢ zbiornik z powrotem w urzadzeniu.

Umies¢ duzy pojemnik (1,5 1) pod dozownikiem kawy i dozownikiem wody.

Nacisnij i przytrzymaj ikone Calc / Clean przez 3 s, a nastepnie nacisnij przycisk

uruchomienia/zatrzymania »m.

8 Rozpocznie sie pierwsza faza procedury odwapniania. Procedura odkamieniania trwa okofo 30 minut i
sktada sie z cyklu usuwania kamienia oraz cyklu ptukania. Podczas cyklu odkamieniania wskaznik Calc /
Clean wolno miga, sygnalizujac, ze faza odkamieniania jest w toku.

u b WN
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9 Zurzadzenia bedzie sie wylewac srodek odwapniajacy. Poczekaj, az wyswietli sie powiadomienie o
oproéznieniu zbiornika na wode.

10 Oprdéznij zbiornik na wode, przeptucz go i napetnij Swiezg woda do poziomu oznaczonego napisem Calc
/ Clean.

11 Oproéznij pojemnik i ustaw go ponownie pod dozownikiem kawy i dozownikiem wody. Nacisnij
ponownie przycisk uruchomienia/zatrzymania »m.

12 Rozpocznie sie druga faza cyklu odwapniania — faza ptukania — ktdra trwa 3 minuty. Podczas tej fazy
wskazniki na panelu sterowania zapalaja sie i gasna, sygnalizujac, ze faza ptukania jest w toku.

13 Poczekaj, az z urzadzenia przestanie wylewac sie woda. Gdy urzadzenie przestanie wylewac wode,
procedura odkamieniania dobiegta konca.

14 Urzadzenie rozgrzeje sie teraz ponownie. Ekspres jest gotowy do uzycia, gdy wszystkie wskazniki w
ikonach napojéw swiecga sie w sposdb ciagly.

15 Zainstaluj i aktywuj nowy filtr wody AquaClean w zbiorniku na wode.
- Po zakonczeniu procedury odkamieniania wskaznik AquaClean bedzie migac przez chwile, aby

przypomniec Ci, ze trzeba zainstalowac nowy filtr wody AquaClean.

K2 Wskazowka: Stosowanie filtra AquaClean ogranicza koniecznosé odwapnianial

Co zrobi¢, jesli procedura odwapniania zostanie przerwana

Procedure odwapniania mozna przerwac, naciskajgc wytacznik na panelu sterowania. Jesli procedura

odwapniania zostanie przerwana przed zakoriczeniem, wykonaj nastepujace czynnosci:

1 Oprdznij zbiornik na wode i doktadnie go wyptucz.

2 Napetnij zbiornik $wiezg woda do poziomu oznaczonego napisem Calc / Clean i ponownie wiacz
urzadzenie. Urzadzenie nagrzeje sie i wykona automatyczne ptukanie.

3 Przed zaparzeniem jakichkolwiek napojow przeprowadz reczne ptukanie. Aby wykonac reczne ptukanie,
nalej z urzadzenia pot zbiornika goracej wody poprzez wielokrotne naciskanie ikony goracej wody (rys.
9), a nastepnie zaparz 2 filizanki kawy mielonej, nie dodajac kawy.

Bl Jesli procedura odkamieniania nie zostata zakoriczona, konieczne bedzie jak najszybsze przeprowadzenie
kolejnej takiej procedury.

Zamawianie akcesoriow

Do czyszczenia i odkamieniania uzywaj wytacznie produktéw Philips do konserwacji. Produkty te mozna
kupic¢ u lokalnego sprzedawcy, w autoryzowanych punktach serwisowych lub online na stronie
www.philips.com/parts-and-accessories. Aby wyswietli¢ petng liste czesci w trybie online, wprowadz
numer modelu urzadzenia. Numer modelu znajduje sie wewnatrz klapki serwisowej.

Produkty do konserwacji i numery rodzajéw:

- Srodek do usuwania kamienia CA6700

- Filtr wody AquaClean CA6903

- Smar do jednostki zaparzajgcej HD5061

- Tabletki do czyszczenia z ttuszczu CA6704
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Ikony ostrzezenia

lkona Rozwigzanie
ostrzezenia

& Wskaznik pustego zbiornika na wode $wieci sie
- Zbiornik na wode jest niemal pusty. Napetnij zbiornik swiezag woda do maksymalnego
poziomu.

- Zbiornik na wode nie jest umieszczony na swoim miejscu. Umies¢ zbiornik na wode
we wiasciwym miejscu.

<& Wskaznik oprézniania kasetki na fusy swieci sie
- Kasetka na fusy jest petna. Wyjmuj i oprézniaj kasetke na fusy tylko wtedy, gdy
urzadzenie jest wigczone. Przed ponownym wiozeniem kasetki odczekaj przynajmniej
5 sekund.

A Swieci sie wskaznik alarmu
- - W urzadzeniu nie ma kasetki na fusy i/lub tacki ociekowej lub sa one umieszczone
nieprawidtowo. Wtz kasetke na fusy i/lub tacke ociekowa z powrotem do
urzadzenia i upewnij sie, ze znajduja sie w prawidtowej pozycji.
- Klapka serwisowa jest otwarta. Wyjmij zbiornik na wode i upewnij sie, ze klapka
serwisowa jest zamknieta.

A Wskaznik alarmu miga
- - W urzadzeniu nie ma jednostki zaparzajacej lub nie zostata ona wtozona prawidtowo.
Wyjmij jednostke zaparzajaca i wtdz ja jeszcze raz, upewniajac sie, ze zatrzasneta sie i
znajduje sie we wtasciwym miejscu. Szczegodtowe instrukcje zawiera rozdziat
Wyjmowanie i wktadanie bloku zaparzajgcego”.
- Jednostka zaparzajaca jest zablokowana. Wyjmij jednostke zaparzajaca i optucz ja
pod biezaca woda. Nastepnie nasmaruj jednostke zaparzajaca i wiéz ja z powrotem
do urzadzenia. Szczegdtowe instrukcje zawiera rozdziat ,Czyszczenie i konserwacja”.

VAN (,@ Wskaznik alarmu $wieci sie, a wskaznik uruchomienia miga.
\

Wewnatrz urzadzenia uwiezione jest powietrze. Aby uwolni¢ powietrze z urzadzenia,
napetnij zbiornik na wode, umies¢ kubek pod klasycznym spieniaczem mleka i nacisnij
migajacy przycisk uruchomienia/zatrzymania.

Nalezy zachowac ostroznos¢: niewielkie strumienie goracej wody beda wydobywac

sie z klasycznego spieniacza do mleka, aby uwolni¢ powietrze.
/ﬂf Wskaznik AquaClean miga: wtéz lub wymien filtr wody AquaClean oraz aktywuj go.
A Szczegdtowe instrukcje zawiera rozdziat , Filtr wody AquaClean”.
qua Clean
@ Wskaznik odkamieniania swieci w sposéb ciagly: wykonaj odkamienianie urzadzenia.
Calc / clean
Ew% =g Wskaznik na ikonie napoju, jeden po drugim zapalaja sie i gasna.

Urzadzenie nagrzewa sie i/lub prébuje uwolni¢ powietrze, ktére zostato zassane do
urzadzenia. Poczekaj, az wszystkie wskazniki napojéw zaczng sie swieci¢ w sposéb ciggty.

<<
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lkona Rozwigzanie
ostrzezenia

Zresetuj urzadzenie poprzez odfaczenie go od zasilania i ponowne podtaczenie do sieci.
Przed ponownym wigczeniem urzadzenia nalezy wykonac nastepujace kroki:
- Wyjmij filtr AquaClean ze zbiornika na wode.
- Umiesc zbiornik na wode we wtasciwym miejscu. Wsun jednostke zaparzajaca tak
gteboko, jak to mozliwe, aby upewnic sie, ze jest prawidfowo ustawiona.
! - Otwdrz pokrywke pojemnika na kawe mielong i sprawdz, czy nie jest zatkany przez
| zmielong kawe. Aby wyczysci¢ pojemnik, wiéz do niego trzonek tyzki i poruszaj
trzonkiem w gore i w dét, do chwili az zatykajaca otwér zmielona kawa spadnie (rys.
22). Wyjmij jednostke zaparzajaca i usun cata zmielona kawe, ktéra spadta. Wtéz
wyczyszczong jednostke zaparzajaca z powrotem do urzadzenia.
- Wiacz ponownie urzadzenie.
Jesli problem zostat usuniety, Filtr AquaClean nie zostat odpowiednio przygotowany.
Przed ponownym wiozeniem go, przygotu;j filtr AquaClean w sposdb opisany w 112
kroku w rozdziale ,Aktywacja filtra AquaClean (5 min)".
Jesli wskazniki nadal migaja, urzadzenie moze by¢ przegrzane. Wytacz urzadzenie,
poczekaj 30 minut i wigcz je ponownie. Jesli wskazniki nadal migaja, skontaktuj sie z
Centrum Obstugi Klienta w swoim kraju. Informacje kontaktowe znajdziesz na
miedzynarodowej karcie gwarancyjne;j.

& Wskazniki wszystkich ikon ostrzezenia migaja.
[ ]
[ ]

Rozwigzywanie problemow

Aby pomoc w rozwigzaniu najczestszych problemdw, ktére mozna napotkac podczas korzystania z
urzadzenia, firma Philips udostepnia filmy instruktazowe i petna liste czesto zadawanych pytan na stronie
www.philips.com/coffee-care. Jesli nie uda sie rozwigzad problemu, skontaktuj sie z Centrum Obstugi
Klienta w swoim kraju. Informacje kontaktowe znajduja sie na ulotce gwarancyjne;j.

Dane techniczne

Producent zastrzega sobie prawo poprawiania parametrow technicznych urzadzenia. Wszystkie ustawione
wartosci sg przyblizone.

Opis Wartosc

Wymiary (szer. x wys. x gteb.) 246 x 372 x 433 mm

Waga 7-7.5kg

Dtugos¢ przewodu zasilajgcego 1000 mm

Zbiornik wody 1,8 litra, wyjmowany

Pojemnos¢ pojemnika na ziarna kawy 2759

Pojemnos¢ pojemnika na fusy kawowe 12 brykietow

Regulacja wysokosci dozownika 85-145 mm

Napiecie znamionowe — Moc znamionowa — Sprawdz etykiete znamionowa na wewnetrznej

Zasilanie stronie klapki serwisowej (Rys. A11)
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d Ll -
Prezentarea generala a aparatului (Fig. A)
A1 Panou de comanda A10 Usd de serviciu
A2 Suport pentru ceasca A11  Eticheta de date cu numarul tipului
A3 Compartiment pentru cafea premacinata A12 Rezervor de apa
A4 Capacul compartimentului pentru cafea boabe A13  Gura de scurgere apa calda
A5 Distribuitor de cafea reglabil A14  Compartiment de zat
A6  Stecher de alimentare A15  Panou frontal al compartimentului

pentru zat

A7  Buton de setare a rasnirii A16 Capac tava de scurgere
A8  Compartiment pentru cafea boabe A17 Tava de scurgere
A9 Unitate de infuzare A18 Indicator ,tava de scurgere plind”
Accesorii
A19  Tub de lubrifiant A22 Banda de testare a duritatii apei
A21  Masura A23  Sistem clasic de spumare a laptelui

Panou de control (Fig. B)

Consultati figura B pentru o prezentare generald a tuturor butoanelor si pictogramelor. Mai jos gasiti
descrierea.



104 Romana

B1 Buton de pornire/oprire B6 Led de pornire

B2 Pictograme bautura* B7 Buton »m Start/stop

B3 Pictograma intensitate aroma/cafea pre-macinatd B8 Pictograma Calc / Clean
B4 Pictograma cantitate bautura B9 Pictograma AquaClean

B5 Pictograme avertismente

* Pictograme bautura: espresso, cafea, apa fierbinte, aburi

Introducere

Felicitari pentru achizitionarea unei cafetiere complet automate Philips! Pentru a beneficia pe deplin de

asistenta oferitd de Philips, nregistrati-va produsul la www.philips.com/welcome.

Cititi cu atentie brosurd separatd cu informatjii referitoare la siguranta fnainte de a utiliza pentru prima oara

aparatul si pastrati-o pentru consultare ulterioara.

Pentru a vd ajuta sa Tncepeti si sd va bucurati pe deplin de cafetiera dumneavoastra, Philips vd ofera

asistenta in diferite moduri. In cutie veti g&si:

1 Acest manual de utilizare cu instructiuni de utilizare bazate pe imagini si informatii mai detaliate cu
privire la curdtare si intretinere.

2 Brosura de siguranta separata cu instructiuni pentru utilizarea sigura a aparatului.

3 Pentru asistenta online (intrebari frecvente, filme etc.), scanati codul QR de pe coperta acestei brosuri sau
vizitati www.philips.com/coffee-care

Bl Acest aparat a fost testat cu cafea. Desi a fost curatat cu atentie, este posibil s3 fi rimas cateva reziduuri
de cafea. Cu toate acestea, va garantam ca aparatul este complet nou.

Aparatul regleaza automat cantitatea de cafea macinata utilizata pentru a prepara cea mai gustoasa cafea.
Mai intai, ar trebui sa preparati 5 cafele pentru a permite aparatului sa finalizeze reglarea automata.

Clatiti dispozitivul clasic de spumare a laptelui inainte de prima utilizare.

inainte de prima utilizare

1. Configurarea aparatului

Dupa ce ati pornit aparatul, este posibil ca 0 anumita cantitate de apa sa curga din distribuitorul de apa
fierbinte sau din distribuitorul de cafea. Acest lucru este normal.

T
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2. Activarea filtrului de apa AquacClean (5 min.)

Pentru informatii suplimentare, consultati capitolul ,Filtru de apa AquaClean”.

% m

Aqua Clean

7 Yﬁ@

=N/
7;;///7 L
A “‘/7

Aqua Clean

~—_

3. Setarea duritatii apei

Consultati capitolul ,Setarea duritatii apei” pentru instructiuni pas cu pas. Duritatea implicita a apei este
setata la 4: apa dura.

Prepararea bauturilor

Pasi generali
1 Umpleti rezervorul de apa cu apa de la robinet si compartimentul pentru cafea boabe cu boabe de cafea.
2 Apadsati butonul pornire/oprire pentru a porni aparatul.
- Aparatul incepe s3 se incilzeascs si efectueazi ciclul de cltire automata. in timpul nc&lzirii, luminile
din pictogramele bauturilor se aprind si se sting lent, una cate una.
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- Atunci cand toate luminile din pictogramele bauturilor sunt aprinse continuu, aparatul este pregatit
de utilizare.
3 Asezati o ceasca sub distribuitorul de cafea. Glisati distribuitorul de cafea Tn sus sau n jos pentru a regla
fnaltimea acestuia la dimensiunea cestii sau a paharului de cafea pe care 1l folositi (Fig. 1).

Personalizarea bauturilor

Acest aparat va permite sa reglati setdrile unei bauturi dupa preferintele dvs. Dupa selectarea unei bauturi

puteti:

1 Sareglatiintensitatea aromei atingand pictograma aferenta (Fig. 2). Sunt disponibile 3 intensitati, cea
mai joasa este cea mai delicata, iar cea mai inalta este cea mai puternica.

2 Reglati cantitatea de bautura atingand pictograma pentru cantitatea de bautura (Fig. 3). Sunt
disponibile 3 cantitati: redus, mediu si ridicat.

B De asemenea, puteti regla temperatura cafelei conform propriilor preferinte.

Prepararea cafelei cu boabe de cafea

1 Pentru a prepara o cafea, atingeti pictograma bauturii dorite.
- Luminile pentru intensitatea aromei si cantitate se aprind si indicd setarea selectatd anterior.
- Acum, puteti regla bautura conform gustului preferat.
2 Apadsati butonul de pornire/oprire »a.
- Lumina din pictograma bauturii clipeste in timp ce este distribuitd bautura.
3 Pentru a opri distribuirea cafelei inainte ca aparatul sa finalizeze procesul, apasati din nou butonul
start/stop »m.

B Pentru a prepara 2 cafele in acelasi timp, atingeti pictograma bauturii de doua ori. Indicatorul luminos 2x
se aprinde.

Spumarea laptelui cu dispozitivul clasic de spumare a laptelui

K3 Utilizati intotdeauna lapte de la frigider pentru cea mai buni calitate a spumei.

1 Inclinati ctre stanga tija neagra din silicon de pe aparat si glisati dispozitivul de spumare a laptelui pe
aceasta (Fig. 4).

2 Umpleti un vas pentru lapte cu aprox. 100 ml de lapte pentru cappuccino si aprox. 150 ml de lapte

pentru latte macchiato.

Introduceti dispozitivul de spumare a laptelui aprox. 1 cmin lapte.

4 Atingeti pictograma (Fig. 5) pentru aburi.
- Lumina pictogramei pentru aburi se aprinde si lumina de pornire incepe sa pulseze.

5 Apasati butonul Start/Stop »m pentru a spuma laptele (Fig. 6).
- Aparatul incepe sa se Incdlzeascd, aburii sunt fortati in lapte si acesta este spumat.

6 Atunci cand spuma de lapte din vasul de lapte ajunge la volumul dorit, apasati din nou butonul
start/stop »m pentru a opri spumarea laptelui.

w

B Nu spumati niciodata lapte mai mult de 90 de secunde. Spumarea se opreste automat dupa 90 de
secunde.

A Nu trebuie s5 schimbati pozitia vasului pentru lapte Tn timpul spumarii pentru a obtine cea mai buna
calitate a spumei.
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Prepararea cafelei cu cafea premacinata

Puteti alege sa utilizati cafea pre-mdcinatd in loc de boabe, de exemplu dacd preferati o varietate diferita de
cafea sau cafea decofeinizata.

1

H Atunci cand folositi cafea premdcinatd, puteti prepara numai o singurd bauturd pe baza de cafea pe rand.

Apasati butonul de pornire/oprire pentru a porni aparatul si asteptati pana cand este pregatit de
utilizare.

Deschideti capacul compartimentului de cafea pre-macinata si turnati o mdsura rasa de cafea pre-
mécinat& Tn acesta (Fig. 7). inchideti apoi capacul.

Asezati o ceasca sub distribuitorul de cafea.

Selectati o singura bautura.

Tineti apdsatd pictograma pentru intensitatea aromei timp de 3 secunde (Fig. 8).

- Lumina pentru cafea pre-macinatd se aprinde si lumina de pornire incepe sa pulseze.

Apadsati butonul de pornire/oprire »a.

Pentru a opri distribuirea cafelei Tnainte ca aparatul sa finalizeze procesul, apasati din nou butonul
start/stop»m.

H cafeaua pre-macinata nu are o setare care este salvatd ca setare de intensitate selectatd anterior. De
fiecare data cand doriti sa folositi cafea pre-macinata, trebuie sa apasati pictograma pentru intensitatea
aromei timp de 3 secunde.

B Atunci cand selectati cafeaua pre-macinata, nu puteti selecta o intensitate diferits a aromei.

Distribuirea apei fierbinti

1

Daca este atasat, indepartati dispozitivul de spumat lapte.

Atingeti pictograma pentru apa fierbinte (Fig. 9).

- Luminile pentru cantitatea de bdutura se aprind si indicd setarea bauturii selectata anterior pentru
apa fierbinte.

Reglati cantitatea de apa fierbinte conform preferintelor atingand pictograma pentru cantitatea de

bautura (Fig. 3).

Apasati butonul de pornire/oprire »a.

- Lumina din pictograma pentru apa fierbinte clipeste si apa fierbinte este distribuita din distribuitorul
de apa fierbinte (Fig. 10).

Pentru a opri distribuirea apei fierbinti inainte ca aparatul sa finalizeze procesul, apasati din nou butonul

start/stop »m.

Reglarea setarilor aparatului

Reglarea timpului pana la starea de asteptare

1
2

Apasati butonul pornire/oprire pentru a opri aparatul.

Cu aparatul oprit: apasati lung pictograma (Fig. 11) Calc / Clean, pana cand lumina Calc / Clean si
luminile de intensitate a aromei se aprind (Fig. 12).

Atingeti pictograma pentru intensitatea aromei pentru a selecta timpul dorit pana la starea de asteptare:
15, 30, 60 sau 180 de minute. Se aprind, respectiv, luminile 1, 2, 3 sau 4 ale pictogramei pentru
intensitatea aromei.

Dupa ce terminati de setat timpul pana la starea de asteptare, apasati butonul de pornire/oprire.
Aparatul se opreste.
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5 Apasati butonul pornire/oprire pentru a porni din nou aparatul.

Reglarea temperaturii cafelei

Aparatele fara pictograma pentru temperatura

1 Apasati butonul pornire/oprire pentru a opri aparatul.

2 Cu aparatul oprit: mentineti apdsatd pictograma pentru cantitatea de cafea pana cand luminile din
aceasta pictograma se aprind (Fig. 13).

3 Atingeti pictograma pentru cantitate pentru a selecta temperatura necesara: normala, ridicata sau
maxima.
- Lumina 1, 2 sau 3 este aprinsa.

4 Dupa ce terminati de setat temperatura cafelei, apasati butonul start/stop »a.

5 Apasati butonul pornire/oprire pentru a porni din nou aparatul.

HDacinu opriti aparatul, aceasta se opreste automat dupd un timp.

r a ey
Reglarea setarilor rasnitei

Puteti modifica intensitatea cafelei cu butonul de setare a rasnirii, aflat in interiorul recipientului pentru
boabe. Cu cat setarea pentru rasnire este mai redusa, cu atat boabele de cafea sunt rasnite mai fin si
cafeaua este mai tare. Existd 12 setari diferite pentru rasnire, dintre care puteti alege.

Aparatul este configurat pentru a obtine cel mai bun gust din boabele de cafea. De aceea, va recomandam
sd nu reglati setarea de rasnire decat dupa ce ati preparat 100-150 de cesti (aprox. 1 luna de utilizare).

H puteti regla setarile de rasnire numai atunci cand aparatul rasneste boabe de cafea. Trebuie s preparati
2 pana la 3 bauturi Tnainte de a simti intreaga diferenta.

B Nu rotiti butonul de setare a rasnirii mai mult de o treapta o data, pentru a preveni deteriorarea rasnitei.

Asezati o ceasca sub distribuitorul de cafea.

Deschideti capacul compartimentului pentru boabele de cafea.

Atingeti pictograma pentru espresso, apoi apasati butonul start/stop »a.

Cand rasnita ncepe sd rasneasca, Impingeti In jos butonul de setare a rasnirii si rotiti-l cdtre stanga sau
catre dreapta. (Fig. 14)

A WN =

Dezactivati semnalele sonore ale panoului de comanda

1 Apadsati butonul pornire/oprire pentru a opri aparatul.

2 Atunci cand aparatul este oprit, mentineti apasata pictograma de cafea pana cand lumina din
pictograma se aprinde. Lumina de pornire ncepe sa clipeasca.

3 Atingeti din nou pictograma cafelei pentru a dezactiva semnalele sonore ale panoului de comanda.
Lumina din pictograma cafelei se stinge.

4 Apasati butonul de pornire/oprire pentru a confirma selectia.

5 Apasati butonul pornire/oprire pentru a porni din nou aparatul. Semnalele sonore ale panoului de
comanda au fost acum activate.

Notd: Daca lumina din pictograma cafelei nu se aprinde dupa ce mentineti apdsata pictograma, aceasta
Tnseamna ca semnalele sonore ale panoului de comanda au fost deja dezactivate. Pentru a le reactiva,
atingeti din nou pictograma si confirmati apasand butonul de pornire/oprire.

Semnalele sonore din butonul de pornire/oprire nu poate fi dezactivat.
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Scoaterea si introducerea unitatii de infuzare

Accesati www.philips.com/coffee-care pentru instructiuni video detaliate despre cum sa demontatj, sa
introduceti si sa curatati unitatea de infuzare.

Scoaterea grupului de infuzare din aparat
1 Opriti aparatul.
2 Scoateti rezervorul de apa si deschideti usita (Fig. 15) de service.

3 Apasati manerul (Fig. 16) PUSH si trageti de manerul unitatii de infuzare pentru a o scoate din aparat
(Fig. 17).

Introducerea unitatii de infuzare la loc

B inainte de glisa unitatea de infuzare fnapoi Tn aparat, asigurati-va ca se afla in pozitia corecta.

1 Verificati daca unitatea de infuzare se afla in pozitia corectd. Sdgeata de pe cilindrul galben de pe latura
cu unitatea de infuzare trebuie sa fie aliniata cu sdgeata neagra si cu N (Fig. 18).
- Daca acestea nu sunt aliniate, apdsati in jos maneta pana intra Tn contact cu baza unitatii de infuzare
(Fig. 19).
2 Glisati unitatea de infuzare Tnapoi in aparat pe fantele de ghidare de pe partile laterale (Fig. 20), pana
cand se fixeaza pe pozitie cu un clic (Fig. 21). Nu apdsati butonul PUSH (Apasare).
3 Inchideti usita de service si montati la loc rezervorul de ap4.

Curatare si intretinere

Curdtarea si intretinerea regulatd mentin aparatul dvs. in conditie perfectd de functionare si asigura aroma
cafelei pentru un timp indelungat, cu un flux constant de cafea.

Consultati tabelul de mai jos pentru a afla in detaliu cand si cum sa curatati toate piesele detasabile ale
aparatului. Puteti afla informatii mai detaliate si instructiuni video pe www.philips.com/coffee-care.
Consultati figura D pentru o prezentare generald a pieselor care pot fi curatate Tn masina de spalat vase.

Piese detasabile Cand se curata Cum se curata
Unitate de infuzare Saptdamanal Scoateti grupul de infuzare din aparat. Clatiti-l sub
jet de apa.
In fiecare luni Curatati unitatea de infuzare cu tableta de

indepartare a uleiului de cafea Philips.

Sistem clasic de Dupa fiecare utilizare Mai intai distribuiti apa fierbinte cu dispozitivul de

spumare a laptelui spumare a laptelui atasat la aparat pentru a-l curata
bine. Apoi, scoateti dispozitivul de spumare de pe
aparat si dezasamblati-I. Curdtati toate partile
componente cu apa de la robinet sau in masina de

spalat vase.
Compartiment Verificati saptamanal Scoateti aparatul din priza si demontati unitatea de
pentru cafea compartimentul de cafea pre-  infuzare. Deschideti capacul compartimentului
pre-macinata macinatd pentru a vedea dacd pentru cafea pre-madcinata si introduceti coada
s-a colmatat. lingurii Tn acesta. Miscati coada in sus si in jos pana

cade toatd cafeaua blocata (Fig. 22). Accesati
www.philips.com/coffee-care pentru instructiuni
video detaliate.
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Piese detasabile Cand se curata Cum se curata

Compartimentde  Goliti compartimentul de zat ~ Demontati compartimentul de zat in timp ce
zat cand va solicita aparatul. aparatul este pornit si clatiti-l sub jet de apa.
Curdtati-l sdptamanal.

Tava de scurgere Goliti zilnic tava de scurgere Indepartati tava (Fig. 24) de scurgere si cl&titi-o sub
cand indicatorul rosu ,tava de jet de apa sau curatati-o Tn masina de spalat vase.

scurgere plind” iese la iveala Panoul frontal al containerului de cafea macinata

(Fig. 23). (fig. A15) nu se poate spala in masina de spalat
vase.
Lubrifierea unitatii O data la 2 luni Consultati tabelul de lubrifiere si lubrifiati unitatea
de infuzare de infuzare cu lubrifiantul Philips.
Rezervor de apa Sdptamanal Clatiti rezervorul de apa sub jet de apa.

Curatarea unitatii de infuzare

Curdtarea regulata a unitatji de infuzare previne colmatarea circuitelor interne cu reziduuri de cafea. Vizitati
www.philips.com/coffee-care pentru instructiuni video despre cum sa demontatj, sa introducet; si sa
curatati unitatea de infuzare.

Curatarea unitatii de infuzare sub jet de apa

1 Scoateti unitatea de infuzare.

2 Clatiti bine unitatea de infuzare cu apa. Curdtati cu atentie filtrul superior (Fig. 25) al unitatii de infuzare.

3 Ldsati unitatea de infuzare sd se usuce la aer fnainte de a o remonta. Nu uscati unitatea de infuzare cu o
carpa, pentru a evita acumularea fibrelor in interiorul acesteia.

Curatarea unitatii de infuzare cu tablete de indepartare a uleiului de cafea

Utilizati exclusiv tablete de Indepartare a uleiului de cafea Philips.

1 Amplasati o ceasca sub gura de scurgere a cafelei. Umpleti rezervorul cu apa proaspata.

2 Introduceti o tabletd de indepdrtare a uleiului de cafea in compartimentul pentru cafea premacinata.

3 Atingeti pictograma pentru cafea si apoi apasati pictograma pentru intensitatea aromei timp de 3
secunde pentru a selecta functia (Fig. 2) pentru cafea pre-madcinata.

4 Nu addugati cafea premdcinata. Apdsati butonul start/stop »m pentru a incepe ciclul de preparare. Dupa
ce se distribuie jumatate de ceascd de apd, scoateti aparatul din priza.

5 Lasati solutia de indepartare a uleiului de cafea sa actioneze cel putin 15 minute.

6 Introduceti stecherul de alimentare Thapoi in priza de perete si porniti aparatul pentru a finaliza ciclul de
infuzare. Goliti ceasca.

7 Scoateti rezervorul de apa si deschideti usita de service. Scoateti unitatea de infuzare si clatiti-o bine sub
jet de apa.

8 Reintroduceti unitatea de infuzare si rezervorul de apa si asezati o ceascd sub distribuitorul de cafea.

9 Atingeti pictograma pentru cafea si apoi apdsati pictograma pentru intensitatea aromei timp de 3
secunde pentru a selecta functia (Fig. 2) pentru cafea pre-macinata. Nu addugati cafea premacinata.
Apadsati butonul start/stop »m pentru a incepe ciclul de preparare. Repetati procedura de doua ori. Goliti
ceasca.

Lubrifierea unitatii de infuzare

Lubrifiati unitatea de infuzare la fiecare 2 luni, pentru a va asigura ca piesele mobile continua sa se miste lin.
1 Aplicati un strat subtire de lubrifiant pe pistonul (piesa gri) a unitatii (Fig. 26) de infuzare.
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2 Aplicati un strat subtire de lubrifiant Tn jurul axului (piesa gri) din partea inferioara a unitatii (Fig. 27) de
infuzare.

3 Aplicati un strat subtire de lubrifiant pe sinele de pe ambele parti (Fig. 28).

Curatarea dispozitivului clasic de spumare a laptelui

Curatarea dispozitivul clasic de spumare a laptelui dupa fiecare utilizare

Curatati dispozitivul de spumare a laptelui de fiecare data cand il utilizati din motive de igiend si pentru a

evita acumularea de reziduuri de lapte.

1 Asezati o ceasca sub dispozitivul de spumare a laptelui.

2 Atingeti pictograma pentru aburi si apoi apdsati butonul start/stop »m pentru a incepe sa distribuiti aburi
si sa indepadrtati laptele care poate sa fi ramas pe interiorul dispozitivului de spumare a laptelui.

3 Pentru a opri distribuirea aburilor dupa cateva secunde, apdsati din nou butonul start/stop »m.

4 Curatati dispozitivul de spumare a laptelui cu o carpa umeda.

Curdatarea zilnica a dispozitivului clasic de spumare a laptelui

1 Lasati dispozitivul de spumare a laptelui sa se raceasca complet.

2 Inclinati dispozitivul de spumare a laptelui ctre stanga (Fig. 29) si indepartati componenta metalic3 si
componenta (Fig. 30) din silicon.

3 Dezasamblati cele doud piese (Fig. 31) si cldtiti-le cu apa proaspatd sau curatati-le in masina de spalat.
Asigurati-va ca orificiul mic al tubului (Fig. 32) metalic este perfect curat si nu este Infundat cu resturi de
lapte.

4 Reasamblati cele doua piese ale dispozitivului de spumare a laptelui si reatasati dispozitivul la aparat.

Filtru de apa AquaClean

Aparatul dvs. este compatibil cu AquaClean. Puteti plasa filtrul de apa AquaClean in rezervorul de apd
pentru a pastra gustul cafelei. De asemenea, diminueaza necesitatea detartrarii prin reducerea acumularilor
de calcar din aparat. Puteti achizitiona un filtru de apa AquaClean de la magazinul dvs. local, de la centrele
de asistenta autorizate sau online la www.philips.com/parts-and-accessories.

Pictograma si lumina AquaClean

Aparatul dvs. este echipat cu o lumina (Fig. 33) pentru filtrul de apa AquaClean, care indica starea acestuia.
Folositi tabelul de mai jos pentru a vedea ce actiuni sunt necesare atunci cand lumina este aprinsa sau
clipeste.

%’ . Atunci cand utilizati aparatul pentru prima data, lumina pentru AquaClean incepe sa

Aqua Clean

clipeasca cu portocaliu. Acest lucru indica faptul ca puteti incepe sa utilizati filtrul de
apa AquaClean. Dacd nu activati un filtru de apa AquaClean, lumina se va stinge
automat dupa un timp.

%

Dupad ce montati filtrul si il activati cu ajutorul pictogramei AquaClean, lumina pentru

u oA . o <
Aqua Clean AquaClean se coloreaza Tn albastru pentru a confirma cd filtrul de apa AquaClean este
activ.
%’ . Atunci cand filtrul este epuizat, lumina pentru AquaClean incepe din nou sa clipeasca

Aqua Clean

cu portocaliu pentru a va reaminti sa Tnlocuiti filtrul cu unul nou.

%

Aqua Clean

Atunci cand lumina portocalie pentru AquaClean este stinsa, puteti in continuare sa
activati un filtru AquaClean, dar va trebui sa detartrati mai intai aparatul.
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Activarea filtrului de apa AquaClean (5 min.)

B Aparatul nu detecteazs automat c3 un filtru a fost amplasat in rezervorul de ap&. Prin urmare, trebuie s3
activati fiecare filtru de apa AquaClean nou pe care il montati cu pictograma AquaClean.

Atunci cand lumina portocalie pentru AquaClean este stinsa, puteti in continuare sd activati un filtru de apa
AquaClean, dar va trebui sa detartrati mai intai aparatul.

H Aparatul trebuie s3 fie complet lipsit de calcar Inainte de a incepe s& utilizati filtrul de aps AquaClean.

Tnainte de a activa filtrul de ap& AquaClean, trebuie s3 fie pregétit prin scufundarea acestuia in ap& dup&

cum se descrie mai jos. Daca nu faceti acest lucru, in aparat este posibil sa fie tras aer in loc de ap4, ceea ce

scoate un zgomot puternic si impiedica aparatul sa prepare cafea.

1 Asigurati-va ca aparatul este pornit.

Scuturati filtrul aproximativ 5 secunde (Fig. 34).

Scufundati filtrul, cu capul in jos, intr-o cana cu apa rece si scuturati-I/apasati-l (Fig. 35).

Filtrul este acum pregatit pentru utilizare si poate fi introdus in rezervorul de apa.

Introduceti filtrul vertical pe racordul filtrului din rezervorul de apa. Apasati-l pana in cel mai jos punct

posibil (Fig. 36).

Umpleti rezervorul cu apa proaspdta si amplasati-l Tnapoi in aparatul de cafea.

Amplasati un bol sub distribuitorul de apa fierbinte/dispozitivul de spumare lapte.

Apasati pictograma AquaClean timp de 3 secunde (Fig. 37). Lumina fncepe sa lumineze intermitent.

9 Apasati butonul start/stop »m pentru a porni procesul de activare.

10 Apa fierbinte va fi distribuitd din distribuitorul de apa fierbinte/dispozitivul de spumare lapte (3 minute).

11 Atunci cand procesul de activare este terminat, lumina AquaClean albastra se aprinde pentru a confirma
ca filtrul de apa AquaClean a fost activat corect.

u b WN
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nlocuirea filtrului de apd AquaClean (5 min.)

Dupa ce prin filtru curg 95 de litri de ap3, filtrul inceteaza sa mai functioneze. Lumina pentru AquaClean se

coloreazad in portocaliu si Tncepe sa clipeasca pentru a va reaminti sa inlocuiti filtrul. Cat timp clipeste, puteti

Tnlocui filtrul fara sa trebuiasca sa detartrati mai intai aparatul. Daca nu Tnlocuiti filtrul de apa AquaClean,

lumina portocalie se stinge dup& un timp. In acest caz, puteti in continuare s3 inlocuiti filtrul, dar, mai intai,

trebuie sa detartrati aparatul.

Atunci cand lumina portocalie pentru AquaClean clipeste:

1 Scoateti filtrul de apa AquaClean vechi.

2 Montati un filtru nou si activati-l dupa cum se descrie in capitolul ,Activarea filtrului de apa AquaClean (5
min.)".

B inlocuiti filtrul de ap& AquaClean la interval de cel putin 3 luni, chiar dacd aparatul nu a indicat incs
necesitatea fnlocuirii.

Dezactivarea mementoului AquaClean

Dacd nu mai doriti sa utilizati filtrele de apa Philips AquaClean, puteti sa dezactivati mementourile

AguaClean (lumina AquaClean care clipeste portocaliu):

1 Apadsati butonul pornire/oprire pentru a opri aparatul.

2 Atunci cand aparatul este oprit, mentineti apasata pictograma AquaClean pana cand lumina din aceasta
pictograma se aprinde. Lumina de pornire ncepe sa clipeasca.

3 Atingeti pictograma AquaClean din nou, pentru a dezactiva mementourile. Lumina din pictograma
AquaClean se stinge.
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4 Apasati butonul de pornire/oprire pentru a confirma selectia.
5 Apasati butonul pornire/oprire pentru a porni din nou aparatul. Mementourile AquaClean sunt acum
dezactivate.

Nota: Activarea unui nou filtru AquaClean va reactiva automat mementourile AquaClean.

Setarea duritatii apei

K3 Vs recomandam s3 reglati duritatea apei la valoarea din regiunea dvs. pentru performante optime si o
durata mai lunga de viatd a aparatului. Acest lucru previne, de asemenea, necesitatea detartrarii aparatului
prea des. Duritatea implicita a apei este setata la 4: apa dura.

Utilizati banda de testare a duritatii apei furnizata in cutie pentru a determina

duritatea apei din regiunea dvs.:

1 Scufundati banda testului pentru duritatea apei sau mentineti-o sub jet de apa timp de 1 secunda (Fig.
38).

2 Asteptati 1 minut. Numarul de pdtrate de pe banda de testare care se coloreaza cu rosu indica duritatea
(Fig. 39) apei.

Setati aparatul la duritatea corecta a apei:

1 Apadsati butonul pornire/oprire pentru a opri aparatul.

2 Atunci cand aparatul este oprit, mentineti apasata pictograma pentru intensitatea aromei pana cand
toate luminile de pe pictograma se aprind (Fig. 2).

3 Atingeti pictograma pentru intensitatea aromei 1 datd, de 2 ori, de 3 ori sau de 4 ori. Numadrul de lumini
care sunt aprinse ar trebui sa fie acelasi cu numarul de patrate rosii de pe banda (Fig. 40) de testare.
Atunci cand pe banda de testare nu exista patrate rosii (toate patratele sunt verzi), selectati 1 lumina.

4 Dupa ce setati duritatea corecta a apei, apasati butonul start/stop »a.

H rentru cs setati duritatea apei o singura data, functia de intensitate a aromei este utilizatd pentru a
selecta duritatea apei. Acest lucru nu afecteazad intensitatea aromei bauturilor preparate dupa aceea.

Procedura de detartrare (30 de minute)

Utilizati numai detartrantul Philips. Nu utilizati in nicio situatie detartrant pe baza de acid sulfuric, acid
clorhidric, acid sulfamic sau acid acetic (otet) deoarece acesta poate deteriora circuitul de apa din aparatul
dvs. si nu dizolva calcarul in mod corespunzator. Neutilizarea detartrantului Philips va duce la pierderea
garantiei. De asemenea, neindepdrtarea calcarului din aparat va duce la pierderea garantiei. Puteti cumpara
solutia de detartrare Philips din magazinul online, de la adresa www.philips.com/coffee-care.

Daca lumina Calc / Clean este aprinsa incontinuu, trebuie sa detartrati aparatul.

1 Asigurati-vd ca aparatul este pornit.

Daca este atasat, indepartati dispozitivul de spumat lapte.

Scoateti tava de scurgere si compartimentul de zat, goliti-le si asezati-le inapoi in pozitie.

Scoateti rezervorul de apa si goliti-I. Scoateti apoi filtrul de apa AquaClean.

Turnati intreaga sticla de solutie de detartrare Philips in rezervorul de apd si umpleti apoi rezervorul de
apa pana la indicatia pentru Calc / Clean (Fig. 41). Apoi instalati-l inapoi in aparat.

Asezati un recipient mare (1,5 1) sub distribuitorul de cafea si sub distribuitorul de apa.

Apadsati pictograma Calc / Clean timp de 3 secunde, apoi apdsati butonul »a de pornire/oprire.

u b WN
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8 ncepe prima fazd a procedurii de detartrare. Procedura de detartrare dureazs aprox. 30 de minute si
consta intr-un ciclu de detartrare si un ciclu de clatire. Pe parcursul ciclului de detartrare, lumina Calc /
Clean clipeste pentru a indica faptul ca faza de detartrare este in curs de desfasurare.

9 Lasati aparatul sa distribuie solutia de detartrare pana cand ecranul va informeaza ca rezervorul de apa
este gol.

10 Goliti rezervorul de ap3, clatiti-I si apoi reumpleti-l cu apa curata pana la indicatia Calc / Clean.

11 Goliti recipientul, apoi asezati-l la loc sub distribuitorul de cafea si cel de apa. Apdsati din nou butonul
start/stop »m.

12 Incepe a doua fazd a ciclului de detartrare, anume faza de clétire, care dureaza 3 minute. In timpul
acestei faze, luminile de pe panoul de control se aprind si se sting pentru a indica faptul ca faza de clatire
este In curs de desfasurare.

13 Asteptati pana cand aparatul nu mai distribuie apd. Procedura de detartrare este finalizata atunci cand
aparatul nu mai distribuie apa.

14 Aparatul se va incdlzi acum din nou. Atunci cand toate luminile din pictogramele bauturilor sunt aprinse
continuu, aparatul este pregatit din nou de utilizare.

15 Montati si activati un nou filtru de apa AquaClean in rezervorul de apa.

- Atunci cand procedura de detartrare este finalizata, lumina AquaClean clipeste un timp pentru a va
reaminti s& montati noul filtru de apa AquaClean.

Sugestie: Utilizarea filtrului AquaClean reduce frecventa detartrarii!

Ce e de facut in cazul in care procedura de detartrare este

intrerupta

Puteti pardsi procedura de detartrare apasand pe butonul pornit/oprit din panoul de control. Daca

procedura de detartrare este intreruptd inainte de a se fi incheiat in intregime, efectuati urmatorii pasi:

1 Goliti rezervorul de apa si clatiti-l temeinic.

2 Umpleti rezervorul de apa cu apa curata pana la nivelul detartrare/curdtare si porniti din nou aparatul.
Aparatul se va Incalzi si va efectua un ciclu de clatire automata.

3 Tnainte de a infuza bauturi, efectuati un ciclu de clitire manual. Pentru a efectua un ciclu manual de
clatire, mai intai distribuiti o jumdtate de rezervor de apa fierbinte atingand repetat pictograma (Fig. 9)
pentru apa fierbinte si apoi preparati 2 cesti de cafea pre-macinata fara a adauga cafea macinata.

Bl Dacs procedura de detartrare nu s-a finalizat, aparatul va necesita efectuarea unei alte proceduri de
detartrare cat mai curand posibil.

Comandarea accesoriilor

Pentru a curdta si detartra aparatul, utilizati numai produse de intretinere Philips. Aceste produse pot fi
achizitionate de la magazinul dvs. local, de la centrele de asistenta autorizate sau online la
www.philips.com/parts-and-accessories. Pentru a gasi o lista completd de piese de schimb online,
introduceti numdrul de model al aparatului dvs. Gasiti numarul de model Tn partea interioard a usitei de
service.

Produse de intretinere si numerele tipurilor:

- Solutie de detartrare (CA6700)

- Filtru de apa AquaClean CA6903

- Lubrifiant pentru unitatea de infuzare HD5061

- Tablete de indepartare a uleiului de cafea CA6704
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Pictograme avertismente

Pictograma
avertisment

Solutie

A

Lumina care indica faptul ca rezervorul de apa este gol se aprinde

- Rezervorul de apa este aproape gol. Umpleti rezervorul de apa cu apa curata pana la
nivelul maxim.

- Rezervorul de apd nu este in pozitie. Puneti rezervorul de apd la loc.

Lumina de golire a compartimentului de zat este aprinsa

- Recipientul pentru cafea macinata este plin. Scoateti si goliti intotdeauna
compartimentul de zat in timp ce aparatul este pornit. Asteptati cel putin 5 secunde
fnainte de a reintroduce recipientul.

Lumina de alarma este aprinsa

- Compartimentul pentru zat si/sau tava de scurgere nu este pe pozitie sau nu este
amplasata corect. Puneti la loc compartimentul pentru zat si/sau tava de scurgere si
asigurati-va ca sunt In pozitia corecta.

- Usita de service este deschisa. Scoateti rezervorul de apa si asigurati-va cd usita de
service este Inchisa.

Lumina de alarma clipeste

- Unitatea de infuzare nu este pe pozitie sau nu este amplasata corect. Scoateti
unitatea de infuzare pentru a vd asigura cd este fixatd pe pozitie. Consultati capitolul
.Scoaterea si introducerea unitatii de infuzare” pentru instructiuni pas cu pas.

- Unitatea de infuzare este blocatd. Scoateti unitatea de infuzare si cldtiti-o sub jet de
apd. Apoi, lubrifiati unitatea de infuzare si puneti-o inapoi in aparat. Consultati
capitolul ,Curatare si intretinere” pentru instructiuni pas cu pas.

Lumina de alarma se aprinde si lumina de pornire incepe sa clipeasca.

O anumitd cantitate de aer este captiva in interiorul aparatului. Pentru a elibera aerul din
aparat, umpleti rezervorul cu apa, asezati o ceascd sub dispozitivul clasic de spumare a
laptelui si apasati butonul de pornire/oprire care clipeste.

Atentie: jeturi mici de apa fierbinte vor fi distribuite din dispozitivul clasic de
spumare a laptelui pentru a elibera aerul.

%

Lumina AquaClean clipeste: amplasati sau reamplasati filtrul de apa AquaClean si activati-
I. Consultati capitolul ,Filtru de apa AquaClean” pentru instructiuni pas cu pas.

Aqua Clean
(N Lumina de detartrare este aprinsad incontinuu: Detartrati aparatul.
Calc / clean
£ S Luminile din pictogramele bauturilor se aprind si se sting una cate una.
Espresso Coffee .
o) e . : N < s N -
Aparatul se incdlzeste si/sau incearcad sa elibereze aerul care a fost tras in masina.
< . A v A . v . . o .
b Asteptati pana cand toate luminile bauturilor lumineaza continuu.
Hot Water Steam
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Pictograma Solutie
avertisment
& Luminile tuturor pictogramelor de avertizare clipesc.
(] Reinitializati aparatul scotandu-I din priz& si conectandu-l la loc. Inainte de a porni din nou

aparatul, urmati pasii de mai jos:

- Scoateti filtrul de apa AquaClean din rezervorul de apa.

| - Punetirezervorul de apa la loc. impingeti-I in aparat cat mai mult posibil, pentru a va
asigura ca acesta se afld in pozitia corectd.

! - Desfaceti capacul compartimentului pentru cafea pre-macinata si verificati daca este

| colmatat cu pudra de cafea. Pentru a-al curdta, introduceti o coadd de lingurd n

compartimentul de cafea pre-macinata si deplasati-I in sus pana cand cafeaua
mdcinatd cade (Fig. 22). Scoateti unitatea de infuzare si indepdrtati toata cafeaua
mdcinatd care a cdzut. Puneti la loc unitatea de infuzare curatd.

- Reporniti aparatul.

Daca problema este remediata, filtrul AquaClean nu a fost pregatit corespunzator.
Pregatiti filtrul AquaClean inainte de a-l aseza la loc, urmand pasii 1 si 2 din capitolul
JActivarea filtrului de apa AquaClean (5 min.)".

Dacd luminile continua sa clipeascd, unitatea s-ar putea supraincalzi. Opriti aparatul,
asteptati 30 de minute si reporniti-I. Dacd luminile clipesc in continuare, contactati centrul
de asistentd pentru clienti din tara dvs. Pentru detalii referitoare la contact, consultati

brosura de garantie internationala.

Depanare

Pentru a vd ajuta sd rezolvati cele mai frecvente probleme pe care le-ati putea intampina atunci cand
utilizati aparatul, Philips va oferd videoclipuri de asistentd si o listd completa de Tntrebari frecvente pe site-ul
www.philips.com/coffee-care. Dacd nu puteti rezolva problema, contactati Centrul national de asistenta
clienti. Detaliile de contact pot fi gdsite in brosura de garantie.

Specificatii tehnice

Producatorul isi rezerva dreptul de a imbunatati specificatiile tehnice ale produsului. Toate cantitatile

presetate sunt aproximative.
Descriere

Valoare

Dimensiuni (I x1x a)

246 x 372 x433 mm

Greutate

7-75kg

Lungime cablu de alimentare

1000 mm

Rezervor de apa

1,8 litri, detasabil

Capacitatea compartimentului pentru cafea boabe

2759

Capacitatea recipientului pentru cafea mdcinata

12 portii de zat

Tn3ltime gura de scurgere ajustabil3

85-145 mm

Tensiune nominala - Putere nominala - Alimentare

Consultati eticheta de date de pe interiorul usitei de
service (fig. A11)
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Predstavitev aparata (sl. A)
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123
125
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A1 Nadzorna plos¢a A10 Servisna vratca

A2  Drzalo za skodelice A11 Oznaka s podatki in Stevilko vrste

A3 Predel za mleto kavo A12  Zbiralnik za vodo

A4 Pokrov posode za zrna A13  Dulec za vro¢o vodo

A5 Prilagodljiv dulec za kavo A14  Posoda za odpadno mleto kavo

A6 Omreznivtikac A15  Sprednja plos¢a posode za odpadno
mleto kavo

A7 Gumb za nastavitev mletja A16 Pokrov pladnja za kapljanje

A8  Posoda za kavna zrna A17 Pladenj za kapljanje

A9  Kuhalnisklop A18 Indikator polnega pladnja za kapljanje

Dodatna oprema

A19 Tubaz mazivom A22 Trak za trdoto preskusanje trdote vode

A21 Merilna lopatka A23  Klasi¢ni penilnik mleka

Nadzorna plosca (sl. B)

Oglejte si sliko B, da vidite vse gumbe in ikone. V nadaljevanju boste nasli opis.

B1

Gumb za vklop/izklop

B6

Lucka za zacetek

Slovensc¢ina
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B2 Ikone za napitke* B7 Zacni/ustavism gumb

B3 Ikona za mo¢ arome/mleto kavo B8 Ikona za odstranjevanje vodnega
kamna (Calc / Clean)

B4 Ikona za koli¢ino napitka B9 Ikona za filter AquaClean

B5 Opozorilne ikone

* lkone za napitke: espresso (kava espresso), coffee (kava), hot water (vroca voda), steam (para)

Uvod

Cestitamo za nakup popolnoma samodejnega kavnega aparata Philips. Ce Zelite v celoti izkoristiti podporo,

ki jo ponuja Philips, izdelek registrirajte na spletnem mestu www.philips.com/welcome.

Pred prvo uporabo aparata natancno preberite lo¢eno knjiZico z varnostnimi informacijami in jo shranite za

poznejso uporabo.

Philips ponuja raznoliko podporo, ki vam bo v pomoc v zacetku in da boste lahko na najboljsi nacin izkoristili

svoj aparat. Vsebina Skatle:

1 Uporabniski prirocnik z navodili za uporabo s slikami in podrobnimi informacijami o ciscenju in
vzdrzevanju.

2 Dodatna knjiZica, v kateri so informacije glede varnosti z navodili o varni uporabi aparata.

3 Zaspletno podporo (pogosta vprasanja, videoposnetki ipd.) opti¢no preberite kodo QR na platnici te
knjizice ali obis¢ite www.philips.com/coffee-care

Bl Ta aparat je bil preskugen s kavo. Sicer je bil skrbno oig¢en, vendar so lahko ponekod 3e ostanki kave.
Kljub temu jamc¢imo, da je aparat popolnoma nov.

Aparat samodejno prilagodi koli¢ino mlete kave, ki je potrebna za kavo najboljsega okusa. Najprej morate
pripraviti pet kav, da bo aparat lahko izvedel samodejno nastavitev.

Klasi¢ni penilnik mleka morate pred prvo uporabo izprati.

Pred prvo uporabo

1. Nastavitev aparata

Ko vklopite aparat, lahko ta iz dulca za vroco vodo ali za kavo iztodi nekaj vode. To je obicajno.

@ T




2. Aktiviranje vodnega filtra AquaClean (5 min.)

Za vec informacij glejte poglavje »Vodni filter AquaCleanx.
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Aqua Clean
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Aqua Clean

3. Nastavitev trdote vode

Za podrobna navodila glejte poglavje »Nastavitev trdote vode«. Privzeta nastavitev trdote vode je 4: trda

voda.

@E ey

o

ﬁ (@

4. Sestavljanje klasi¢nega penilnika mleka
‘ \

7

B
£
|

Priprava napitkov

Splosni koraki

1 Zbiralnik za vodo napolnite z vodo iz pipe, posodo za zrna pa z zrni.

2 Aparat vklopite tako, da pritisnete gumb za vklop/izklop.
- Aparat se zacne segrevati in izvede samodejni cikel izpiranja. Med segrevanjem se lucke v ikonah za
napitke prizgejo in druga za drugo pocasi ugasnejo.

- Ko vse lu¢ke vikonah za napitke neprekinjeno svetijo, je aparat pripravljen za uporabo.

vy
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3 Pod dulec za kavo postavite skodelico. Ce Zelite vi§ino dulca za kavo prilagoditi velikosti skodelice ali
kozarca, ki ga uporabljate (SI. 1), potisnite dulec navzgor ali navzdol.

Prilagajanje napitkov

Ta aparat vam omogoca, da nastavitve za napitek prilagodite svojemu okusu. Po izbiri napitka lahko:

1 Moc arome prilagodite tako, da se dotaknete ikone za moc arome (SI. 2). Na voljo so tri stopnje modi,
najnizja je najbolj blaga in najvisja najmocnejsa.

2 Koli¢ino napitka prilagodite tako, da se dotaknete ikone za koli¢ino napitka (SI. 3). Na voljo so 3 kolicine:
nizka, srednja in visoka.

B Tudi temperaturo kave lahko prilagodite svojemu okusu.

Priprava kave z zrni
1 Ce Zelite pripraviti kavo, se dotaknite ikone za napitek po svoji izbiri.
- Luckiza moc arome in kolic¢ino se prizgeta in prikazeta predhodno izbrano nastavitev.
- Zdajlahko napitek prilagodite svojemu okusu.
2 Pritisnite »m gumb zacni/ustavi.
- Lucka v ikoni napitka utripa, medtem ko se napitek toci.
3 (e Yelite ustaviti tocenje kave, preden aparat konc¢a postopek, e enkrat pritisnite gumb za¢ni/ustavi »a.

H Ce Jelite pripraviti 2 kavi hkrati, se dvakrat dotaknite ikone za napitek. Zasveti lucka 2x.

Penjenje mleka s klasi¢cnim penilnikom mleka

K3 Za najboljso kakovost pene vedno uporabite mleko neposredno iz hladilnika.

1 Crni silikonski ro¢aj na aparatu nagnite v levo in nanj (SI. 4) nataknite penilnik mleka.

2 Vvr¢za mleko nalijte priblizno 100 ml mleka za cappuccino (kapucino) in priblizno 150 ml mleka za latte
macchiato (mleko s kavo).

3 Penilnik mleka potisnite priblizno 1 cm v mleko.

4 Dotaknite se ikone (SI. 5) za paro.
- Lucka v ikoni za paro zasveti, lucka gumba za zacetek pa zacne utripati.

5 Pritisnite gumb zacni/ustavi »m, da spenite mleko (SI. 6).
- Aparat se zacne segrevati, para pritisne v mleko in mleko se speni.

6 Ko mlecna pena v vréu za mleko doseze Zeleno kolicino, Se enkrat pritisnite gumb zacni/ustavi »m, da se
mleko neha peniti.

Bl Mieka ne penite ve¢ kot 90 sekund. Penjenje se samodejno ustavi po 90 sekundah.

H Med penjenjem mleka ni treba premikati vréa za mleko, da bi dobili najbolj$o kakovost mleéne pene.

Priprava kave z mleto kavo

Namesto kavnih zrn lahko izberete mleto kavo, ce na primer zelite drugacno kavo ali morda kavo brez

kofeina.

1 Pritisnite gumb za vklop/izklop, da vklopite aparat, in pocakajte, dokler ni pripravljen za uporabo.

2 Odprite pokrov predela za mleto kavo in vanj (Sl. 7) stresite eno do roba polno merilno lopatko mlete
kave. Nato zaprite pokrov.

3 Pod dulec za kavo postavite skodelico.
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4 |zberite samo en napitek.
5 Pritisnite in 3 sekunde (SI. 8) drzite ikono za mo¢ arome.
- Lucka za mleto kavo zasveti, lu¢ka gumba za zacetek pa zacne utripati.
6 Pritisnite »m gumb zacni/ustavi.
7 Ce Zelite ustaviti tocenje kave, preden aparat konca postopek, $e enkrat pritisnite gumb zaéni/ustavi sa.

H Ce uporabljate mleto kavo, lahko naenkrat pripravite samo eno kavo.

B Mieta kava ni nastavitev, ki se shrani kot predhodno izbrana nastavitev mo¢i. Vsaki¢, ko elite uporabiti
mleto kavo, morate pritisniti in 3 sekunde drzati ikono za moc arome.

H Ko izberete mleto kavo, ne morete izbrati drugaéne mo¢i kave.

Tocenje vroce vode

1 Penilnik mleka odstranite z aparata, Ce je nanj pritrjen.
2 Dotaknite se ikone za vroc¢o vodo (SI. 9).
- Lucke za koli¢ino napitka se prizgejo in prikazejo predhodno izbrano nastavitev za vroco vodo.
3 Koli¢ino vroce vode prilagodite svojemu okusu tako, da se dotaknete ikone za koli¢ino napitka (SI. 3).
4 Pritisnite »m gumb zacni/ustavi.
- Lucka v ikoni za vroco vodo utripa in iz dulca za vroco vodo tece vroca voda (SI. 10).
5 Ce Zelite ustaviti tocenje vroce vode, preden aparat konca postopek, $e enkrat pritisnite gumb
zacni/ustavism.

Prilagajanje nastavitev aparata

Nastavitev Casa pripravljenosti

1 Zaizklop aparata pritisnite gumb za vklop/izklop.

2 Kadar je aparat izklopljen: pritisnite in pridrzite ikono (SI. 11) za odstranjevanje vodnega kamna (Calc /
Clean), dokler ne zasvetita lu¢ka za odstranjevanje vodnega kamna in lu¢ka za moc¢ arome (SI. 12).

3 Dotaknite se ikone za moc arome in izberite ustrezen ¢as pripravljenosti: 15, 30, 60 ali 180 minut. Na
ikoni za moc¢ arome zasvetijo 1, 2, 3 ali 4 lucke.

4 Ko nastavite Cas pripravljenosti, pritisnite gumb zacni/ustavi. Aparat se izklopi.

5 Aparat spet vklopite tako, da pritisnete gumb za vklop/izklop.

Prilagoditev temperature kave

Aparati brez ikone za temperaturo

1 Zaizklop aparata pritisnite gumb za vklop/izklop.

2 Kadar je aparat izklopljen: pritisnite in drzite ikono za kolic¢ino kave, dokler se ne prizgejo (SI. 13) lucke v
tej ikoni.

3 Dotaknite se ikone za koli¢ino, da izberete ustrezno temperaturo: obicajno, visoko ali najvisjo.
- Vtem zaporedju gorijo 1, 2 ali 3 lucke.

4 Ko ste dokoncali nastavitev temperature kave, pritisnite gumb zacni/ustavi »a.

5 Aparat spet vklopite tako, da pritisnete gumb za vklop/izklop.

Bl Ce aparata ne izklopite vi, se bo ¢ez &as izklopil samodejno.

Slovenscina
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Prilagajanje nastavitev mlincka

Nastavitev modi kave lahko spremenite z gumbom za nastavitev mletja v posodi za zrna. NiZja ko je
nastavitev mletja, bolj drobno bodo kavna zrna zmleta in mocnejsa bo kava. Izbirate lahko med 12 razli¢nimi
nastavitvami mletja.

Aparat je nastavljen tako, da bo iz vasih kavnih zrn pripravil najokusnejso kavo. Zato svetujemo, da
nastavitve mletja ne prilagajate, dokler ne pripravite od 100 do 150 skodelic kave (priblizno mesec dni
uporabe).

B Nastavitve mletja lahko prilagodite samo takrat, ko aparat melje kavna zrna. Razliko boste ¢utili 3ele po
pripravi dveh ali treh napitkov.

Y Gumb za nastavitev mletja obraajte samo za eno stopnjo naenkrat, da ne bi poskodovali mlin¢ka.

Pod dulec za kavo postavite skodelico.

Odprite pokrov posode za kavna zrna.

Dotaknite se ikone za espresso (ekspresno kavo) in nato pritisnite gumb zacni/ustavi »a.

Ko za¢ne mlincek mleti, potisnite gumb za nastavitev mletja navzdol in ga obrnite v levo ali v desno. (SI.
14)

B WN =

Izklop piskov nadzorne plosce

1 Zaizklop aparata pritisnite gumb za vklop/izklop.

2 Ko je aparatizklopljen, se dotaknite ikone za kavo in jo drzite, dokler ne zasveti lucka v ikoni. Utripati
zacne lucka za zacetek.

3 Ce Zelite izklopiti piske nadzorne plo3¢e, se znova dotaknite ikone za kavo. Lu¢ka v ikoni za kavo ugasne.

4 Za potrditev izbire pritisnite gumb zacni/ustavi.

5 Aparat spet vklopite tako, da pritisnete gumb za vklop/izklop. Piski nadzorne plosce so zdaj izklopljeni.

Opomba: Ce lu¢ka v ikoni za kavo ne zasveti po tem, ko ste se ikone dotaknili in jo pridrzali, pomeni, da so
bili piski nadzorne plos¢e Ze izklopljeni. Ce jih Zelite spet vklopiti, se znova dotaknite ikone in potrdite s
pritiskom gumba zacni/ustavi.

Piskov v gumbu za vklop/izklop in gumbu zac¢ni/ustavi ni mogoce izklopiti.

Odstranjevanje in vstavljanje kuhalnega sklopa

Na spletnem mestu www.philips.com/coffee-care so na voljo podrobna videonavodila za odstranjevanje,

vstavljanje in ¢iscenje kuhalnega sklopa.

Odstranjevanje kuhalnega sklopa iz aparata

1 Izklopite aparat.
2 Zbiralnik za vodo odstranite in odprite servisna vratca (SI. 15).
3 Pritisnite rocaj (SI. 16) PUSH (Pritisni) in povlecite zanj, da kuhalni sklop odstranite iz aparata (SI. 17).

Vnovicno vstavljanje kuhalnega sklopa

B pred vstavljanjem kuhalnega sklopa nazaj v aparat se prepricajte, da je v pravilnem polozaju.

1 Prepricajte se, da je kuhalni sklop v pravilnem polozaju. Puscica na rumenem valju na strani kuhalnega
sklopa mora biti poravnana s ¢rno puscico in ¢rko N (SI. 18).
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- Ce ni, potisnite rocico navzdol, dokler se ne dotakne podstavka kuhalnega sklopa (SI. 19).
2 Kuhalni sklop vstavite nazaj v aparat po vodilih na stranicah (SlI. 20), da se zaskodi (SI. 21) v pravilen

poloZzaj. Ne pritisnite gumba PUSH (Pritisni).

3 Zaprite servisna vratca in namestite nazaj zbiralnik za vodo.

Cis¢enje in vzdrzevanje

Z rednim ciscenjem in vzdrzevanjem boste zagotovili dolgorocno optimalno delovanje aparata in pripravo

dobre kave z enakomernim tocenjem.

Podrobna navodila o tem, kdaj in kako odistiti vse odstranljive dele aparata, so v spodnji tabeli. Podrobnejse
informacije in videonavodila so na voljo na spletnem mestu www.philips.com/coffee-care. Glejte sliko D
za prikaz delov, ki jih lahko pomivate v pomivalnem stroju.

Odstranljivi deli Kdaj distiti Kako distiti
Kuhalni sklop Tedensko Iz aparata odstranite kuhalni sklop. Izperite ga pod
tekoco vodo.
Mesec¢no Kuhalni sklop odistite s tableto za odstranjevanje

kavnega olja Philips.

Klasi¢ni penilnik Po vsaki uporabi

mleka

Za temeljito ¢iS¢enje najprej tocite vroco vodo, ko je
penilnik mleka namescen na aparat. Nato penilnik
mleka odstranite z aparata in ga razstavite. Vse dele
ocistite pod tekoco vodo ali v pomivalnem stroju.

Predel za mleto Vsak teden preverite, ali je

kavo

predel za mleto kavo zamasen.

Aparat odklopite in odstranite kuhalni sklop.
Odprite pokrov predela za mleto kavo in vanj
vstavite rocaj Zlice. Rocaj premikajte navzgor in
navzdol, dokler ne izpade mleta kava, s katero je
lijak zamasen (SI. 22). Na spletnem mestu
www.philips.com/coffee-care za podrobna
videonavodila.

Posoda za odpadno
mleto kavo

Posodo za odpadno mleto
kavo izpraznite, ko to zahteva
aparat. Cistite jo tedensko.

Posodo za odpadno mleto kavo odstranite, ko je
aparat vklopljen, in jo izperite pod tekoco vodo.

Pladenj za kapljanje Pladenj za kapljanje izpraznite
vsak dan oziroma takoj, ko se
prikaze rdedi kazalnik, ki kaze,

da je pladenj poln (SI. 23).

Odstranite pladenj za kapljanje in ga izperite pod
tekoco vodo ali pomijte v pomivalnem stroju (SI. 24).
Sprednja plosc¢a posode za odpadno mleto kavo
(sl. A15) ni primerna za pomivanje v pomivalnem
stroju.

Mazanje kuhalnega Vsaka dva meseca

sklopa

Glejte tabelo za mazanje in kuhalni sklop namazite s
Philipsovim mazivom.

Zbiralnik za vodo Tedensko

Zbiralnik za vodo izperite pod tekoco vodo.

Cis¢enje kuhalnega sklopa

Z rednim ciscenjem kuhalnega sklopa preprecite, da bi ostanki kave zamasili notranje krogotoke. Na
spletnem mestu www.philips.com/coffee-care so na voljo podporni videoposnetki z navodili, kako

odstranite, vstavite in odistite kuhani sklop.

Slovensc¢ina
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Cis¢enje kuhalnega sklopa s teko¢o vodo

1 Odstranite kuhalni sklop.

2 Kuhalni sklop temeljito izperite z vodo. Previdno ocistite zgornji filter (SI. 25) kuhalnega sklopa.

3 Pred vnovi¢nim vstavljanjem kuhalnega sklopa pocakajte, da se posusi na zraku. Kuhalnega sklopa ne
susite s krpo, da preprecite nabiranje vlaken v njem.

Cis¢enje kuhalnega sklopa s tabletami za odstranjevanje kavnega olja

Uporabljajte samo tablete za odstranjevanje kavnega olja Philips.

1 Pod dulec za kavo postavite skodelico. Zbiralnik za vodo napolnite s svezo vodo.

2 V predel za mleto kavo vstavite tableto za odstranjevanje kavnega olja.

3 Dotaknite se ikone za kavo in nato 3 sekunde drzite ikono za mo¢ arome, da izberete nacin (Sl. 2) za
mleto kavo.

4 Ne dodajajte mlete kave. Pritisnite gumb zacni/ustavi »m, da zacnete cikel priprave. Ko je pripravljene pol
skodelice vode, aparat izkljucite.

5 Raztopina za odstranjevanje kavnega olja naj uc¢inkuje vsaj 15 minut.

6 Viti¢ napajalnega kabla vstavite nazaj v zidno vtic¢nico in vklopite aparat, da dokoncate postopek priprave.

Izpraznite skodelico.

7 Zbiralnik za vodo odstranite in odprite servisna vratca. Odstranite kuhalni sklop in ga temeljito izperite
pod tekoco vodo.

8 Kuhalni sklop in zbiralnik za vodo vstavite nazaj in pod dulec za kavo postavite skodelico.

9 Dotaknite se ikone za kavo in nato 3 sekunde drzite ikono za moc¢ arome, da izberete nacin (SI. 2) za
mleto kavo. Ne dodajajte mlete kave. Pritisnite gumb zacni/ustavi »m, da zacnete cikel priprave. To
dvakrat ponovite. Izpraznite skodelico.

Mazanje kuhalnega sklopa

Kuhalni sklop je treba namazati vsaka 2 meseca, da zagotovite neovirano gibanje premikajocih se delov.
1 Na bat (sivi del) kuhalnega sklopa (SI. 26) nanesite tanko plast maziva.

2 Okoli gredi (sivi del) na spodnjem delu kuhalnega sklopa (SI. 27) nanesite tanko plast maziva.

3 Tanko plast maziva nanesite na vodila na obeh stranicah (Sl. 28).

Cis¢enje klasi¢nega penilnika mleka

Cis¢enje klasi¢nega penilnika mleka po vsaki uporabi

Penilnik mleka oistite po vsaki uporabi iz higienskih razlogov in da se ne bodo nabirali ostanki mleka.

1 Pod penilnik mleka postavite skodelico.

2 Dotaknite se ikone za paro in nato pritisnite gumb zacni/ustavi »m, da se za¢ne izpuscati para in da se
odstranijo morebitni ostanki mleka iz notranjosti penilnika mleka.

3 e selite po nekaj sekundah ustaviti izpuicanje pare, e enkrat pritisnite gumb zacni/ustavi »a.

4 Penilnik mleka odistite z vlazno krpo.

Dnevno ciscenje klasi¢cnega penilnika mleka

1 Pocakajte, da se penilnik mleka povsem ohladi.

2 Penilnik mleka nagnite v levo (SI. 29) in odstranite tako kovinski kot tudi silikonski del (SI. 30).

3 Dvadela (SI. 31) razstavite in ju izperite s svezo vodo ali pomijte v pomivalnem stroju. Poskrbite, da bo
mala odprtina na kovinski cevki (SI. 32) popolnoma ¢ista in ne bo zamasena z ostanki mleka.

4 Ponovno sestavite oba dela penilnika mleka in penilnik mleka spet namestite v aparat.
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Vodni filter AquaClean

Vas aparat ima omogocen filter AquaClean. Vodni filter AquaClean lahko postavite v zbiralnik za vodo, da
ohranite okus kave. Zmanjsa tudi potrebo po odstranjevanju vodnega kamna, ker preprecuje nabiranje
apnenca v vasem aparatu. Vodni filter AquaClean lahko kupite pri lokalnem prodajalcu, v pooblascenih
servisnih centrih ali na spletnem mestu www.philips.com/parts-and-accessories.

Ikona in lucka za filter AquaClean

Vas aparat ima lucko (SI. 33) za vodni filter AquaClean, ki kaZe stanje filtra. V spodnji tabeli si oglejte, kateri
ukrepi so potrebni, kadar lu¢ka gori oziroma utripa.

%’ . Ko aparat prvi¢ uporabite, za¢ne lucka za filter AquaClean utripati oranzno. To pomeni,
da lahko za¢nete uporabljati vodni filter AquaClean. Ce vodnega filtra AquaClean ne

Aqua Clean
aktivirate, bo lu¢ka ¢ez ¢as samodejno ugasnila.

%’ . Ko namestite filter in ga aktivirate z ikono AquaClean, bo lucka AquaClean zasvetila
Aqua Clean modro, kar je potrditev, da je vodni filter AquaClean aktiven.

%’ . Ko je filter izrabljen, za¢ne lu¢ka AquaClean spet utripati oranzno in vas tako opomni,
Aqua Clean da je treba filter zamenjati z novim.

%’ - Ko oranzna lucka AquaClean ne sveti, lahko vseeno aktivirate filter AquaClean, vendar
Aqua Clean morate najprej iz aparata odstraniti vodni kamen.

Aktiviranje vodnega filtra AquaClean (5 min.)

H Aparat ne zazna samodejno, da ste filter dali v zbiralnik za vodo. Zato morate z ikono AquaClean
aktivirati vsak nov vodni filter AquaClean, ki ga namestite.

Ko oranzna lucka AquaClean ne sveti, lahko vseeno aktivirate vodni filter AquaClean, vendar morate najprej
iz aparata odstraniti vodni kamen.

Bl pred zatetkom uporabe vodnega filtra AquaClean mora biti iz aparata odstranjen ves vodni kamen.

Preden vodni filter AquaClean aktivirate, ga morate pripraviti, in sicer tako, da ga potopite v vodo, kot je

opisano spodaj. Ce tega ne naredite, se lahko zgodi, da v aparat pride zrak namesto vode, kar povzroci

precej hrupa, aparat pa ne bo mogel pripraviti kave.

1 Poskrbite, da bo aparat vklopljen.

Priblizno pet sekund ga tresite (SI. 34).

Filter z zgornjim delom naprej potopite v vr¢ hladne vode in ga stresite oziroma pritisnite (SI. 35).

Filter je zdaj pripravljen za uporabo in ga lahko vstavite v zbiralnik za vodo.

Filter vstavite navpi¢no na nastavek zanj v zbiralniku za vodo. Potisnite ga navzdol do najnizje mozne

tocke (SI. 36).

Zbiralnik za vodo napolnite s svezo vodo in ga namestite nazaj v aparat.

Pod dulec za vroco vodo/penilnik mleka postavite posodo.

Pritisnite in 3 sekunde drzite ikono AquaClean (SI. 37). Utripati zacne lucka za zacetek.

9 Pritisnite gumb zacni/ustavi »m, da se zacne postopek aktivacije.

10 Iz dulca za vroco vodo/penilnika mleka bo tekla vroca voda (3 minute).

11 Ko je postopek aktivacije koncan, zasveti modra lucka AquaClean, kar je potrditev, da je bil vodni filter
AquaClean pravilno aktiviran.

u b WN
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Zamenjava vodnega filtra AquaClean (5 min.)

Filter bo nehal delovati, ko bo skozenj steklo 95 litrov vode. Lucka AquaClean zasveti oranzno in za¢ne

utripati ter vas tako opomni, da je treba filter zamenjati. Dokler utripa, lahko filter zamenjate brez

predhodnega odstranjevanja vodnega kamna iz aparata. Ce ne zamenjate vodnega filtra AquaClean, bo

oranzna luc¢ka s¢asoma ugasnila. V tem primeru lahko filter Se vedno zamenjate, vendar morate iz aparata

najprej odstraniti vodni kamen.

Kadar oranzna lucka AquaClean utripa:

1 Odstranite stari vodni filter AquaClean.

2 Vstavite nov filter in ga aktivirajte, kot je opisano v poglavju »Aktiviranje vodnega filtra AquaClean (5
I'T’Iiﬂ.)«.

H vodni filter AquaClean zamenjajte vsaj vsake tri mesece, tudi ¢e aparat 3e ne kaZe, da je potrebna
zamenjava.

Izklop opomnika za filter AquaClean

Ce ne Zelite ve¢ uporabljati vodnih filtrov Philips AquaClean, lahko izklopite opomnike za filtre AquaClean

(lucka AquaClean utripa oranzno):

1 Zaizklop aparata pritisnite gumb za vklop/izklop.

2 Ko je aparat izklopljen, pritisnite in drzite ikono AquaClean, dokler ne zasveti lucka v tej ikoni. Utripati

zacne lucka za zacetek.

Znova se dotaknite ikone AquaClean, da izklopite opomnike. Luc¢ka v ikoni AquaClean ugasne.

Za potrditev izbire pritisnite gumb zacni/ustavi.

5 Aparat spet vklopite tako, da pritisnete gumb za vklop/izklop. Opomniki za filter AquaClean so zdaj
izklopljeni.

H W

Opomba: Aktivacija novega filtra AquaClean bo samodejno znova vklopila opomnike za AquaClean.

Nastavitev trdote vode

Priporocamo, da trdoto vode prilagodite trdoti vode na vasem obmocju, da bo aparat optimalno deloval
in da bo njegova zivljenjska doba daljsa. Tako vam tudi ne bo treba prepogosto odstranjevati vodnega
kamna iz aparata. Privzeta nastavitev trdote vode je 4: trda voda.

S preizkusnim trakom za trdoto vode, prilozenim v $katli, izmerite trdoto vode na

vasem obmodju:

1 Preizkusni trak za trdoto vode za 1 sekundo (SI. 38) potopite v vodo iz pipe ali podrZite pod tekoco vodo.

2 Pocakajte eno minuto. Stevilo kvadratkov na preizkusnem traku, ki so pordecili, prikazuje trdoto (SI. 39)
vode.

Aparat nastavite na pravilno trdoto vode:

1 Zaizklop aparata pritisnite gumb za vklop/izklop.

2 Ko je aparat izklopljen, se dotaknite ikone za moc arome in jo drzite, dokler se ne prizgejo (SI. 2) vse lucke
v ikoni.

3 lkone za mo¢ arome se dotaknite 1-, 2-, 3- ali 4-krat. Stevilo lu¢k, ki svetijo, mora biti enako $tevilu rdecih
kvadratkov na preizkusnem traku (Sl. 40). Ce na preizkusnem traku ni nobenega rde¢ega kvadratka (torej
so vsi kvadratki zeleni), izberite 1 luc¢ko.

4 Ko ste dolodili pravo trdoto vode, pritisnite gumb zacni/ustavi »a.
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B Ker trdoto vode nastavite samo enkrat, se trdota vode izbere z naéinom mo¢i arome. To ne vpliva na mo¢
arome napitkov, ki jih pripravite po tem.

Postopek odstranjevanja vodnega kamna (30
minut)

Uporabljajte samo sredstvo za odstranjevanje vodnega kamna znamke Philips. V nobenem primeru ne
uporabljajte sredstva za odstranjevanje vodnega kamna, ki temelji na zvepleni, solni, sulfamidni in ocetni
(kis) kislini, saj lahko s tem poskodujete vodni krogotok aparata, vodni kamen pa se ne bo pravilno raztopil.
Ce ne uporabljajte Philipsovega sredstva za odstranjevanje vodnega kamna, bo garancija neveljavna.
Garancija bo neveljavna tudi, Ce iz aparata ne odstranite vodnega kamna. Philipsovo raztopino za
odstranjevanje vodnega kamna lahko kupite v spletni trgovini na www.philips.com/coffee-care.

Ko neprekinjeno sveti lucka Calc/Clean (odstranjevanje vodnega kamna), morate odstraniti vodni kamen v

aparatu.

1 Poskrbite, da bo aparat vklopljen.

2 Penilnik mleka odstranite z aparata, Ce je nanj pritrjen.

3 Odstranite pladenj za kapljanje in posodo za odpadno mleto kavo ter ju izpraznite, nato pa ju vstavite
nazaj na njuno mesto.

4 Zbiralnik za vodo odstranite in izpraznite. Nato odstranite vodni filter AquaClean.

5 V zbiralnik za vodo vlijte celotno steklenicko sredstva za odstranjevanje vodnega kamna Philips in ga
napolnite z vodo do oznake Calc / Clean (SI. 41). Nato ga namestite nazaj v aparat.

6 Pod dulca za kavo in za vroco vodo postavite veliko posodo (1,5 1).

7 Pritisnite ikono Calc / Clean in drzite 3 sekunde, nato pritisnite gumb zacni/ustavi sm.

8 Zacne se prvi del postopka odstranjevanja vodnega kamna. Postopek odstranjevanja vodnega kamna
traja priblizno 30 minut ter vkljucuje cikel odstranjevanja in cikel izpiranja. Med ciklom odstranjevanja
vodnega kamna lucka Calc / Clean utripa in tako kaze, da poteka faza odstranjevanja vodnega kamna.

9 Aparat naj todi raztopino za odstranjevanje kamna, dokler vas ne opomni, da je zbiralnik za vodo prazen.

10 Izpraznite zbiralnik za vodo, ga izperite in nato napolnite s svezo vodo do oznake Calc / Clean.

11 Izpraznite posodo in jo postavite nazaj pod dulca za kavo in za vodo. Se enkrat pritisnite gumb
zacni/ustavi»m,

12 Zacne se drugi del postopka odstranjevanja vodnega kamna — izpiranje —, ki traja 3 minute. Med to fazo
se lucke na nadzorni plosci prizgejo in ugasnejo, kar pomeni, da poteka faza izpiranja.

13 Pocakajte, da aparat preneha tociti vodo. Ko aparat preneha tociti vodo, je postopek odstranjevanja
vodnega kamna koncan.

14 Aparat se bo zdaj znova segrel. Ko lu¢ke v ikonah za napitke neprekinjeno svetijo, je aparat spet
pripravljen za uporabo.

15V zbiralnik za vodo vstavite nov vodni filter AquaClean in ga aktivirajte.

- Ko je postopek odstranjevanja vodnega kamna koncan, lucka AquaClean nekaj ¢asa utripa in vas tako
opomni, da je treba vstaviti nov vodni filter AquaClean.

Nasvet: Z uporabo filtra AquaClean zmanjsate potrebo po odstranjevanju vodnega kamna.

Kaj storiti v primeru prekinitve postopka odstranjevanja
vodnega kamna

Postopek odstranjevanja vodnega kamna lahko prekinete s pritiskom na gumb za vklop/izklop na nadzorni
ploddi. Ce je postopek odstranjevanja vodnega kamna prekinjen, preden je povsem dokonéan, naredite
naslednje:
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1 Zbiralnik za vodo izpraznite in temeljito izperite.

2 Zbiralnik za vodo napolnite s svezo vodo do oznake Calc / Clean in aparat spet vklopite. Aparat se bo
segrel in izvedel samodejni cikel izpiranja.

3 Pred pripravo napitkov izvedite ro¢ni cikel izpiranja. Ce Zelite izvesti ro¢ni cikel izpiranja, najprej iztodite
polovico zbiralnika vroce vode tako, da se veckrat dotaknete ikone (SI. 9) za vroco vodo, nato pa
pripravite 2 skodelici kave z mleto kavo, ne da bi dodali mleto kavo.

B Ce se postopek odstranjevanja vodnega kamna ni dokonéal, ga bo treba ¢&im prej znova izvesti.

Narocanje dodatne opreme

Za CisCenje aparata in odstranjevanje vodnega kamna uporabljajte samo vzdrzevalne izdelke Philips. Te
izdelke lahko kupite pri lokalnem prodajalcu, v pooblascenih servisnih centrih ali na spletnem mestu
www.philips.com/parts-and-accessories. Za popoln seznam nadomestnih delov v spletu vnesite Stevilko
modela svojega aparata. Stevilka modela je navedena na notranji strani servisnih vratc.

Izdelki za vzdrZzevanje in Stevilke vrst:

- Raztopina za odstranjevanje vodnega kamna CA6700

- Vodni filter AquaClean CA6903

- Mazivo za kuhalni sklop HD5061

- Tablete za odstranjevanje kavnega olja CA6704

Opozorilne ikone

Opozorilna Resitev

ikona
& Sveti lu¢ka za prazen zbiralnik za vodo

= - Zbiralnik za vodo je skoraj prazen. Zbiralnik za vodo napolnite s svezo vodo do najvisje

oznake.
- Zbiralnik za vodo ni namescen. Zbiralnik za vodo ponovno namestite.

o, Sveti lucka za izpraznitev posode za odpadno mleto kavo

= - Posoda za odpadno mleto kavo je polna. Posodo za odpadno mleto kavo odstranite in
izpraznite, ko je aparat vklopljen. Pocakajte vsaj 5 sekund, preden znova vstavite
posodo.

Sveti lucka za opozorilo

= - Posoda za odpadno mleto kavo in/ali pladenj za kapljanje ni na svojem mestu ali pa ni
vstavljen pravilno. Posodo za odpadno mleto kavo in/ali pladenj za kapljanje vstavite
nazaj in se prepricajte, da je v pravilnem polozaju.

- Servisna vratca so odprta. Zbiralnik za vodo odstranite in poskrbite, da bodo servisna
vratca zaprta.

Utripa luc¢ka za opozorilo

- Kuhalni sklop ni vstavljen ali ni pravilno vstavljen. Odstranite kuhalni sklop in
poskrbite, da se zaklene v ustrezen poloZaj. Za podrobna navodila glejte poglavje
»Qdstranjevanje in vstavljanje kuhalnega sklopa«.

- Kuhalni sklop je zamasen. Kuhalni sklop odstranite in ga izperite pod tekoco vodo.
Nato kuhalni sklop namazite in ga vstavite nazaj v aparat. Za podrobna navodila glejte
poglavje »Ci$¢enje in vzdrevanje«.
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Resitev

RO

Lucka za opozorilo sveti, lu¢ka gumba za zacetek pa utripa.

V aparatu je zrak. Ce Zelite iz aparata izpustiti zrak, napolnite zbiralnik za vodo z vodo,
pod klasi¢ni penilnik mleka podstavite skodelico in pritisnite utripajoci gumb zacni/ustavi.
Previdno: iz klasi¢nega penilnika mleka bo brizgnilo nekaj manjsih curkov vroce
vode, da se izpusti zrak.

Utripa lucka AquaClean: vstavite ali zamenjajte vodni filter AquaClean in ga aktivirajte. Za
podrobna navodila glejte poglavje »Vodni filter AquaCleanx.

Aqua Clean
@ Lucka za odstranjevanje vodnega kamna sveti neprekinjeno: Iz aparata odstranite vodni
kamen.
Calc / clean
e © Lucke v ikonah za napitke zasvetijo in druga za drugo ugasnejo.
e e . . v - L . v .
. Aparat se segreva in/ali poskusa izpustiti zrak, ki se je nabral v njem. Pocakajte, da zacnejo
< v . e .
L b vse lucke za napitke svetiti neprekinjeno.
Hot Water Steam

&

{>

Lucke vseh opozorilnih ikon utripajo.

Aparat ponastavite tako, da ga izkljucite in spet prikljucite. Preden aparat ponovno

vklopite, upostevajte ta navodila:

- Vodni filter AquaClean odstranite iz zbiralnika za vodo.

- Zbiralnik za vodo ponovno namestite. Potisnite ga ¢im dlje v aparat, da bo zagotovo v
pravilnem poloZzaju.

- Odprite pokrov predela za mleto kavo in preverite, da ni zamasen s kavnim prahom.
Ce ga Zelite odistiti, vstavite rocaj Zlice v predel za mleto kavo in premikajte ro¢aj gor
in dol, dokler zamasena mleta kava ne pade dol (Sl. 22). Odstranite kuhalni sklop in
vso odpadno mleto kavo, ki je padla dol. O¢is¢en kuhalni sklop vstavite nazaj.

- Aparat spet vklopite.

Ce teZavo s tem regite, filter AquaClean ni bil pravilno pripravljen. Preden filter AquaClean
postavite nazaj, ga pripravite, kot je opisano 1. in 2. koraku v poglavju »Aktiviranje
vodnega filtra AquaClean (5 min.)«.

Ce lu¢ke %e vedno utripajo, se je aparat mogoce pregrel. Aparat izklopite, po¢akajte 30
minut in ga spet vklopite. Ce lu¢ke e vedno utripajo, se obrnite na center za pomo¢
uporabnikom v svoji drzavi. Podatki za stik so na mednarodnem garancijskem listu.

- Ll v
Odpravljanje tezav
Na spletnem mestu www.philips.com/coffee-care Philips ponuja videoposnetke za podporo in iz¢rpen
seznam pogostih vprasanj za resevanje najpogostejsih tezav, s katerimi se lahko srecate pri uporabi tega

aparata. Ce teZave ne morete odpraviti, se obrnite na center za pomo¢ uporabnikom v svoji drzavi. Podatki
za stik so na garancijskem listu.

Tehnicni podatki

Proizvajalec si pridrzuje pravico do izboljsanja tehni¢nih podatkov izdelka. Vse vnaprej nastavljene kolicine

so priblizne.
Opis

Vrednost
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Velikost (S x V x G)

246 x 372 x433 mm

Teza

7-7,5kg

Dolzina napajalnega kabla

1000 mm

Zbiralnik za vodo

1,8 litra, odstranljiv

Prostornina posode za zrna

2759

Velikost posode za odpadno mleto kavo

12 stisnjenih ploscic

Prilagodljiva visina dulca

85-145 mm

Nominalna napetost — Nazivha moc - Vir napajanja

Glejte oznako s podatki na notranji strani servisnih
vratc (sl. A11)
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Technické parametre

Prehlad zariadenia (obr. A)

A1 Ovladaci panel

Servisné dvierka

A2 Odkladacia plocha na salky

Udajovy stitok s typovym &islom

A3 Priestor na predmletu kavu

Zasobnik na vodu

A4 Veko ndsypky na kavové zrna

Vypust horticej vody

A5 Nastavitelny vypust na kavu

Zasobnik na pomletu kavu

A6 Sietova zastrcka

Predny panel zdsobnika na pomletd kavu

A7 Reguldtor nastavenia mletia

Kryt podnosu na odkvapkavanie

A8  Nasypka na kavové zrna

Podnos na odkvapkavanie

A9  Varna zostava

Indikdtor ,PIny podnos na
odkvapkdvanie”

Prislusenstvo

A19  Tuba s mazivom

Prizok na testovanie tvrdosti vody

A21 Odmerka

Klasicky peni¢ mlieka

Ovladaci panel (obr. B)

Prehlad vietkych tla¢idiel a symbolov najdete na obrazku B. Dalej sa uvadza popis.

B1 Vypinac

Indikdtor spustenia
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B2 Symboly na vyber ndpoja* B7 Tlacidlo »m spustenia/zastavenia

B3  Symbolintenzity vone/predmletej kavy B8 Symbol funkcie Calc / Clean na
odstrafiovanie vodného kameria

B4 Symbol mnozstva napoja B9 Symbol filtra AquaClean

B5 Varovné symboly

*Symboly na vyber ndpoja: espresso, kdva, horlca voda, para

Uvod

Blahozeldme Vam k ndkupu plne automatického kdvovaru Philips! Ak chcete vyuzit vietky vyhody

zdkaznickej podpory spolocnosti Philips, zaregistrujte svoj vyrobok na stranke www.philips.com/welcome.

Pred prvym pouzitim zariadenia si pozorne precitajte samostatnu brozuru s bezpecnostnymi informdaciami a

uschovajte si ju na neskorsie pouzitie.

Spolocnost Philips ponuka niekolko spdsobov, ktoré védm pomoézu pri uvedeni zariadenia do prevadzky a pri

pouzivani vietkych jeho funkcii. V baleni sa nachddza:

1 Tento ndvod na pouzivanie s obrazkovymi instrukciami sprievodcu pouzivanim a podrobnymi
informaciami o Cisteni a Udrzbe.

2 Samostatny navod s bezpecnostnymi pokynmi na bezpecné pouzivanie zariadenia.

3 V pripade zaujmu o online podporu (Casté otazky, vided atd.) nasnimajte kéd QR na obalke tohto ndvodu
alebo navstivte stranku www.philips.com/coffee-care

Bl Toto zariadenie bolo preskuiané na priprave kavy. Napriek tomu, Ze bolo dokladne precistené, mozu sa v
nom nachdadzat zvysky kavy. Rucime vam vsak za to, ze je Uplne nové.

Zariadenie automaticky upravuje mnozstvo mletej kdvy potrebné na pripravu tej najchutnejsie kavy. Najprv
treba pripravit 5 $alok kdvy, aby sa zariadenie samo nastavilo.

Pred prvym pouzitim nezabudnite prepldchnut klasicky peni¢ mlieka.

Pred prvym pouzitim

1. Nastavenie zariadenia

Po zapnuti zariadenia mdze z vypustu horticej vody alebo z vypustu na kdvu vytiect trochu vody. Je to bezny
jav.
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2. Aktivacia vodného filtra AquaClean (5 min)

Dalsie informécie néjdete v kapitole ,Vodny filter AquaClean”.

% m

A Pl

oy / =

/// / Aqua Clean
\s’(\ // Z\/

Q@ ST
)

Aqua Clean

3. Vyber tvrdosti vody

Podrobné pokyny najdete v kapitole ,Nastavenie tvrdosti vody”. Predvolené nastavenie tvrdosti vody je 4:
tvrdd voda.

o

@E ey ﬁ

Priprava napojov

Vseobecny postup
1 Zasobnik na vodu naplnte vodou z vodovodu a nasypku na kdvové zrnd naplite zrnkovou kavou.
2 Stlacenim vypinaca zapnite zariadenie.
- Zariadenie sa zacne zahrievat a vykona automaticky cyklus preplachovania. V priebehu zahrievania sa
rozsvietia indikatory v symboloch napojov a pomaly jedna po druhej zhasnu.
- Len co sa vsetky symboly ndpojov trvalo rozsvietia, zariadenie je pripravené na pouzitie.

Slovensky
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3 Pod vypust na davkovanie kdvy umiestnite salku. Posunutim davkovacieho vypustu kdvy nahor alebo

nadol prispdsobite jeho vysku velkosti $alky alebo pohara, ktory pouzivate (Obr. 1).

Prisp6sobenie napojov

Toto zariadenie umoznuje upravit nastavenia ndpoja podla Vasich zelani. Po vybere ndpoja mozete:

1

upravit intenzitu vone tuknutim na symbol intenzity vone (Obr. 2). K dispozicii su 3 Urovne intenzity,

Tuknutim na symbol mnoZstva ndpoja upravte mnoZzstvo napoja (Obr. 3). K dispozicii si 3 mnoZstva:
nizka, stredna a vysoka.

B Navyse mézete podla svojich poZiadaviek upravit teplotu kavy.

Priprava kavy z kavovych zfn

1

Ak chcete pripravit kdvu, tuknite na symbol poZzadovaného napoja.
- Rozsvietia sa indikatory intenzity vine a mnoZzstva a zobrazi sa predtym vybraté nastavenie.
- Vtejto chvili mdZzete nastavit pozadovanu chut ndpoja.

2 Stlacte tlacidlo spustenia/zastavenia »a.

- Pocas davkovania ndpoja blikd symbol ndpoja.

3 Davkovanie kdvy moZete predcasne ukoncit opatovnym stlacenim tlacidla spustenia/zastavenia »m.

B Ak chcete pripravit 2 kdvy sticasne, tuknite na symbol ndpoja dvakrat. Rozsvieti sa indikétor 2x.

Priprava speneného mlieka s klasickym penicom mlieka

K3 Na vytvorenie peny tej najvys3ej kvality vidy pouzivajte mlieko vybraté priamo z chladnicky.

1

Ciernu silikénovou packu na pristroji oto¢te smerom dolava a nasufite na fu (Obr. 4) peni¢ mlieka.

Do kanvice na mlieko nalejte priblizne 100 ml mlieka pri priprave ndpoja cappuccino a priblizne 150 ml
mlieka pri priprave napoja latte macchiato.

Priblizne 1 cm penica mlieka ponorte do mlieka.

Tuknite na symbol (Obr. 5) pary.

- Indikator symbolu pary sa rozsvieti a indikator spustenia zacne pulzovat.

Stlacenim tlacidla spustenia/zastavenia »m spustite vytvaranie mlie¢nej (Obr. 6) peny.

- Zariadenie sa zacCne zahrievat, para sa vhana do mlieka a to sa speni.

Ked mlie¢na pena v kanvici dosiahne pozadovany objem, znova stlacte tlacidlo spustenia/zastavenia »m a
zastavte vytvaranie mliecnej peny.

B Miie¢nu penu nikdy nevytvarajte dihdie neZ 90 sektind. Vytvaranie peny sa po 90 sekundéch automaticky
zastavi.

B Pocas penenia mlieka nemusite hybat kanvicou na mlieko, aby ste ziskali spenené mlieko najvy3iej kvality.

Priprava kavy z predmletej kavy

Ak uprednostnujete iny variant kavy, pripadne bezkofeinovd kdvu, mézete namiesto kdvovych zrniek pouzit
predmletu kavu.

1

Stlacenim vypinaca zapnite zariadenie a pockajte, kym nebude pripravené na pouzitie.

2 Otvorte veko a nddoby na predmletd kdvu nasypte do nej (Obr. 7) jednu zarovnand odmerku predmletej

kavy. Potom veko zavrite.
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Pod vypust na davkovanie kdvy umiestnite salku.

Vyberte jeden ndpoj.

Na 3 sekundy (Obr. 8) podrzte prst na symbole intenzity vone.

- Rozsvieti sa indikator predmletej kdvy a svetlo tlacidla spustenia zacne pulzovat.

Stlacte tlacidlo spustenia/zastavenia »a.

Davkovanie kdvy mozete predcasne ukoncit opatovnym stlacenim tlacidla spustenia/zastavenia »m.

B Pri pousziti predmletej kadvy mozete naraz pripravit len jednu kavu.

H Nastavenie predmletej kdvy sa neuloi v rémci nastavenia predtym vybratej intenzity. Vzdy, ked budete
chciet pouzit predmletd kavu, treba na 3 sekundy podrzat symbol intenzity vone.

Hl Pri vybere predmletej kdvy nembzete vybrat int intenzitu vone.

Davkovanie horucej vody

1
2

Ak je pripojeny peni¢ mlieka, odpojte ho.

Tuknite na symbol horticej vody (Obr. 9).

- Rozsvietia sa indikdtory ndpoja a zobrazi sa nastavenie horucej vody pre pretym vybraty ndpoj.
Upravte mnozstvo horucej vody podla svojich poziadaviek tuknutim na symbol mnozstva ndpoja (Obr. 3).
Stlacte tlacidlo spustenia/zastavenia »a.

- Symbol hortcej vody blika a z vypustu hortcej vody sa davkuje hortica voda (Obr. 10).

Ddavkovanie horucej vody mbZete predcasne ukoncit opatovnym stlacenim tlacidla spustenia/zastavenia
(4 N

Uprava nastaveni zariadenia

Nastavenie ¢asu pohotovostného rezimu

1
2

Stlacenim vypinaca vypnite zariadenie.

Ked'je zariadenie vypnuté: stlacte a podrzte symbol (Obr. 11) funkcie Calc / Clean, kym sa indikator
funkcie Calc / Clean a indikatory intenzity véne nerozsvietia (Obr. 12).

Tuknutim na symbol intenzity véne vyberte poZadovany ¢as pohotovostného rezimu: 15, 30, 60 alebo
180 minut. Rozsvietia sa 1, 2, 3 respektive 4 indikdtory symbolu intenzity vone.

Po dokonceni nastavenia ¢asu pohotovostného rezimu stlacte tlacidlo spustenia/zastavenia. Zariadenie
sa vypne.

Stlac¢enim vypinaca znovu zapnite zariadenie.

Nastavenie teploty kavy

Zariadenia bez symbolu teploty

1
2
3

Stlacenim vypinaca vypnite zariadenie.

Ked'je zariadenie vypnuté: podrzte symbol mnoZstva kavy, kym sa tento symbol nerozsvieti (Obr. 13).
Tuknutim na symbol mnoZstva vyberte pozadovanu teplotu: normalna, vysoka alebo maximalina.

- Respektive sa rozsvieti 1, 2 alebo 3 svetla.

Po dokonceni nastavenia teploty kavy stlacte tlacidlo spustenia/zastavenia »m.

Stlacenim vypinaca znovu zapnite zariadenie.
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B Ak zariadenie nevypnete, po uréitom ¢ase sa vypne automaticky.

Uprava nastaveni mlynéeka

Nastavenia intenzity kdvy mézete zmenit pomocou reguldtora nastavenia mletia vnutri zasobnika na kdvové
zrnd. Cim nizsie nastavenie mletia vyberiete, tym jemnejsie sa kdvové zrnd nameld a tym silnejsia bude kéva.
MozZete si vybrat z 12 réznych nastaveni mletia.

Zariadenie sa nastavilo a vy si mbZete z kavovych zin pripravit kdvu s tou najlepsou chutou. Preto vam
odporucame, aby ste nemenili nastavenie mletia, kym nepripravite 100 az 150 3alok kavy (priblizne mesiac
pouzivania).

B Nastavenia mletia mdZete upravovat len v pripade, Ze zariadenie melie kdvové zrnd. Musite pripravit 2 a2
3 napoje, aby ste si mohli naplno vychutnat rozdiel.

Y Regulator nastavenia mletia neotacajte naraz o viac ako jeden vyrez, aby ste predisli poskodeniu
mlynceka.

Pod vypust na davkovanie kdvy umiestnite salku.
Otvorte veko nasypky na kavové zrna.
Tuknite na symbol espressa a potom stlacte tla¢idlo spustenia/zastavenia ».

Ked mlyncek za¢ne mliet, zatlacte reqgulator nastavenia mletia a otoc¢te ho dolava alebo doprava. (Obr.
14)

A WN =

Vypnutie pipania ovladacieho panela

1 Stlacenim vypinaca vypnite zariadenie.

2 Po vypnuti zariadenia tuknite na symbol kavy a drzte na nom prst, kym sa nerozsvieti svetelny indikator
symbolu. Indikdtor spustenia zac¢ne blikat.

3 Dalim tuknutim na symbol kdvy sa vypne pipanie ovladacieho panela. Indikator v symbole kavy zhasne.

4 \Vyber potvrdte stlacenim tlacidla spustenia/zastavenia.

5 Stlac¢enim vypinaca znovu zapnite zariadenie. Pipanie ovlddacieho panela je teraz vypnuté.

Pozndmka: Ak sa po tuknuti na symbol a podrzani prstu na symbole kdvy indikator v symbole nerozsvieti,
znamena to, ze pipanie ovlddacieho panelu je uz vypnuté. Ak ho chcete zapnut, znova tuknite na symbol a
zapnutie potvrdte stlacenim tlacidla spustenia/zastavenia.

Pipanie vypinaca a tlacidla spustenia/zastavenia sa neda vypnut.

Vyberanie a vkladanie varnej zostavy

Na stranke www.philips.com/coffee-care su podrobné videopokyny na vybratie, vioZenie a vycistenie
varnej zostavy.

Vybratie varnej zostavy zo zariadenia
1 Zariadenie vypnite.
2 Vyberte zdsobnik na vodu a otvorte servisné dvierka (Obr. 15).

3 Stlacte rukovat (Obr. 16) PUSH, potiahnite varnu zostavu za drzadlo a vytiahnite ju zo zariadenia (Obr.
17).
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Vlozenie varnej zostavy

B Pred viozenim varnej zostavy spat do zariadenia skontrolujte, & je zostava v spravnej polohe.

1 Skontrolujte, ¢ je varna zostava v spravnej polohe. Sipka na ZItom valci na boku varnej zostavy musi byt
zarovnana s ¢iernou sipkou a s pismenom N (Obr. 18).
- Ak nie st zarovnané, zatlacte packu smerom nadol, kym sa nebude dotykat zékladne varnej zostavy
(Obr. 19).
2 Varnu zostavu zasUvajte spat do zariadenia pomocou vodiacich list po bokoch (Obr. 20), az kym s
cvaknutim (Obr. 21) nezapadne na miesto. Nestlacajte tlacidlo PUSH.
3 Zatvorte servisné dvierka a vloZte zdsobnik na vodu na miesto.

)4 - V4 v
Cistenie a udrzba
Vdaka pravidelnému Cisteniu a Udrzbe bude vase zariadenie v $pickovom stave a zaisti vdm dlhodobo
chutnu kavu a stabilny tok kavy.
V tabulke uvedenej nizsie si pozrite podrobny popis toho, kedy a ako cistit oddelitelné ¢asti zariadenia.

Podrobnejsie informacie a videopokyny najdete na stranke www.philips.com/coffee-care. Pozrite si
obrazok D predstavujuci prehlad sucasti, ktoré mozno cistit v umyvacke na riad.

Odnimatelna Kedy vykonavat ¢istenie  Ako vykonavat Cistenie
sucasti
Varna zostava Raz tyzdenne Varnu zostavu vyberte zo zariadenia. Oplachnite ho

pod teclicou vodou.

Mesacne Varnu zostavu vycistite tabletou znacky Philips na
odstranenie kdvovej mastnoty.

Klasicky penic Po kazdom pouziti S pripojenym penicom mlieka najprv vypustite

mlieka horucu vodu, aby sa zariadenie dokladne predistilo.
Potom peni¢ mlieka vyberte zo zariadenia a
rozoberte ho. V3etky suciastky ocistite teclcou
vodou alebo v umyvacke riadu.

Priehradka na Priestor na predmletu kavu Zariadenie odpojte od napajania a vyberte varnu
mletd kavu kontrolujte kazdy tyzden, i zostavu. Otvorte veko priehradky na mletd kavu a
nie je upchaty. zasunte do nej racku lyzicky. Ruckou pohybujte

hore-dolu, kym pomletd kava, ktora lievik upchala,
nevypadne (Obr. 22). Navstivte adresu
www.philips.com/coffee-care , kde najdete

podrobné videopokyny.
Zasobnik na Zasobnik na pomletu kavu Vyberte zdsobnik na pomlett kdvu pri zapnutom
pomletu kdvu vyprazdnuijte, ked'vas na to zariadenf a oplachnite ho pod tectcou vodou.
zariadenie vyzve. Predistite ho
kazdy tyzden.
Podnos na Raz denne alebo ak sa vysunie  Vyberte podnos na odkvapkavanie (Obr. 24) a
odkvapkavanie Cerveny indikator signalizujuci, oplachnite ho pod tecticou vodou alebo ho umyte v
Ze podnos je plny, vyprazdnite umyvacke riadu. Predny panel zasobnika na
podnos na odkvapkavanie pomletd kavu (obr. A15) nie je uréeny na
(Obr. 23). umyvanie v umyvacke riadu.
Mazanie varnej Kazdé 2 mesiace Vyhladajte informdcie v tabulke mazania a namazte

zostavy varnu zostavu mazivom od spolo¢nosti Philips.
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Odnimatelna Kedy vykonavat c¢istenie Ako vykonavat Cistenie
sucasti
Zasobnik navodu  Raztyzdenne Zasobnik na vodu vyplachnite pod tecdcou vodou.

Cistenie varnej zostavy

Pravidelné Cistenie varnej zostavy zabrani upchavaniu vnutornych okruhov kdvovymi usadeninami. Na
stranke www.philips.com/coffee-care najdete inStruktazne videa s postupmi na vybratie, viozenie a
vycistenie varnej zostavy.

Cistenie varnej zostavy pod te¢licou vodou

1 Odpojte varnu zostavu.

2 Varnu zostavu dokladne oplachnite vodou. Dékladne vycistite horny filter (Obr. 25) varnej zostavy.

3 Pred vlozenim na miesto nechajte varnu zostavu volne vyschnut. Varnu zostavu nevysusajte handrickou,
aby sa vlakna z nej nenahromadili vnutri varnej zostavy.

Cistenie varnej zostavy tabletami na odstranenie kavovej mastnoty

Pouzivajte len tablety na odstranenie kdvovej mastnoty znacky Philips.

1 Pod vypust polozte sdlku. Do nddoby nalejte Cerstvi vodu.

2 Do zasobnika na predmletu kavu vloZte tabletu na odstranenie kdvovej mastnoty.

3 Tuknite na symbol kdvy a potom podrzanim symbolu intenzity arémy na 3 sekundy vyberte funkciu (Obr.
2) predmletej kavy.

4 Nepridavajte predmletu kavu. Stlacenim tlacidla spustenia/zastavenia »m spustite cyklus pripravy ndpoja.
Po pripraveni polovi¢nej salky vody odpojte zariadenie zo siete.

5 Roztok na odstranenie kdvovej mastnoty nechajte posobit aspori 15 minut.

6 Zastrcku opat zasunte do elektrickej zasuvky a zariadenie zapnite, aby sa dokoncil cyklus varenia.
Vyprazdnite salku.

7 Vyberte zésobnik na vodu a otvorte servisné dvierka. Odpojte varnu zostavu a dokladne ju oplachnite
pod teclcou vodou.

8 Znova vlozte varnu zostavu a zasobnik na vodu a pod vypust kavy podlozte salku.

9 Tuknite na symbol kdvy a potom podrZanim symbolu intenzity arémy na 3 sekundy vyberte funkciu (Obr.
2) predmletej kdvy. Nepridavajte predmletd kdvu. Stlacenim tlacidla spustenia/zastavenia »m spustite
cyklus pripravy ndpoja. Zopakujte to dvakrat. Vyprazdnite salku.

Mazanie varnej zostavy

Mazanie varnej zostavy vykonavajte kazdé 2 mesiace, aby ste zaistili plynuly pohyb pohyblivych sucasti.
1 Na piest (siva cast) varnej zostavy (Obr. 26) naneste tenku vrstvicku maziva.

2 Okolo hriadela (siva c¢ast) v spodnej ¢asti varnej zostavy (Obr. 27) naneste tenku vrstvicku maziva.

3 Na vodiace listy na obidvoch strandch (Obr. 28) naneste tenku vrstvicku maziva.

Cistenie klasického peni¢a mlieka

Cistenie klasického peni¢a mlieka po kazdom pouziti

Z hygienickych dévodov a s cielom zabranit usadzovaniu zvyskov mlieka ¢istite peni¢ mlieka po kazdom

pouziti.

1 Pod peni¢ mlieka umiestnite salku.

2 Tuknite na symbol pary a potom stla¢enim tla¢idla spustenia/zastavenia »m spustite vypustanie pary a
odstrante vsetky zvysky mlieka z penica mlieka.
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3 Po niekolkych sekunddch zastavte vypustanie pary opatovnym stlacenim tlacidla spustenia/zastavenia »m.
4 Peni¢ mlieka odistite navlhc¢enou tkaninou.

Kazdodenné cistenie klasického naperiovaca mlieka

1 Naperiovac¢ mlieka nechajte Uplne vychladnut.

2 Peni¢ mlieka otocte smerom dolava (Obr. 29) a vyberte z neho kovovu i silikénovu ¢ast (Obr. 30).

3 Rozoberte dve sucasti (Obr. 31) a opléchnite ich ¢istou vodou alebo ich vycistite v umyvacke na riad.
Presvedcte sa, ¢i je maly otvor kovovej trubice (Obr. 32) Uplne Cisty a nie je upchaty zvyskami mlieka.

4 Sucasti penica mlieka znova zostavte a penic mlieka pripojte k zariadeniu.

Vodny filter AquaClean

Vase zariadenie mdze pouzivat filter AquaClean. Na zachovanie chuti kdvy mozno do zasobnika na vodu
vlozit vodny filter AquaClean. Filter navyse obmedzuje usadzovanie vodného kamena v zariadeni a tym aj
nutnost odstrariovania vodného kamena. Vodny filter AquaClean si mbzete zakupit u miestneho predajcu,
od autorizovanych servisnych centier alebo online na stranke www.philips.com/parts-and-accessories.

Symbol a svetelny indikator filtra AquaClean

Zariadenie obsahuje svetelny indikdtor (Obr. 33) vodného filtra AquaClean, ktory signalizuje stav filtra. V
nasledujlcej tabulke st uvedené kroky, ktoré treba vykonat, ked kontrolka svieti alebo blika.

%’ . Pri prvom pouziti zariadenia za¢ne svetleny indikator filtra AquaClean blikat oranzovou
Aqua Clean farbou. Tym signalizuje, Ze zacinate pouzivat vodny filter AquaClean. Ak vodny filter

AquaClean neaktivujete, svetelny indikator sa po chvili automaticky vypne.

%’ Len co filter nainstalujete a aktivujete ho pomocou symbolu filtra AquaClean, farba
svetelného indikatora filtra AquaClean sa zmeni na modru, ¢/m sa potvrdi, Ze je vodny

Aqua Clean
filter AquaClean aktivny.
%’ . Ked' d6jde k zaneseniu filtra, kontrolka filtra AquaClean zacne znovu blikat oranzovou
Aqua Clean farbou, ¢im vas upozorfiuje na potrebu vymeny filtra za novy.
%’ - Ked oranzovy svetelny indikator filtra AquaClean nesvieti, filter AquaClean mézete stale
Aqua Clean aktivovat, no najprv treba zo zariadenia odstranit vodny kameri.

Aktivacia vodného filtra AquaClean (5 min)

B Zariadenie nedokaze automaticky zistit, Ze ste do zasobnika na vodu umiestnili filter. Preto musite kazdy
nainstalovany novy vodny filter AquaClean aktivovat pomocou symbolu filtra AquaClean.

Ked oranzovy svetelny indikator filtra AquaClean nesvieti, vodny filter AquaClean mdzete stéle aktivovat, no
najprv treba zo zariadenia odstranit vodny kamen.

Bl Zariadenie treba pred zacatim pouzivania vodného filtra AquaClean Gplne zbavit vodného kamefa.

Vodny filter AquaClean treba podla nasledujlceho popisu pred aktivaciou pripravit jeho namocenim. Ak to

neurobite, do zariadenia sa namiesto vody mdze dostat vzduch a spdsobit nadmerny hluk, zariadenie

pritom nebude schopné pripravit kavu.

1 Uistite sa, ze je zariadenie zapnuté.

2 Filtrom traste priblizne po dobu 5 sektnd (Obr. 34).

3 Filter otoceny dolnou ¢astou smerom nahor ponorte do nddoby so studenou vodou a zatraste nim alebo
ho stlacte (Obr. 35).
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4 Filter je teraz pripraveny na pouzitie a mozno ho vlozit do nadrzky na vodu.

Filter zalozte na pripojku filtra v nadrzke na vodu vo zvislej polohe. Zatlacte ho do najnizsej moznej

polohy (Obr. 36).

Nalejte do nddoby vodu z vodovodu a umiestnite ju spat do zariadenia.

Pod vypust hortcej vody/peni¢ mlieka podlozte misku.

Na 3 sekundy stlacte symbol filtra AquaClean (Obr. 37). Indikator spustenia zacne blikat.

9 Stlacenim tlacidla spustenia/zastavenia »m spustite proces aktivacie.

10 Z vypustu horucej vody/penica mlieka sa bude ddvkovat hortica voda (3 minuty).

11 Po dokonceni procesu aktivacie sa rozsvieti modry svetelny indikator filtra AquaClean, ¢im sa potvrdi, ze
sa vodny filter AquaClean spravne aktivoval.

ui

0 N O

Vymena vodného filtra AquaClean (5 min)

Ked filtrom pretecie 95 litrov vody, filter prestane fungovat. Farba svetelného indikatora filtra AquaClean sa
zmeni na oranzovu a indikator zacne blikat, ¢im vas upozorfiuje na potrebu vymeny filtra. Kym indikator
blika, mbzete filter vymenit bez nutnosti odstranit zo zariadenia predtym vodny kamen. Ak vodny filter
AquaClean nevymenite, oranzovy svetelny indikator napokon zhasne. Aj v takom pripade mdzete filter
vymenit, no najprv musite odstranit zo zariadenia vodny kamen.

Ked'blika oranzovy indikator filtra AquaClean:

1 Vyberte stary vodny filter AquaClean.

2 Zalozte novy filter a aktivujte ho podla popisu v kapitole ,Aktivacia vodného filtra AquaClean (5 min)".

B vodny filter AquaClean vymiefiajte aspori kazdé 3 mesiace, aj ked zariadenie eite nesignalizuje, e sa
vyzaduje vymena.

Vypnutie upozornenia na vymenu filtra AquaClean

Ak uz nechcete pouzivat vodné filtre Philips AquaClean, mozete upozornenie na vymenu filtra AquaClean

kedykolvek vypnut (indikator filtra AquaClean blikd oranzovou farbou):

1 Stlacenim vypinaca vypnite zariadenie.

2 Po vypnuti zariadenia stlacte a podrzte stlaceny symbol AquaClean, kym sa nerozsvieti svetelny indikator
tohto symbolu. Indikator spustenia zac¢ne blikat.

3 Opéatovnym tuknutim na symbol AquaClean upozornenia vypnete. Indikdtor v symbole AquaClean
zhasne.

4 \Vyber potvrdte stlacenim tlacidla spustenia/zastavenia.

5 Stlacenim vypinaca znovu zapnite zariadenie. Upozornenia na vymenu filtra AquaClean su teraz vypnuté.

Pozndmka: Pri aktivacii nového filtra AquaClean sa automaticky aktivuju aj upozornenia na vymenu filtra.

Vyber tvrdosti vody

K3 0dporti¢ame vam upravit tvrdost vody podla tvrdosti vody vo vasej oblasti, aby ste dosiahli optimalnu
prevadzku a dlhsiu Zivotnost zariadenia. Navyse sa tym vyhnete nutnosti prilis ¢astého odstrariovania
vodného kamena zo zariadenia. Predvolené nastavenie tvrdosti vody je 4: tvrda voda.

Otestujte tvrdost vody pomocou testovacieho pruzku prilozeného v baleni a urdite
tvrdost vody vo vasej oblasti:
1 PruZok na testovanie tvrdosti vody ponorte do vody z vodovodu na 1 sekundu (Obr. 38).
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2 Pockajte 1 minutu. Pocet Stvorcekov, ktoré na testovacom pasiku sc¢erveneli vyjadruje tvrdost (Obr. 39)
vody.

Nastavenie zariadenia na spravnu tvrdost vody:

1 Stlac¢enim vypinaca vypnite zariadenie.

2 Po vypnuti zariadenia tuknite na symbol intenzity vone a drzte na iom prst, kym sa nerozsvietia (Obr. 2)
vietky svetelné indikatory symbolu.

3 Nasymbol intenzity véne tuknite 1, 2, 3 alebo 4-krat. Pocet svietiacich indikatorov mé zodpovedat poctu
Cervenych Stvorcekov na testovacom pasiku (Obr. 40). Ked na testovacom pésiku nie su Ziadne cervené
stvorceky (vsetky Stvorceky su zelené), vyberte 1 svetelny indikator.

4 Po nastaveni spravnej tvrdosti vody stlacte tlacidlo spustenia/zastavenia »a.

Bl Tvrdost vody sa nastavuje len raz a na vwber jej hodnoty sa pouziva funkcia intenzity véne. Toto
nastavenie neovplyvni intenzitu vone napojov, ktoré neskoér pripravite.

Proces odstranovania vodného kamena (30 minut)

Pouzivajte len prostriedok na odstrafiovanie vodného kamena od spolo¢nosti Philips. V ziadnom pripade

nepouzivajte prostriedky na odstrariovanie vodného kamera na baze kyseliny sirovej, chlorovodikovej,

sulfamovej ¢i octovej (ocot). Tieto prostriedky mdzu poskodit vodny okruh zariadenia a nemusi dojst k

doékladnému rozpusteniu vodného kamena. Ak na odstrariovanie vodného kamena nebudete pouzivat

prostriedok na odstrafiovanie vodného kamena od spolo¢nosti Philips, stracate narok na zaruku. Rovnako
stracate narok na zaruku, ak zo zariadenia nebudete odstrariovat vodny kamen. Pripravok na odstrariovanie
vodného kamenia Philips si mozete zakupit v online obchode na adrese www.philips.com/coffee-care.

Ked'svetelny indikdtor Calc / Clean nepretrzite svieti, zo zariadenia treba odstranit vodny kamen.

1 Uistite sa, ze je zariadenie zapnuté.

Ak je pripojeny peni¢ mlieka, odpojte ho.

Vyberte podnos na odkvapkavanie a zadsobnik na pomletu kavu, vyprazdnite ich a vlozte spat na miesto.

Vyberte zdsobnik na vodu a vyprazdnite ho. Potom vyberte vodny filter AquaClean.

Nalejte celt flasu pripravku na odstrafiovanie vodného kamera od spoloc¢nosti Philips do zasobnika na

vodu a potom ho naplnte vodou az po znacku Calc / Clean (Obr. 41). Potom ho vlozte spat do zariadenia.

Pod vypust na davkovanie kavy a vypust na ddvkovanie vody podlozte velkd nadobu (1,5 1).

Na 3 sekundy stlacte symbol Calc / Clean a potom stlacte tlacidlo spustenia/zastavenia »m.

8 Spusti sa prva faza procesu odstranovania vodného kamena. Proces odstranovania vodného kamena trva
priblizne 30 minut a pozostava z cyklu odstrariovania vodného kameria a cyklu preplachovania. Pocas
cyklu odstrariovania vodného kamena svetelny indikator Calc / Clean blikd, ¢im signalizuje, ze prebieha
féza odstrariovania vodného kamena.

9 Nechajte zariadenie vypustat roztok na odstrariovanie vodného kamenia, az kym vas displej neupozorni,
Ze zasobnik na vodu je prazdny.

10 Vyprazdnite zédsobnik na vodu, vyplachnite ho a znova naplrite Cistou vodou az po znacku Calc / Clean.

11 Vyprazdnite nddobu a umiestnite ju spat pod vypust na davkovanie kavy a pod vypust na davkovanie
vody. Znova stlacte tlacidlo spustenia/zastavenia »a.

12 Spusti sa druha faza cyklu odstrariovania vodného kameria, 3-minuUtova faza preplachovania. Pocas tejto
fazy sa indikatory na ovlddacom paneli zapinaju a vypinaju, ¢im signalizuju, Zze prebieha faza
preplachovania.

13 Pockajte, kym zariadenie prestane vypustat vodu. Postup odstrarovania vodného kamena sa skonci, ked'
zariadenie prestane vypustat vodu.

14 Zariadenie sa teraz znova nahreje. Len ¢o sa symboly ndpojov trvalo rozsvietia, zariadenie je znova
pripravené na pouzitie.

15 InStaldcia a aktivacia nového vodného filtra AquaClean do nadrzky na vodu.

u b WN
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- Poskonceni procesu odstrariovania vodného kamena indikator filtra AquaClean bude chvilu blikat,
¢im vas upozormuje na potrebu instalacie nového vodného filtra AquaClean.

K2 Tip: Pouzivanie filtra AquaClean znizuje potrebu odstrariovania vodného kamefa.

Ako postupovat v pripade prerusenia procesu odstrafiovania
vodného kamena

Postup odstrariovania vodného kamena mézete ukondit stlacenim vypinaca na ovlddacom paneli. V pripade

prerusenia procesu odstrarfiovania vodného kamena pred jeho Uplnym dokoncenim postupujte takto:

1 Zasobnik na vodu vyprazdnite a dokladne vyplachnite.

2 Doplnte zasobnik na vodu ¢istou vodou aZ po znacku Calc/Clean a zariadenie znovu zapnite. Zariadenie
sa zohreje a vykona sa automaticky cyklus preplachovania.

3 Pred pripravou ndpojov vykonajte manualny cyklus preplachovania. Ak chcete vykonat manualny cyklus
preplachovania, najskor vypustite pol nddrze horucej vody opakovanym tukanim na symbol (Obr. 9)
horucej vody a potom pripravte dve salky predmletej kdvy bez pridania mletej kavy.

B Ak sa postup odstrafiovania vodného kamefia neukondil, zariadenie bude ¢o najskér vyzadovat
vykonanie dalSieho odstrariovania vodného kamena.

Objednavanie prislusenstva

Na istenie zariadenia a odstrariovanie vodného kamena pouzivajte len pripravky na udrzbu znacky Philips.
Tieto pripravky si mdzete zakupit u miestneho predajcu, od autorizovanych servisnych centier alebo online
na stranke www.philips.com/parts-and-accessories. Zadajte Cislo modelu svojho zariadenia, aby ste
vyhladali kompletny zoznam vietkych ndhradnych dielov online. Cislo modelu najdete na vnitornej strane
servisnych dvierok.

Pripravky na udrzbu a typové oznacenia:

- Roztok na odstrafiovanie vodného kameria CA6700

- Vodny filter AquaClean CA6903

- Mazivo na varnu zostavu HD5061

- Tablety na odstrariovanie kdvovej mastnoty CA6704

Varovné symboly

Varovny RieSenie
symbol
& Svieti svetelny indikdtor ,zésobnik na vodu prazdny”
™ - Nadoba na vodu je takmer prazdna. Zasobnik na vodu naplrite po Uroven znacky

maximalnej Urovne vodou z vodovodu.
- Zasobnik na vodu nie je na svojom mieste. Zasobnik na vodu vratte na miesto.

& Indikdtor upozornujuci na vyprazdnenie zasobnika na pomletu kdvu svieti.
= - Z&sobnik na pomletd kavu je plny. Vyberte a vyprazdnite zasobnik na pomletd kdvu

vzdy, ked'je zariadenie zapnuté. Pockajte minimalne 5 sekund, kym znova vlozite
zasobnik na miesto.
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Varovny RieSenie
symbol
A Rozsvieti sa vystrazny indikdtor
i - Zasobnik na pomletd kdvu alebo podnos na odkvapkdvanie nie je na svojom mieste

alebo nie je spravne vlozeny. Zasobnik na pomletu kdvu alebo podnos na
odkvapkdvanie vlozte na miesto a presvedcte sa, ¢i je na spravnom mieste.

- SU otvorené servisné dvierka. Vyberte zasobnik na vodu a skontrolujte, ¢i su servisné
dvierka zatvorené.

Vystrazny indikator blika

- Varnd zostava nie je na svojom mieste alebo nie je vlozena spravne. Vyberte varnu
zostavu a skontrolujte, ¢i je spravne zaistena na mieste. Pozrite si podrobny postup v
kapitole ,Vyberanie a vkladanie varnej zostavy”.

- Varnd zostava je upchatd. Vyberte varnu zostavu a preplachnite ju pod tectcou
vodou. Potom varnu zostavu namazte a vlozte ju spat do zariadenia. Pozrite si
podrobné pokyny v kapitole ,Cistenie a tdrzba”.

AN (@ Vystrazny indikdtor svieti a indikator spustenia blika.

V zariadeni je zachyteny vzduch. Vzduch zo zariadenia vypustite tak, ze naplInite zasobnik
na vodu vodou, pod klasicky penic¢ mlieka umiestnite Salku a stlacite blikajce tlacidlo
spustenia/zastavenia.

Dajte pozor: z klasického penica mlieka sa vypusti malé mnozstvo hortcej vody, aby
sa vypustil vzduch.

/t Blika indikator filtra AquaClean: vlozte alebo vymerite vodny filter AquaClean a aktivujte
0 Ju ho. Pozrite si podrobné pokyny v kapitole ,Vodny filter AquaClean”
Aqua Clean : yny " y :

(N Indikator odstrariovania vodného kamena nepretrzite svieti: Odstrante vodny kamen zo

) m ) )

zariadenia.

Calc / clean

Ew% =g Indikdtory v symboloch ndpoja sa rozsvietia a jeden po druhom zhasnd.

. Zariadenie sa zahrieva alebo sa snazi zbavit vzduchu, ktory sa don dostal. Pockajte, kym
& w nezacnu vsetky indikatory ndpojov nepretrzite svietit.

Hot Water
n
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Varovny RieSenie
symbol
& Vsetky indikatory vystraznych symbolov blikaju.
(] Vynulujte nastavenia zariadenia jeho odpojenim a znovupripojenim do siete. Pred
opatovnym zapnutim zariadenia vykonajte tieto kroky:
<& - Zo zasobnika na vodu vyberte vodny filter AquaClean.
[ ]

- Zasobnik na vodu vratte na miesto. Zatlacte ho ¢o najhlbsie do zariadenia, aby bol v
spravnej polohe.
! - Otvorte veko priestoru na predmlett kdvu a skontrolujte, ¢i nie je upchaty kdvovym
| prachom. Pri jeho Cisteni vloZte ricku lyZicky do priestoru na predmletd kdvu
pohybujte packou nahor a nadol, kym vypaddva pomletd kdva spésobujica upchatie
(Obr. 22). Vyberte varnu zostavu a odstrante vietku pomletu kdvu, ktord vypadla.
Cistd varnu zostavu vratte na miesto.
- Znova zapnite zariadenie.

Ak sa problém vyriesil, filter AquaClean nebol spravne pripraveny. Pred zalozenim filtra
AguaClean naspat na miesto ho pripravte podla krokov ¢. 1 a 2 uvedenych v kapitole
LAktivacia vodného filtra AquaClean (5 min)”“.

Ak budt indikatory nadalej blikat, zariadenie sa m&ze prehrievat. Zariadenie vypnite,
pockajte 30 minut a znova ho zapnite. Ak indikatory stéle blikaju, obratte sa na Stredisko
starostlivosti o zakaznikov vo svojej krajine. Kontaktné Udaje najdete v medzinarodnom
zarucnom liste.

RieSenie problémov

S cielom pomdct vam pri rieseni najcastejsich problémov, s ktorymi sa moZzete pri pouZzivani zariadenia
stretnut, spolocnost Philips ponuka vided technickej podpory a kompletny zoznam najcastejsich otdzok na
strdnke www.philips.com/coffee-care. Ak sa vam problém nepodari vyriesit, obratte sa na Stredisko
starostlivosti o zdkaznikov vo vasej krajine. Kontaktné udaje najdete v zaru¢nom liste.

Technické parametre

Vyrobca si vyhradzuje pravo na zlepsovanie technickych udajov produktu. Vsetky uvedené mnozstva su len
priblizné.

Opis Hodnota

Rozmery ($ x v x h) 246 x 372 x433 mm

Hmotnost 7-7.5kg

Dizka sietového kabla 1000 mm

Zasobnik na vodu 1,81, odoberatelny

Kapacita ndsypky na kavové zrna 2759

Kapacita zdsobnika na pomletud kavu 12 davok

Nastavitelna vyska vypustu 85-145 mm

Menovité napatie — vykon — zdroj Pozrite si Udajovy Stitok na vnutornej strane

servisnych dvierok (obr. A11).
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Prilagodavanje podesavanja aparata 149
Uklanjanje i umetanje bloka za kuvanje 151
Cis¢enje i odrzavanje 151
Filter za vodu AquaClean 153
PodeSavanje tvrdoce vode 155
Postupak uklanjanja kamenca (30 min.) 155
Narucivanje dodataka 156
Ikone upozorenja 157
Resavanje problema 158
Tehnicke specifikacije 158

Prikaz aparata (slika A)

A1 Upravljacka tabla A10 Vratanca za servis

A2 DrzaczaSolju A11 Oznaka podataka sa brojem tipa

A3 Odeljak za prethodno samlevenu kafu A12 Rezervoar za vodu

A4 Poklopac posude za kafu u zrnu A13  Grli¢ za vrelu vodu

A5 Podesivi grli¢ za kafu A14  Posuda za ostatke kafe

A6 Utikac A15  Prednji panel posude za sakupljanje
ostataka kafe.

A7  Dugme postavke tipa mlevenja A16 Poklopac posude za sakupljanje te¢nosti

A8  Posuda za kafu u zrnu A17 Posuda za sakupljanje te¢nosti

A9  Blok za kuvanje A18 Indikator ,Posuda za sakupljanje tecnosti
je puna”

Dodaci

A19 Tuba sa mazivom A22 Test-traka za tvrdocu vode

A21 Lopatica za merenje A23  Klasi¢ni dodatak za pravljenje mle¢ne

pene

Kontrolna tabla (slika B)

Prikaz svih dugmadi i ikona nalazi se na slici B. U nastavku se nalazi opis.
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B1 Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje B6 Lampica za pocetak

B2 Ikone za napitke* B7 Lampica za »m poletak/zaustavljanje
B3 Ikona za ja¢inu arome/prethodno samlevenu kafu B8 Ikona Calc / Clean

B4 Ikona za koli¢inu napitka B9 Ikona AquaClean

B5 Ikone upozorenja

* lkone za napitke: espreso, kafa, vruca voda, para

Uvod

Cestitamo na kupovini potpuno automatskog aparata za kafu kompanije Philips! Da biste na najbolji nacin

iskoristili podrsku koju pruza kompanija Philips, registrujte svoj proizvod na adresi

www.philips.com/welcome.

PaZzljivo procitajte zasebnu brosuru za bezbednost pre nego $to upotrebite aparat prvi put i sacuvajte je za

buducu upotrebu.

Da bismo vam pomogli da poc¢nete koristiti i da na najbolji nacin iskoristite vas aparat, kompanija Philips

nudi punu podrsku na razli¢ite nacine. U kutiji se nalazi:

1 ovaj korisni¢ki priru¢nik sa slikovnim uputstvima i detaljnim informacijama o cis¢enju i odrzavanju.

2 posebna brosura o bezbednosti sa uputstvima o koris¢enju aparata na bezbedan nacin.

3 Zapodrsku na mrezi (Cesta pitanja, videoklipovi itd.) skenirajte QR kod na naslovnoj strani ove brosure ili
posetite www.philips.com/coffee-care

Hl Ovaj aparat je testiran sa kafom. lako je pazljivo oci¢en, mozda se u njemu nalaze ostaci kafe.
Garantujemo, medutim, da je aparat potpuno nov.

Aparat automatski prilagodava koli¢inu mlevene kafe koju koristi za pravljenje najukusnije kafe. Najpre
treba da skuvate pet kafa da biste omogucili aparatu da dovrsi sopstveno podesavanje.

Pre prvog koriscenja obavezno isperite klasi¢ni dodatak za pravljenje mlecne pene.

Pre prvog koris¢enja

1. PodeSavanje aparata

Kada ukljucite aparat, grli¢ za ispustanje vrele vode ili grli¢ za kafu moze da ispusti malo vode. To je
normalno.




2. Aktiviranje filtera za vodu AquaClean (5 minuta)

Za vise informacija pogledajte poglavlje ,Filter za vodu AquaClean”.
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3. Podesavanje tvrdoce vode

Pogledajte poglavlje ,Podesavanje tvrdoce vode” u kojem se nalaze detaljna uputstva. Podrazumevana

podesavanja tvrdoce vode je 4: tvrda voda.
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Kuvanje napitaka

Opsti saveti

1 Napunite rezervoar vodom iz ¢esme i napunite posudu za kafu zrnima kafe.
2 Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da biste ukljucili aparat.

- Aparat pocinje da se zagreva i automatski obavlja ciklus ispiranja. Tokom zagrevanja, lampice na
ikonama za napitke se jedna po jedna polako pale i gase.
- Kada sve lampice na ikonama za napitke budu neprekidno svetlele, aparat je spreman za upotrebu.
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3 Postavite Solju ispod grlica za ispustanje kafe. Prevucite nagore ili nadole grli¢ za ispustanje kafe da biste
prilagodili njegovu visinu veli¢ini solje ili ¢ase koju koristite (SI. 1).

Personalizovanje napitaka

Ovaj aparat omogucava da prilagodite podesavanja napitka prema svojim potrebama. Nakon Sto izaberete

napitak, mozete da:

1 Podesite jacinu arome pritiskom na ikonu za ja¢inu arome (SI. 2). Dostupne su 3 jacine, najniza je
najblaza, a najvisa je najjaca.

2 Podesite koli¢inu napitka pritiskom na ikonu za koli¢inu napitka (SI. 3). Dostupne su 3 koli¢ine: mala,
srednja i velika.

H Mozete da prilagodite podesavanja temperature kafe prema svojim potrebama.

Kuvanje kafe u zrnu
1 Da biste skuvali kafu, dodirnite ikonu za napitak koji Zelite.
- Lampica za jacinu arome i lampica za koli¢inu e se upaliti i pokazati prethodno odabrano
podesavanje.
- Sada mozete da prilagodite ukus napitka po zelji.
2 Pritisnite dugme za pokretanje/zaustavljanje »m.
- Lampica na ikoni za napitak treperi dok se napitak toci.
3 Da biste prekinuli ispustanje kafe pre nego $to aparat zavrsi, ponovo pritisnite dugme za
pokretanje/zaustavljanje »a.

B Da biste skuvali 2 kafe istovremeno, dodirnite ikonu za napitak dvaput. Lampica 2x se ukljucuje.

Pravljenje mlecne pene pomocu klasi¢cnog dodatka za
pravljenje mlecne pene

Za najkvalitetniju penu uvek koristite mleko koje je pre toga bilo u frizideru.

Nagnite crnu silikonsku drsku aparata nalevo i navucite dodatak za pravljenje mle¢ne pene na nju (SI. 4).
Napunite bokal za mleko sa priblizno 100 ml mleka za kapucino i priblizno 150 ml mleka za late makijato.
Ubacite dodatak za pravljenje mlecne pene priblizno 1 cm u mleko.
Dodirnite ikonu (Sl. 5) za paru.
- Lampica na ikoni za paru e zasvetliti, a lampica za pocetak pocece da pulsira.
5 Pritisnite dugme za pokretanje/zaustavljanje »m da biste napravili mle¢nu penu (SI. 6).

- Masina pocinje da se zagreva, u mleko se uspricuje para i mleko se peni.
6 Kada mlecna pena u bokalu za mleko dostigne potrebnu zapreminu, ponovo pritisnite dugme za
pokretanje/zaustavljanje »m da prekinete pravljenje mlecne pene.

A WN =

H Nikada ne penite mleko duze od 90 sekundi. Izrada pene se automatski zaustavlja nakon 90 sekundi.

Bl Tokom izrade mle¢ne pene ne morate da pomerate posudu sa mlekom da biste dobili najbolji kvalitet
pene.
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Kuvanje kafe od prethodno samlevene kafe

Mozete da izaberete koris¢enje prethodno samlevene kafe umesto zrna kafe, na primer, ako vise volite

drugu vrstu kafe ili kafu bez kofeina.

1 Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da biste ukljucili aparat i sacekajte dok ne bude spreman za
upotrebu.

2 Otvorite poklopac odeljka za prethodno samlevenu kafu i sipajte jednu ravno napunjenu kasiku za
merenje prethodno samlevene kafe u njega (SI. 7). Zatim zatvorite poklopac.

3 Postavite Solju ispod grli¢a za ispustanje kafe.

4 |zaberite jedan napitak.

5 Pritisnite ikonu za jacinu arome 3 sekunde (SI. 8).
- Lampica za prethodno samlevenu kafu ¢e zasvetliti, a lampica za pocetak pocece da pulsira.

6 Pritisnite dugme za pokretanje/zaustavljanje »m.

7 Da biste prekinuliispustanje kafe pre nego Sto aparat zavrsi, ponovo pritisnite dugme za
pokretanje/zaustavljanje »m.

B 0d prethodno samlevene kafe mozete istovremeno da skuvate samo jedan napitak.

B Prethodno samlevena kafa nije pode3avanie koje se sprema kao prethodno odabrano podesavanje
jacine. Svaki put kada Zelite da koristite prethodno samlevenu kafu, morate da pritisnete ikonu za jacinu
arome 3 sekunde.

B Kada izaberete prethodno samlevenu kafu, ne moZete da izaberete drugu jacinu arome.

Ispustanje vrele vode

1 Ako je postavljen dodatak za pravljenje mlecne pene, uklonite ga.

2 Dodirnite ikonu za vrelu vodu (SI. 9).
- Lampice za koli¢inu napitka e se upaliti i pokazati prethodno odabrano podesavanje napitka za vrelu

vodu.

3 Podesite kolicinu vrele vode po Zelji pritiskom na ikonu za koli¢inu napitka (SI. 3).

4 Pritisnite dugme za pokretanje/zaustavljanje »m.
- Lampica na ikoni za vrelu vodu treperi i vrela voda se ispusta iz grli¢a za vrelu vodu (SI. 10).

5 Da biste prekinuli ispustanje vrele vode pre nego $to aparat zavrsi, ponovo pritisnite dugme za
pokretanje/zaustavljanje »m.

Prilagodavanje podesavanja aparata

Podesavanje vremena u stanju mirovanja

1 Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da iskljucite aparat.

2 Dok je aparat iskljucen: pritisnite i zadrzite ikonu (SI. 11) Calc / Clean dok se lampica Calc / Clean i
lampice za jac¢inu arome ukljuce (SI. 12).

3 Dodirnite ikonu za jacinu arome da izaberete potrebno vreme u stanju mirovanja: 15, 30, 60 ili 180
minuta. Lampice 1, 2, 3ili 4 na ikoni za jacinu arome se pale jedna za drugom.

4 Kada zavrsite sa podesavanjem vremena u stanju mirovanja, pritisnite dugme za
pokretanje/zaustavljanje. Aparat se iskljucuje.

5 Za ponovo uklju¢enje masine pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje.
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Podesavanje temperature kafe

Aparati bez ikone za temperaturu
1 Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da iskljucite aparat.
2 Dok je aparat iskljucen: pritisnite i drzite ikonu za koli¢inu kafe dok se lampice na ikoni ne upale (SI. 13).
3 Dodirnite ikonu za koli¢inu da izaberete potrebnu temperaturu: normalnu, visoku ili maksimalnu.
- U zavisnosti od toga svetli 1, 2 ili 3 lampice.
4 Kada zavrsite sa podesavanjem temperature kafe, pritisnite dugme za pokretanje/zaustavljanje »a.
5 Za ponovo uklju¢enje masine pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje.

B Ako ne iskljucite aparat sami, automatski ¢e se iskljuciti nakon nekog vremena.

PodesSavanje mlina

Jacinu kafe moZete da promenite pomocu dugmeta za podesavanje tipa mlevenja unutar posude za kafu u
zrnu. Sto je odabrano niZze pode3avanje tipa mlevenja, to ¢e zrna kafe biti sitnije mlevena i kafa ¢e biti jaca.
Postoji 12 razlicitih podesavanja mlevenja koje mozete da odaberete.

Aparat je podesen tako da dobijete najbolji ukus iz zrna kafe. Stoga vam savetujemo da ne menjate
podesavanja mlevenja dok ne skuvate 100-150 Solja (priblizno jedan mesec upotrebe).

B Podesavanja mlevenja mozete da prilagodite samo kada aparat melje zra kafe. Morate da skuvate 2 do
3 napitka da biste mogli da osetite jasnu razliku.

Y Nemojte da okrecete dugme postavke tipa mlevenja vide od jednog leba u datom trenutku da ne biste
ostetili mlin.

Postavite Solju ispod grli¢a za ispustanje kafe.

Otvorite poklopac posude za kafu u zrnu.

Dodirnite ikonu za espreso, a zatim pritisnite dugme za pokretanje/zaustavljanje »a.

Kada mlin za kafu poc¢ne da melje, pritisnite dugme postavke tipa mlevenja i okrenite ga nalevo ili
nadesno. (SI. 14)

B WN =

Deaktivirajte zvucne signale na kontrolnoj tabli.

1 Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da iskljucite aparat.

2 Dok je aparat iskljucen, dodirnite i drzite ikonu za kafu dok se lampica na ikoni ne upali. Lampica za
pocetak ce poceti da treperi.

3 Ponovo dodirnite ikonu za kafu da biste deaktivirali zvucne signale na kontrolnoj tabli. Lampica na ikoni
za kafu se iskljucuje.

4 Pritisnite dugme za pokretanje/zaustavljanje da biste potvrdili izbor.

5 Za ponovo uklju¢enje masine pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje. Zvuéni signali na kontrolnoj
tabli su deaktivirani.

Napomena: Ako se lampica na ikoni za kafu ne pali nakon Sto dodirnete i zadrzite ikonu, to znaci da su
zvucni signali na kontrolnoj tabli ve¢ deaktivirani. Da biste ih ponovo aktivirali, ponovo dodirnite ikonu i
potvrdite pritiskom na dugme za pokretanje/zaustavljanje.

Zvucni signali na dugmetu za ukljucivanje/iskljucivanje i dugmetu za pokretanje/zaustavljanje se ne mogu
deaktivirati.
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Uklanjanje i umetanje bloka za kuvanje

Detaljna video uputstva o tome kako da uklonite, ubacite i ocistite blok za kuvanje potrazite na sajtu
www.philips.com/coffee-care.

Uklanjanje bloka za kuvanje iz aparata

1 Iskljucite aparat.

2 Uklonite rezervoar za vodu i otvorite vratanca za servis (SI. 15).
3 Pritisnite drsku (SI. 16) PUSH i povucite drsku bloka za kuvanje da biste ga izvadili iz aparata (SI. 17).

Ponovno ubacivanje bloka za kuvanje

B Pre nego $to vratite blok za kuvanje nazad u aparat, proverite da li je ispravno postavljen.

1 Proverite da li se blok za kuvanje nalazi u pravilnom poloZzaju. Strelica na Zutom cilindru na bo¢noj strani
bloka za kuvanje mora da bude poravnata sa crnom strelicom i oznakom N (SI. 18).
- Ukoliko nisu poravnate, gurnite nadole rucku dok ne dotakne osnovu bloka (SI. 19) za kuvanje.

2 Stavite blok za kuvanje nazad u aparat duz Sina vodica koje se nalaze sa strane (SI. 20) dok se ne postavi u

pravi polozaj uz klik (SI. 21). Ne pritiskajte dugme PUSH.
3 Zatvorite vratanca za servis i vratite rezervoar za vodu.

—~E\ 7 . . v u
Cis¢enje i odrzavanje
Ukoliko redovno Cistite i odrZzavate aparat, on ostaje u najboljem stanju i na duzi period se obezbeduje
dobar ukus kafe sa ravhomernim protokom.
U tabeli u nastavku nalazi se detaljan opis kada i kako da Cistite sve delove koji se skidaju sa aparata.
Detaljnije informacije i video uputstva mozete da pronadete na adresi www.philips.com/coffee-care. Na
slici D nalazi se prikaz delova koji mogu da se peru u masini za pranje sudova.

Odvojivi delovi

Kada se disti

Kako se disti

Blok za kuvanje Nedeljno Uklonite blok za kuvanje iz aparata. Isperite ga pod
mlazom vode sa cesme.
Mesecno Ocistite blok za kuvanje pomocu tableta za

uklanjanje masnoca od kafe kompanije Philips.

Klasi¢ni dodatak za
pravljenje mlecne
pene

Nakon svake upotrebe

Prvo ispustite vrelu vodu dok je dodatak za
pravljenje mle¢ne pene postavljen na aparat da
biste postigli temeljito Cis¢enje. Zatim uklonite
dodatak za pravljenje mlecne pene iz aparata i
rastavite ga. Ocistite sve delove pod mlazom vode ili
ih operite u masini za pranje sudova.

Odeljak za
prethodno
samlevenu kafu

Proveravajte jednom nedeljno
odeljak za prethodno
samlevenu kafu da biste videli
da li je zapusen.

Iskljucite aparat sa napajanja i izvadite blok za
kuvanje. Otvorite poklopac odeljka za prethodno
samlevenu kafu i ubacite drsku kasike u njega.
Pomerajte rucicu gore dole dok mlevena kafa ne
ispadne (Sl. 22). Idite na www.philips.com/coffee-
care gde Cete pronadi detaljna video uputstva.
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Odvojivi delovi Kada se disti Kako se Cisti
Posuda za Ispraznite posudu za Uklonite posudu za sakupljanje ostataka kafe dok je
sakupljanje sakupljanje ostataka kafe kada aparat ukljucen iisperite je pod mlazom vode sa
ostataka kafe aparat to zatrazi. Cistite je cesme.

nedeljno.
Posuda za Ispraznite posudu za Uklonite posudu (SI. 24) za sakupljanje te¢nostii
sakupljanje te¢nosti sakupljanje te¢nosti isperite je pod mlazom vode sa cesme ili je ocistite u

svakodnevno ili ¢im se pojavi ~ masini za pranje sudova. Prednja ploc¢a posude za
crveni indikator ,drip tray full”  sakupljanje taloga (slika A15) ne moze da se
(posuda za sakupljanje pere u masini za pranje sudova.

tecnosti je puna) (SI. 23).

Podmazivanje Svaka 2 meseca Pogledajte tabelu za podmazivanje i podmazite blok
bloka za kuvanje za kuvanje mazivom kompanije Philips.
Rezervoar zavodu  Nedeljno Isperite rezervoar za vodu pod mlazom vode.

Cis¢enje bloka za kuvanje
Redovno cis¢enje bloka za kuvanje sprecava da ostaci kafe zapuse unutrasnje tokove. Na sajtu

www.philips.com/coffee-care mozete videti video zapise o tome kako da izvadite, ubacite i ocistite blok
za kuvanje.

Cisc¢enje bloka za kuvanje pod mlazom vode

1 Skinite blok za kuvanije.

2 Temeljno isperite blok za kuvanje vodom. PaZljivo ocistite gornji filter (SI. 25) bloka za kuvanje.

3 Ostavite blok za kuvanje da se osusi na vazduhu pre nego $to ga vratite na mesto. Ukoliko ga susite
krpom, vlakna krpe ¢e se sakupiti unutar njega, zato ga susite na vazduhu.

Cis¢enje bloka za kuvanje pomocu tableta za uklanjanje masnoca od kafe

Za uklanjanje masnoca od kafe koristite samo Philips tablete.

1 Stavite Solju ispod grlica za kafu. Napunite posudu za vodu svezom ¢istom vodom

2 Stavite tabletu za uklanjanje masnoce od kafe u odeljak za prethodno samlevenu kafu.

3 Dodirnite ikonu za kafu, a zatim pritisnite ikonu za ja¢inu arome 3 sekunde da izaberete funkciju za
prethodno samlevenu kafu (SI. 2).

4 Nemojte da dodajete prethodno samlevenu kafu. Pritisnite dugme za pokretanje/zaustavljanje »m da
biste zapoceli ciklus kuvanja. Nakon sto se skuva pola 3olje vode, izvucite utikac iz zidne uticnice.

5 Ostavite da rastvor za uklanja¢ masnoce od kafe deluje najmanje 15 minuta.

6 Ponovo prikljucite kabl za napajanje u zidnu uticnicu i ukljucite aparat da biste dovrsili ciklus kuvanja.
Ispraznite Solju.

7 Uklonite rezervoar za vodu i otvorite vratanca za servis. Skinite blok za kuvanje i temeljno ga operite pod
mlazom vode sa ¢esme.

8 Vratite blok za kuvanje i rezervoar za vodu, te stavite Solju ispod grli¢a za kafu.

9 Dodirnite ikonu za kafu, a zatim pritisnite ikonu za ja¢inu arome 3 sekunde da izaberete funkciju za
prethodno samlevenu kafu (SI. 2). Nemojte da dodajete prethodno samlevenu kafu. Pritisnite dugme za
pokretanje/zaustavljanje »m da biste zapoceli ciklus kuvanja. Dvaput ponovite ovo. Ispraznite Solju.

Podmazivanje bloka za kuvanje

Podmazujte blok za kuvanje svaka 2 meseca da biste osigurali nesmetano pomeranje delova koji se
pomeraju.
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1 Nanesite tanak sloj maziva na klip (sivi deo) bloka (SI. 26) za kuvanje.
2 Nanesite tanki sloj maziva oko osovine (sivi deo) u dnu bloka (SI. 27) za kuvanje).
3 Nanesite tanak sloj maziva na Sine sa obe strane (SI. 28).

Cid¢enje klasi¢nog dodatka za pravljenje mle¢ne pene

Cis¢enje klasi¢nog dodatka za pravljenje mleéne pene nakon svake upotrebe

Odistite dodatak za pravljenje mlecne pene nakon svake upotrebe iz higijenskih razloga i radi izbegavanja

nakupljanja ostataka mleka.

1 Postavite Solju ispod dodatka za pravljenje mlecne pene.

2 Dodirnite ikonu za paru, a zatim pritisnite dugme za pokretanje/zaustavljanje »a da zapocnete ispustanje
pare i uklonite eventualne ostatke mleka iz dodatka za pravljenje mlecne pene.

3 Da biste prekinuli ispustanje pare nakon nekoliko sekundi, ponovo pritisnite dugme za
pokretanje/zaustavljanje »m.

4 QOdistite dodatak za pravljenje mlecne pene vlaznom tkaninom.

Dnevno ciscenje klasicne masine za izradu pene od mleka

1 Ostavite dodatak za pravljenje mle¢ne pene da se potpuno ohladi.

2 Nagnite masinu za izradu pene od mleka ulevo (SI. 29) i uklonite metalni deo i silikonski deo (SI. 30).

3 Rastavite dva dela (SI. 31) i isperite ih svezom vodom ili ih ocistite u masini za pranje sudova. Uverite se da
je mali otvor na metalnoj cevi (SI. 32) potpuno Cist i da nije zapusen ostacima mleka.

4 Sastavite dva dela dodatka za pravljenje mlecne pene i vratite dodatak za pravljenje mlecne pene u
aparat.

Filter za vodu AquaClean

Vas aparat ima omogucen filter za vodu AquaClean. Filter za vodu AquaClean mozZete staviti u rezervoar za
vodu da biste sacuvali ukus kafe. On takode smanjuje potrebu za uklanjanjem kamenca tako sto smanjuje
nakupljanje kamenca u aparatu. Filter za vodu AquaClean mozete da kupite kod lokalnog prodavca, u
ovlascenim servisnim centrima ili na mrezi na adresi www.philips.com/parts-and-accessories.

Ikona i lampica AquaClean

Vas aparat poseduje lampicu filtera za vodu AquaClean koja oznacava status filtera. U tabeli u nastavku
pogledajte Sta je potrebno poduzeti kada lampica svetli ili treperi.

%’ . Kada aparat upotrebljavate prvi put, lampica AquaClean treperi narandzasto. To znadi
da mozete poceti da koristite filter za vodu AquaClean. Ako ne aktivirate filter za vodu
AquaClean, lampica ce se iskljuciti automatski nakon nekog vremena.

Aqua Clean

Nakon Sto postavite filter i aktivirate ga putem ikone AquaClean, lampica AquaClean ¢e
promeniti boju u plavo da potvrdi da je filter za vodu AquaClean aktiviran.

Aqua Clean

Kada se filter potrosi, lampica AquaClean e poceti da treperi narandzasto ponovo da bi
vas podsetila da filter zamenite novim.

Aqua Clean

Kada je narandzasta lampica AquaClean isklju¢ena, i dalje mozete da aktivirate filter
AquaClean, ali prvo treba da uklonite kamenac iz aparata.

Aqua Clean
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Aktiviranje filtera za vodu AquaClean (5 minuta)

nAparat nece automatski detektovati kada stavite filter u rezervoar za vodu. Zato prvo treba da pomocu
ikone AquaClean aktivirate svaki novi filter za vodu AquaClean koji postavite.

Kada je narandzasta lampica AquaClean iskljucena, i dalje mozete da aktivirate filter za vodu AquaClean, ali
prvo treba da uklonite kamenac iz aparata.

H Morate u potpunosti da oéistite aparat od kamenca pre nego 3to po¢nete da koristite filter za vodu
AquaClean.

Pre aktiviranja filtera za vodu AquaClean, potrebno je da ga pripremite namakanjem u vodi kako je opisano
u nastavku. Ako to ne uradite, aparat moze da uvuce vazduh umesto vode, sto je jako bu¢no i onemogucava
aparatu da kuva kafu.

1 Proverite da li je aparat ukljucen.

2 Protresite filter priblizno 5 sekundi (SI. 34).

3 Potopite filter u bokal sa hladnom vodom naopako i protresite ga / pritisnite (Sl. 35).

4 Filter je sada pripremljen za upotrebu i moZe se staviti u rezervoar za vodu.

5 Ubacite filter vertikalno na prikljuc¢ak za filter u rezervoaru za vodu. Gurnite ga na najnizu mogudi tacku
(SI. 36).

6 Napunite rezervoar za vodu svezom vode i vratite ga u aparat.

7 Stavite zdelu ispod grlica za ispustanje vrele vode/dodatka za pravljenje mlecne pene.

8 Pritisnite ikonu AquaClean i zadrzite 3 sekunde (SI. 37). Lampica za pocetak ¢e poceti da pulsira.

9 Pritisnite dugme za pokretanje/zaustavljanje »m da biste zapoceli proces aktivacije.

10 Iz mlaznice masine za vodu/za izradu mleka ce izlaziti vru¢a voda (3 min.).

11 Kada se proces aktivacije zavrsi, plava lampica AquaClean ce se upaliti da potvrdi da je filter za vodu
AquaClean pravilno aktiviran.

Zamena filtera za vodu AquacClean (5 min.)

Nakon sto 95 litara vode prode kroz filter, on e prestati da radi. Lampica AquaClean ¢e da promeni boju u

narandzasto i pocece da treperi da bi vas podsetila da zamenite filter. Sve dok lampica treperi, mozete da

zamenite filter bez prethodnog uklanjanja kamenca iz aparata. Ako ne zamenite filter za vodu AquaClean,

narandZasta lampica ce se iskljuciti nakon nekog vremena. U tom slucaju i dalje mozete da zamenite filter,

ali prvo treba da uklonite kamenac iz aparata.

Kada treperi narandzast lampica AquaClean:

1 Izvadite stari filter za vodu AquaClean.

2 Ubacite novi filter i aktivirajte ga na nacin opisan u poglavlju ,Aktivaciaj filtera za vodu AquaClean (5
min.)".

B Zamenite filter za vodu AquaClean barem na svaka 3 meseca, &ak i ako uredaj ne pokazuje da je zamena
obavezna.

Deaktiviranje podsetnika za AquaClean filter

Ako vise ne Zelite da koristite Philips AquaClean filtere za vodu, uvek mozete da deaktivirate podsetnike za

AgquaClean (AquaClean lampica treperi narandzasto):

1 Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da iskljucite aparat.

2 Dok je aparat iskljucen, pritisnite i drzite ikonu AquaClean dok se lampica na ikoni ne upali. Lampica za
pocetak ce poceti da treperi.
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3 Dodirnite ponovo ikonu AquaClean da biste deaktivirali podsetnike. Lampica na ikoni AquaClean se
iskljucuje.

4 Pritisnite dugme za pokretanje/zaustavljanje da biste potvrdili izbor.

5 Za ponovo uklju¢enje masine pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje. Podsetnici za AquaClean su
sada deaktivirani.

Napomena: Aktiviranjem novog AquaClean filtera automatski se ponovo aktiviraju podsetnici za
AquaClean.

Podesavanje tvrdoce vode

K3 Preporucujemo vam da prilagodite tvrdocu vode na tvrdocu vode u va3oj regiji radi optimalnih
performansi i duzeg trajanja aparata. Time se takode eliminise potreba za previse ¢estim uklanjanjem
kamenca iz aparata. Podrazumevana podesavanja tvrdoce vode je 4: tvrda voda.

Upotrebite traku za testiranje tvrdoce vode koju ste dobili u kutiji da utvrdite tvrdodu
vode u vasoj regiji:

1 Potopite traku za testiranje tvrdoce vode ili je drzite pod mlazom vode sa ¢esme 1 sekundu (SI. 38).

2 Sacekajte 1 minut. Broj kvadrata na traci za testiranje koji pocrvene oznacava tvrdocu vode (Sl. 39).

Podesavanje aparata na odgovarajucu tvrdocu vode:
1 Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da iskljucite aparat.

2 Dok je aparat iskljucen, dodirnite i drzite ikonu za jac¢inu arome dok se lampica na ikoni ne upali (SI. 2).
3 Dodirnite ikonu za jacinu arome 1, 2, 3ili 4 puta. Broj lampica koje su upaljene treba da odgovara broju
crvenih kvadrata na traci za testiranje (SI. 40). Ako na traci za testiranje nema crvenih kvadrata (tj. svi

kvadrati su zeleni), izaberite 1 lampicu.
4 Kada podesite odgovarajucu jacinu vode, pritisnite dugme za pokretanje/zaustavljanje »m.

B Bududi da tvrdocu vode podesavate samo jednom, funkcija za jacinu arome se koristi za biranje tvrdoce
vode. To ne utice na ja¢inu arome napitaka koje napravite kasnije.

Postupak uklanjanja kamenca (30 min.)

Koristite samo sredstvo za ciS¢enje kamenca kompanije Philips. Niposto nemojte koristiti sredstva za Cis¢enje

kamenca na bazi sumporne kiseline, hlorovodonicne kiseline, sulfaminske ili sircetne kiseline (sirce) jer to

moze da osteti vodeno kolo u aparatu i dovede do nepotpunog rastvaranja kamenca. Ako ne koristite

sredstvo za cis¢enje kamenca kompanije Philips, vasa garancija ¢e prestati da vazi. Ako ne uklanjate

kamenac iz aparata, vasa garancija ¢e takode prestati da vazi. Rastvor za uklanjanje kamenca kompanije

Philips mozete da kupite u prodavnici na mrezi na adresi www.philips.com/coffee-care.

Kada lampica Calc / Clean neprekidno svetli, potrebno je da da ocistite aparat od kamenca.

1 Proverite da li je aparat ukljucen.

2 Ako je postavljen dodatak za pravljenje mlecne pene, uklonite ga.

3 Uklonite posudu za sakupljanje te¢nosti i posudu za sakupljanje ostataka kafe, ispraznite ih te ih vratite u
aparat.

4 Uklonite rezervoar za vodu i ispraznite ga. Zatim izvadite filter za vodu AquaClean.

5 Sipajte celu flasu sredstva za ¢iS¢enje kamenca kompanije Philips u rezervoar za vodu do oznake Calc /
Clean (SI. 41). Zatim vratite rezervoar za vodu u aparat.

6 Postavite veliku posudu (1,5 1) ispod grlica za ispustanje kafe i grli¢ za vodu.

7 Pritisnite ikonu Calc / Clean i zadrzite 3 sekunde a zatim pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje »m.
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8 Podinje prva faza postupka uklanjanja kamenca. Postupak uklanjanja kamenca traje pribl. 30 minuta i
¢ine ga ciklus uklanjanja kamenca i ciklus ispiranja. Tokom ciklusa uklanjanja kamenca, lampica Calc /
Clean treperi da bi oznacila da je faza uklanjanja kamenca u toku.

9 Dopustite da aparat ispusti rastvor za uklanjanje kamenca dok se na ekranu ne pojavi poruka da je
rezervoar za vodu prazan.

10 Ispraznite rezervoar za vodu, isperite, a zatim ga ponovo napunite svezom vodom do oznake Calc /
Clean.

11 Ispraznite posudu i vratite je nazad ispod grli¢a za ispustanje kafe i grli¢ca za vodu. Ponovo pritisnite
dugme za pokretanje/zaustavljanje »a.

12 Podinje druga faza ciklusa uklanjanja kamenca, faza ispiranja, koja traje 3 minuta. Tokom ove faze
lampice na upravljackoj plodi se pale i gase da bi oznacile da je faza ispiranja u toku.

13 Sacekajte da aparat prekine ispustanje vode. Procedura uklanjanja kamenca je zavrsena kada aparat
prekine ispustanje vode.

14 Aparat Ce se sada ponovo zagrejati. Kada lampice na ikonama za napitke budu neprekidno svetlele,
aparat je ponovo spreman za upotrebu.

15 Postavite i aktivirajte novi filter za vodu AquaClean u rezervoar za vodu.

- Kada se procedura uklanjanja kamenca zavrsi, lampica AquaClean treperi neko vreme da bi vas
podsetila da postavite novi filter za vodu AquaClean.

Savet: Upotreba AquaClean filtera smanjuje potrebu za uklanjanjem kamenca!

Sta udiniti ukoliko dode do prekida procesa uklanjanja
kamenca

Mozete da prekinete postupak uklanjanja kamenca tako sto Cete pritisnuti dugme za

ukljucivanje/iskljucivanje na upravljackoj ploci. Ukoliko dode do prekida procesa uklanjanja kamenca pre

nego 5to se on potpuno zavrsi, uradite sledece:

1 Ispraznite i temeljno isperite rezervoar za vodu.

2 Napunite posudu za vodu svezom vodom do oznake Calc / Clean i ponovo ukljucite aparat. Aparat ce se
zagrejati i automatski obaviti ciklus ispiranja.

3 Pre kuvanja bilo kakvih napitaka, obavite ciklus ru¢nog ispiranja. Da biste obavili ciklus ru¢nog ispiranja,
najpre ispustite pola rezervoara za vrelu vodu tako Sto ¢ete uzastopno pritiskati ikonu (SI. 9) za vrelu
vodu, a zato, skuvajte 2 3olje prethodno samlevene kafe bez dodavanja mlevene kafe.

B Ukoliko postupak uklanjanja kamenca nije dovréen, aparat ¢e zahtevati da se obavi jo jedan takav
postupak sto je pre moguce.

Narucivanje dodataka

Da biste ocistili i uklonili kamenac iz aparata, koristite iskljucivo Philips proizvode za odrzavanje. Ove
proizvode mozete da kupite kod lokalnog prodavca, u ovlaséenim servisnim centrima ili na mrezi na adresi
www.philips.com/parts-and-accessories. Da biste pronasli na mrezi celu listu rezervnih delova, unesite
broj modela vaseg aparata. Broj modela se nalazi na unutrasnjoj strani vratanca za servis.

Odrzavanje proizvoda i tipski brojevi:

- Rastvor za uklanjanje kamenca CA6700

- Filter za vodu AquaClean CA6903

- Mazivo za blok za kuvanje HD5061

- Tablete za uklanjanje masnoce od kafe CA6704



Srpski 157

Ikone upozorenja

lkona

upozorenja

Resenje

A

Svetli lampica da je rezervoar za vodu prazan

- Rezervoar za vodu je skoro prazan. Napunite rezervoar za vodu svezom vodom do
oznake za maksimalnu koli¢inu.

- Rezervoar za vodu nije postavljen na svom mestu. Vratite rezervoar za vodu.

Svetli lampica za praznjenje posude za sakupljanje ostataka kafe

- Posuda za sakupljanje ostataka kafe je puna. Uklonite i ispraznite posudu za
sakupljanje ostataka kafe dok je aparat ukljucen. Sacekajte bar 5 sekundi pre nego sto
ponovo ubacite posudu.

Svetli lampica alarma

- Posuda za sakupljanje ostataka kafe i/ili posuda za sakupljanje te¢nosti nije na svom
mestu ili nije pravilno postavljena. Vratite posudu za sakupljanje ostataka kafe i/ili
posudu za sakupljanje te¢nosti i proverite jesu li pravilno postavljene.

- Vratanca za servis su otvorena. Uklonite rezervoar za vodu i proverite da li su vratanca
za servis zatvorena.

Treperi lampica alarma

- Blok za kuvanje nije na svom mestu ili nije pravilno postavljen. Skinite blok za kuvanje i
pobrinite se da bude uklopljen na mestu. Pogledajte poglavlje ,Uklanjanje i umetanje
bloka za kuvanje” u kojem se nalaze detaljna uputstva.

- Blok za kuvanije je blokiran. Skinite blok za kuvanje i isperite ga pod mlazom vode sa
Cesme. Zatim podmazite blok za kuvanje i vratite ga u aparat. Pogledajte poglavlje
,Cidcenje i odrzavanje” u kojem se nalaze detaljna uputstva.

Signalna lampica se ukljuci i svetlo za pokretanje pocne da treperi.

U masini ima nesto vazduha. Da biste ispustili vazduh iz masine, napunite rezervoar za
vodu vodom, stavite Solju ispod klasi¢ne mlaznice za izradu mlecne pene i pritisnite
trepcuce dugme za ukljucivanje/iskljucivanje.

Budite pazljivi: Mali mlazevi vrele vode ce iza¢i iz klasi¢cnog dodatka za pravljenje
mlecne pene i ispustiti vazduh.

%

Lampica AquaClean treperi: stavite i li zamenite filter za vodu AquaClean i aktivirajte ga.
Pogledajte poglavlje ,Filter za vodu AquaClean” u kojem se nalaze detaljna uputstva.

Aqua Clean
@ Lampica za uklanjanje kamenca neprekidno svetli: Uklonite kamenac iz aparata.
Calc / clean
Ew% =g Lampice na ikonama za napitke se jedna po jedna pale i gase.
“: @ Aparat se zagreva i/ili pokusava da ispusti vazduh koji se u njemu nakupio. Sacekajte da
< .. . . . v .
o db svi indikatori napitaka po¢nu da svetle neprekidno.
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lkona _ Redenje
upozorenja
& Trepere lampice na svim ikonama upozorenja.
(] Resetujte aparat tako Sto cete ga iskljuditi iz elektri¢ne mreze i ponovo ga ukljuditi. Pre
ponovnog ukljudivanja aparata, pratite sledece korake:
<& - Uklonite AquaClean filter zavodu iz posude za vodu.
[ ]

- Vratite rezervoar za vodu. Gurnite ga u aparat Sto je dalje moguce i proverite da li je
ispravno postavljen.
! - Otvorite poklopac odeljka za prethodno samlevenu kafu i proverite da nije zapusen
| prahom od kafe. Da biste ga odistili, stavite drsku kasike u odeljak za prethodno
samlevenu kafu i pomerajte je gore-dole dok kafa koja je zapusila odeljak ne ispadne
(SI. 22). Izvadite blok za kuvanje i uklonite svu mlevenu kafu koja je ispala. Vratite
nazad ocis¢eni blok za kuvanje.
- Ponovo ukljucite aparat.

Ukoliko je problem resen, filter AquaClean nije pravilno pripremljen. Pripremite filter
AguaClean pre nego $to ga vratite na mesto pratedi sledece korake 1i 2 u poglavlju
LAktiviranje filtera za vodu AquaClean (5 min)”.

Ako lampice nastave da trepere, moguce je da je aparat pregrejan. Iskljucite aparat,
sacekajte 30 minuta i ponovo ga ukljucite. Ako lampice i dalje trepere, obratite se Centru
za korisnicku podrsku u vasoj zemlji. Detalje za kontakt mozete da pronadete u
medunarodnom garantnom listu.

Resavanje problema

Da bi vam pomogao da resite najcesce probleme na koje mozete da naidete prilikom koris¢enja aparata,
Philips obezbeduje video zapise za podrsku i kompletnu listu najcescih pitanja na stranici
www.philips.com/coffee-care. Ukoliko ne mozete da resite problem, obratite se Centru za korisnicku
podrsku u vasoj zemlji. Detalje za kontakt mozete da pronadete u garantnom listu.

Tehnicke specifikacije

Proizvodac zadrzava pravo da poboljsa tehnicke specifikacije proizvoda. Sve unapred podesene kolicine su
priblizne.

Opis Vrednost

Veli¢ina (S x vxd) 246 x 372 x433 mm

TeZina 7-7.5kg

DuZina kabla za napajanje 1000 mm

Rezervoar za vodu 1,8 litara, moze da se skine

Kapacitet posude za kafu u zrnu 2759

Kapacitet posude za ostatke kafe 12 doza

Podesiva visina grlica 85-145 mm

Nominalni napon — snaga — napajanje Pogledajte etiketu sa podacima na unutrasnjosti

servisnih vrata (slika A11)




CbabprkaHue

06w npernen Ha malwmnHaTta (dur. A)
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KoHTponeH naxen (dur. B)

BbBepeHune

Mpeau nbpeata ynoTpeba

le/ll'OTBFIHe Ha HanmTkn

PerynmpaHe Ha HaCTpOl;IKl/ITe Ha MalllHaTa

M3BaxnaHe 1 nocTassiHe Ha 6110Ka 3a npuroTeaHe
MoyncrBaHe 1 nogapbXxka

BopeH puntbp AquaClean

HactporBaHe Ha TBbpOOCTTa Ha Bogata

Mpoueaypa no npemaxsaHe Ha Hakvn (30 MUH)

|_|Op'bl-{ BaHe Ha akcecoapwu

MpenynpenuTenHu MKOHM

OTCTpaHFI BaHe Ha Hen3npaBHOCTN

TexHuYecku cneumudukaymm

O6w nperneg Ha mawmnHata (Pwur. A)

159
159
160
160
161
164
165
165
168
169
170
171
172
173
173

A1l KoHTponeH naHen A10 CepBuK3Ha BpaTU4Ka
A2 [Obpxad Ha Yawu A11 ETWKeT C JaHHW C HOMEpP Ha TMN
A3 OToeneHue 3a npefBapuUTesIHO CMASIHO Kade A12 Pe3epBoap 3a BoAa
A4 Kanak Ha cbAa 3a kacde Ha 3bpHa A13  HakpanHuk 3a ropella Boga
A5 Perynupyem HakpanHuK 3a kade A14  Cobp 3ayTanka oT kacde
A6  Lllencen Ha 3axpaHBaLma kaben A15 TlpefeH naHen Ha cbAa 3a yTanka ot
kage
A7 Perynartop 3a HacTporKa Ha cTeneHTa Ha A16 Kanak Ha TaBMYKaTa 3a oTLeXdaHe
cMunaHe
A8 CbA 3a kade Ha 3bpHa A17 TaBuuka 3a oTuexaaHe
A9 bnok 3a npurotesiHe A18 WHaukaTop 3a ,Mb/Ha TaBU4Ka 3a
oTuexpgaHe”
Akcecoapu
A19 Tybuuka cbc cMa3ka A22 TecToBa NeHTa 3a TBLPAOCT Ha BoAaTa
A21 MepuTtenHa nbxuua A23 Knacuyecka npucTaBKa 3a pasneHBaHe

Ha MNAaKoO

KoHTponeH naHen (cwur. B)

BuxTe durypa B 3a n3rnep Ha Bk BYTOHM 1 MKOHW. [10-[01y Liie HaMepuTe onncaHneTo.

Bbvnrapcku
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B1 ByTOH 3a BKJlOYBaHe/n3KNt04BaHe B6 CBETNMHEH VHAMKATOP 3a Ha4yano
B2  WKoHM 3a HanuTkn* B7 CrapT/cTon »a OyTOH
B3 VkoHa 3a cuna Ha apomata/npenBapuTenHo B8 MkoHa 3a Calc / Clean

cMAsiHO Kade

B4  VkoHa 3a KONM4ecTBO Ha HanmuTKaTa B9 MkoHa AquaClean

B5 [pepynpeOmMTenHn MKOHU

* VIKOHW 3a HaNUTKW: ecnpeco, kade, ropeliia Boda, napa

BbBepeHue

Mo3apaBsiBamMe BUM 3a MOKyMKaTa Ha HaMmb/IHO aBTOMAaTMYHaTa KademMaluurHa Ha Philips! 3a ga ce

Bb3MoJi3BaTe U3LSAN0 OT NpeanaraHata ot Philips noaapbxka, perncrpupanTte npoaykTa cv Ha

www.philips.com/welcome.

Mpenv fa n3nos3saTe MallMHaTa 3a MbPBUM MbT, NPOYeTeTe BHUMAaTENHO OTAeNHaTa bpolypa ¢

MHopMaLms 3a 6e30nacHOCT U st 3anaseTe 3a cnpaska B ObaeLle.

3a fa 3anoyHeTe fa M3non3saTe kademallrHaTa 1 Aa nonyvumTe Han-gobpoto ot Hes, Philips npepgnara

noaapbXKa Nno pasnnyHn HaunHn. CbabpkaHue Ha KyTusiTa:

1 ToBa pbKOBOACTBO 3a ynoTpeba ¢ rpadMyHN UHCTPYKLUMK 1 NO-NOAPOOHa MHMOPMaLIMS 3a NOYMCTBaHE
1 noaapbXKKa.

2 OtpenHata KHMXKa 3a 6e30MacHOCT C MHCTPYKLIMM 3a TOBa Kak [a M3rnoJi3BamMe MalumnHaTta no 6esonaceH
HauUH.

3 3a oHnanH NnoaApbXKKa (YecTo 3agasaHmn BbNpocn, hunmMm 1 ap.) ckaHmpante QR koaa Ha kopuuaTa Ha
Ta3n KHWXKa nnu nocetete www.philips.com/coffee-care

Bl Tasu mawmHa e TecTBaHa ¢ kade. BbNpeku Ye e Mo4ncTeHa BHUMATENHO, B Hest MOXE [a MMa OCTaTbLu
oT kade. FapaHTMpame obaye, Ye MallMHaTa € abCOIOTHO HOBaA.

MalunHaTa aBTOMaTUYHO HACTPOMBA KOSIMUYECTBOTO CMJISIHO Kadhe, KOETO ce 13MOo3Ba 3a NPUroTBsiHe Ha
Kage c Han-nobbp BKyC. MbpBOHaYanHo Tpsabea Aa npuroteuTe 5 kadeTa, 3a fa NO3BOMTE Ha MalUMHaTa
[a N3BbPLUN CamoperynmnpaHe.

TpsibBa fa U3niakHeTe KacnyeckaTa NPUCTaBKa 3a pasrneHBaHe Ha MJISIKOTO Mpeam mbpBaTa ynotpeba.

Npepn nbpBaTa ynotpeba

1. HactponBaHe Ha MawmMHaTa

Cnef KaTo CTe BKIIIOYMAM MaLllMHaTa, MOXe [la noTeye Masiko KOJIMYeCTBO BOAa OT Yydypa 3a ropella Boaa
UK Yydypa 3a kace. ToBa e HopMasHo.
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2. AKTUBMpaHe Ha BogHusa duntbp AquacClean (5 MuH.)

3a noseue nHdopmauusa BuxTe rnasata "®untbp AquaClean®.

% m

Aqua Clean

—
/?\

y~/

AU

Aqua Clean

3. HactponBaHe Ha TBbpAOCTTa Ha BogaTta

Buxre rnasa ,HactponBaHe Ha TBbLPAOCTTa Ha BoAaTa" 3a MHCTPYKLUMM CTbIKa MO CTblMKa. HacTponkara 3a

TBbPAOCT Ha BofaTa no noapasbupaxe e 4: TBbpaa Boga.

o _——

/

- /

4. CrnobsiBaHe Ha KJlacuyeckaTa NpucTaBKa 3a pa3neHBaHe Ha

MIAKO

an/IFOTBFlHe Ha HalMUTKU

O6LWwK cTbNKU

1 HanbnHete pe3epBoapa 3a BOOa C HellMAHa BOOa N HalbJIHETE Cbda 3a Kad)e Ha 3bpPHa CbC 3bpPHa.
2 HaTucHete 6yTOHa 3a BKJ1./U3KJ., 33 Aa BKJIOYUTE MalLMHaTA.

Bbvnrapcku
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- MawwHaTa 3ano4Ba Aa 3arpsiBa 1 U3MbHABa aBTOMAaTUYHNUA LMK Ha M3nnakBaHe. Mo BpeMe Ha
3arpsiBaHeTO CBET/IMHHWUTE MHAMKATOPW B MKOHATa 3a HaNWTKKM Ce BKIIOYBAT M M3KJoYBaT 6aBHO,
e[lHa Mo efiHa.

- Kadbe mawwmHaTa e rotoBa 3a M3nos3BaHe, KOrato BCUYKM MHAMKATOPHMW CBETIVHN B MKOHaTa 3a
HaMUTKN CBETAT HEMPECTaHHO.

3 TlocTaBeTe Yalla Nog vydypa 3a kade. Nab3HeTe Yyydypa Harope UM Hagony, 3a Aa perynnpare

BMCOYMHATa My CNPSIMO pa3mepa Ha YallaTa, KosTo n3nonssate (Pur. 1).

NMepcoHanmsnpaHe Ha HAaNUTKWU

Ta3u MmalwvHa B1 NO3BOJISIBA la HACTPOMBaTe NapaMeTpuTe Ha fajeHa HanuTka cnopepn npeanovymtaHmusaTa

cn. Cnepn kato n3bepeTte HanNMTKa, MOXeTe Aa:

1 3apageTe cunaTa Ha apomaTa, KaTo OKOCHETe MKoHaTa 3a cuia Ha apomata (Pur. 2). ima 3 HacTpowky,
KaTo Hal-HMCKaTa e Hal-clabaTa, a Han-B1cokaTa e Hal-CUHaTa.

2 3ajaunTe KOMMYeCTBOTO Ha HanuTKaTa, KaTo JOKOCHeTe MKOHaTa 3a KOIMYecTBO Ha HanuTtkaTta (dur. 3).
MIMa 3 npenopbyYMTeNHM KONMYECTBA: HUCKA, CpefiHa 1 BMCOKa.

ﬂ MoxeTe cbLo Taka Aa 3ajafere Temrnepartypara Ha Kaq)eTO cnopen cBouTe npeanovymnTaHuA.

MpuroTBsHe Ha Kae Ha 3bpHa
1 3apa npuroteuTe Kade, LOKOCHETE MKOHATa 3a HanuTKa no Ball 1360op.
- CBeTMHHUTE MHAMKATOPW 3a CMnaTa Ha apoMaTa U KOJIMYeCTBOTO Ce BKJIOYBAT 1 NMoKa3BsaT
nocnegHo n3bpaHarta HaCcTPoOMKa.
- Cera MoxeTe fia perynmpare HanuTkaTta crnopes npefnoynTaHns oT Bac BKYC.
2 HaTtucHeTe 6yToHa 3a »a cTapT/CTOM.
- CBET/IMHHUST MHAMKATOP B MKOHATa 3a HanuTKM NpYMUIBa, 4OKATO HanuTkaTa ce NpuroTss.
3 3a gacnpeTe HanvBaHeTO Ha Kade, Npean MallHaTa Aa e NpuKYmia, HaTucHeTe ByToHa 3a
CTapT/CTOM B OTHOBO.

B 3a na npuroteuyTe 2 KadeTa egHOBPEMEHHO, AOKOCHETE MKOHATA 3a HAMKUTKATA 4Ba MbTU. CBETBA
MHONKATOPBT 2X.

PasneHBaHe Ha MNSIKO C KflacnyeckaTa npucTtaBka 3a
pa3neHBaHe Ha MJ1AKO

ﬂ 3a Ha|7|-,u,o6pa NAHa BUHAry M3nosa3BanTe MasSKo, KOeTo TOKY-LLO € n3BafeHO OT XJ/1laAuniHunKa.

1 HaknoHeTe yepHaTa CUIMKOHOBA APBXKA Ha MaLLMHaTa HaNABO 1 NIb3HETE NpUcTaBkaTa 3a
pa3sneHBaHe Ha MISIKO BbpXy Hes (Pur. 4).

2 HanbnHeTe KaHa 3a Masko ¢ npuba. 100 M MASKO 3a KanyynHo 1 nprbn. 150 Ma Mnsko 3a nate
MakumaTo.

3 TloToneTe NpucTaBkaTa 3a pa3neHBaHe Ha MASIKO Ha NpnbA. 1 cM B MISKOTO.

4 [lokocHeTe ukoHaTa (dur. 5) 3a naparta.
- WHaukaTopHaTa cBeT/MHA B MKOHaTa 3a napaTa CBeTBa, a MHAMKaTOpHaTa CBET/IMHA 3a CTapTupaHe

3anoysa fa nyncmpa.

5 HaTtucHeTe ByToHa CTapT/CTON bm, 33 i@ Pa3neHuTe MASKOTO (Pur. 6).
- MawwHaTa 3ano4Ba Aa ce HarpsiBa, napaTta HaBnW3a NOA HansraHe B MSKKOTO U TO Ce pasneHBsa.

6 KoraTo mneyHata nsHa B KaHaTa C MJISIKO AOCTUIHe HeobxoamMMust obem, HaTucHeTe ByToHa 3a
CTapT/cTON »m OTHOBO, 3a Aa CNpeTe pa3neHBaHeTo.



bbnrapckm 163

H Hukora ve pa3neHBanTe Masiko noseye oT 90 cekyHAW. PasneHBaHeTo cnmnpa aBToMaTuyHo cned 90
CeKyHau.

H Hama HY>XAia Aa MecTVTe KaHaTa 3a MJISIKO, OKATO MJISIKOTO Ce pa3neHBa, 3a a NoJslyunTe Han-gobpo
KayecTBO Ha pa3neHeHoTo MJISIKO.

MpuroTesiHe Ha Kade OT NpeaBapUTENIHO CMJISHO Kade

Mo xenaHwne MoxeTe Aa M3MNon3BaTe NpefABapUTeNIHO CMASHO Kace BMeCTO Kade Ha 3bpHa, Hanpumep, ako

npegnounTate apyr Bua Kade nnm 6eskodenHoBo kade.

1 HatucHeTe 6yToHa 3a BKJ1./M3KJ1., 33 Aa BKIIOYUTE MalUMHATa, U n34akanTe fa 6bae rotosa 3a
N3Mnon3BaHe.

2 OTBopeTe kanaka Ha OTAeIeHNeTO 3a NpefABapUTENIHO CMASHO Kade 1 U3cuneTe efHa paBHa
MepWTeNIHa STbXMYKa NpefBapuTesiHo CMASHO Kade B oTaeneHneto (Gur. 7). Cnep ToBa 3aTBOpeTe
Kanaka.

3 T[locTaBeTe yalla NoA vy4vypa 3a kade.

MN3bepeTe eaMHNYHA HanUTKa.

5 HaTtucHeTe nkoHaTa 3a cufla Ha apomarta 3a 3 cekyHam (Pur. 8).

- VHpounkaTopHaTa CBeT/IMHA 3a NpefBapuUTeNHO CMNSHO Kade cBeTBa, a MHAMKATOPHAaTa CBETIMHA 3a
CTapTupaHe 3anoysa Aa nyacumpa.
6 HaTtucHeTe OyTOHa 3a »m CcTapT/CTON.

7 3a pacnpeTe HanMBaHeTO Ha kade, Npean MalmHaTa Aa € NPUKIoYUIa, HaTucHeTe OyToHa 3a
CTapT/CTOM »m OTHOBO.

S

n C npenBapuUTesiHoO CMIAHO Kad)e MOXeTe a NPUroTeATe CaMo rno eagHo Kad)e HaBeOHBX.

H npeggaputento cMnsiHOTO Kade He e HacTPoliKa, KOSITO Ce 3aMmncBa KaTo MpeaxoaHo u3bpaHa
HacTpolika 3a cunata. Bceku mbT, Korato vMckaTe a U3non3BsaTe NpeaBapuTesHo cMasHO kade, Tpsibsa aa
HaTWCHETe MKOHATa 3a CW/la Ha apoMaTa 3a 3 CeKyHIM.

H KoraTo ns6epete npegsapuTenHo cmnsiHo kade, He MoxeTe fa 13GepeTe Apyra cua Ha apomara.

MNMyckaHe Ha ropella Boaa
1 Ako e noctaBeHa, OTCTpaHeTe NpmMcTaBkaTta 3a pa3rneHBaHe Ha MISKOTO.
2 [loKocHeTe MKOHaTa 3a ropetya Boga (dur. 9).
- CBETIMHHWTE MHAMKATOPW 3a KOIMYeCTBOTO Ha HanmMTkaTa ce BKIYBaT 1 Nokas3saT Noc/ieqHo
n3bpaHaTa HacTpoKKa 3a HanuTKa C ropella Bofa.
3 3apgalTe KOMYECTBOTO ropelilia Bofa cnopef npeanoynTaHusaTa c1, KaTo JOKOCHeTe nkoHaTa 3a
KOMMYeCTBO Ha HanutkaTa (Pur. 3).
4 HaTucHeTe GyTOHa 3a »m CTapT/CTON.
- CBETIMHHMAT MHAMKATOP B MKOHaTa 3a ropella BoJa CBeTBa 1 OT Yy4ypa 3a ropeLla Bofa notmya
ropeua Boaa (dur. 10).
5 3a pacnpeTe HanMBaHETO Ha ropella Bofda, Npean MallnHaTa fa e npukiiovmnna, HaTucHeTe ByToHa 3a
CTapT/CTOM B OTHOBO.
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PerynupaHe Ha HaCTPOMKUTE Ha MaLLUMHATA

PerynupaHe Ha BpeMeTO 3a FOTOBHOCT

1 HaTtucHeTe ByToHa 3a BKJ1./U3KJ., 33 la M3KKOYMTE MaLlMHaTa.

2 KoraTo MalluHaTa e U3kJltoueHa: HaTUCHeTe 1 3adpbxTe nkoHata (dur. 11) Calc / Clean, nokato
namnuykute 3a ,Calc / Clean” n ,Cuna Ha apomata” ceeTHaT (Pur. 12).

3 [lokocHeTe MKOHaTa 3a CulaTa Ha apomarTa, 3a Aa n3bepete HeOH6XOAMMOTO BpeMe Ha rotoBHocT: 15, 30,
60 nnn 180 MunHyTU. PecnekTuBHO cBeTBaT 1, 2, 3 K 4 naMnn4YkmM Ha MKOHaTa 3a Cua Ha apomarta.

4 KoraTo CTe roTOBM C HAaCTPOMBAHETO Ha BPEMETO Ha FOTOBHOCT, HaTUCHeTe OyTOHa CTapT/cTon.
MawlnHaTa ce 1U3k/YBa.

5 HatucHeTe ByToHa 3a Bk/ItOYBaHe/M3k/TlOYBaHe, 3a @ BKJIOYUTE MallMHaTa OTHOBO.

PerynupaHe Ha TeMnepaTtypaTta Ha KadeTo

MawwuHu 6e3 MKOHa 3a TeMnepaTypaTta

1 HaTtucHeTe GyTOHa 3a BKJ1./U3KJ1., 33 la U3KJIIOUMTE MallHaTa.

2 KoraTo MalumHaTa e U3kJlloyeHa: HaTUCHeTe 1 3aJPbXTe MKOHATa 3a KOJIMYeCTBOTO Ha KadeTo, okaTo
CBET/IMHATA B Ta3u MKOHa ce Bkoun (Pur. 13).

3 [lokocCHeTe MKOoHaTa 3a KONIM4ecTBOTO, 3a Aa M3bepeTe HeobxodMMaTa TemnepaTypa: HOpMasHa, BUCoka
WAV MakKcUManHa.
- (bOTBETHO 1, 2 UK 3 NHOMKATOPHU CBET/IMHU Ca BKIIKOYEHU.

4 KoraTo CTe roTOBM C HAaCTPOMBAHETO Ha TemnepaTypaTa Ha KadeTo, HaTUCHeTe ByTOHa CTapT/CTomM »a.

5 HaTtucHeTe ByTOHa 3a BKJItOYBaHE/U3K/TIOYBAHE, 3a @ BKJIOUYUTE MallMHaTa OTHOBO.

ﬂ AKO He M3KJTIoYUTE MallMHaTa caMu, TS Ce U3KJTI0YBa aBTOMATUYHO cef, M3BECTHO Bpeme.

PerynupaHe Ha HacTporknTe Ha Kachemenaykara

MoxeTe fla NpoMeHuWTe cunaTa Ha kadpeTo C MOMOLLTa Ha perynaTopa 3a HacTpoyka Ha CTerneHTa Ha
CMWNaHe, Hamupall, ce B KOHTeMHepa 3a kade Ha 3bpHa. KONIKOTO No-HWCKa e HacTponKaTa Ha CMUnaHe,
TOJIKOBa NO-(UHO Lije ca CMIeHN KaeHnTe 3bpHa 1 TOIKOBa NO-CUITHO Le 6bae kadeTo. MoxeTe Aa
n3bupate mexay 12 pasnuyHM HaCTPOWMKN Ha CTeneHTa Ha CMUaHe.

MalvHaTa e HacTpoeHa 3a nosnyyasaHe Ha Hall-Ao6bpP BKYC OT kKade Ha 3bpHa. lMopaau ToBa BY
npenopbyBamMe fa He peryamnparte HacTponKUTe Ha MeseHe, fokaTto He npuroTeuTe 100 — 150 Yawwm (okono
1 Mecel ynoTpeba).

H Mosxete fa perynvpate HacTpoKIUTE Ha CTeMeHTa Ha CMUTIAHE CaMO KOraTo MaluvHaTa Menu Kade Ha
3bpHa. TpsibBa fa MPUroTBMTE 2 — 3 HAMUTKW, MPeyM Aa MOXeTe Aa YCETUTE MbJiHaTa Pa3sivka.

m He 3agbpTante perynatopa 3a HaCcTpowKa Ha CTeNneHTa Ha CMUIaHe C MOBeYe OT efjHa CTeNeH HaBegHbX,
3a fa npenoTepaTuTe noBpea Ha KaobeMenaqKaTa.

MocTaseTe Yalua nog vydypa 3a kade.

OTBOpeTE Kanaka Ha Cbfa 3a Kade Ha 3bpHa.

[loKoCHeTe MKoHaTa 3a eCcrpeco, cief KOeTo HaTucHeTe ByToHa 3a CTapT/CTon ra.

KoraTo kadhemenaukaTta 3anoyHe fa Mmenu, HaTUCHETe HaZloNly peryiaTopa 3a HacTpoliKa Ha CTeneHTa Ha
CMWUAaHe 1 ro 3aBbpTeTe HaNaBo NAK HagsacHo. (Pur. 14)
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ﬂ,eaKTMBMpaVITe 3BYKOBUTE CUIHaJ1IM Ha KOHTPOJTHNA NaHeJl.

1 HaTtucHeTe 6yTOHa 3a BKJ1./U3KJ1., 3@ la U3KJTKOYMUTE MallMHaTa.

2 KoraTo mMallmHaTa e uskstoveHa, IOKOCHeTe 1 3alpbXTe MKOoHaTa 3a kade, LokaTo naMnuykaTa Ha
1MKOHaTa cBeTHe. CTapToBaTa laMMuMyka 3anoysa ga Mura.

3 [lokocHeTe vKoHaTa 3a kade OTHOBO, 3a fia leakTUBMpaTe 3ByKOBUTE CUTHAN HA KOHTPOSTHWUS NaHe.
JlamnuykaTa Ha MKOHaTa 3a Kade m3racsa.

4 HaTwcHeTe 6yTOHa ,CcTapT/cTon", 3a Aa NOTBbpPAMTE M3bopa Cu.

5 HaTtucHeTe GyTOHa 3a BK/IOYBaHE/M3K/TIIOYBAHE, 3a @ BKJIOUYUTE MallMHaTa OTHOBO. 3ByKOBUTE CUIHaNN
Ha KOHTPOIHWS NaHes Beye ca AeaKTUBUPAHN.

3abenexka: AKoO lamnmykaTa Ha MKOHaTa 3a kade He n3racHe, cfiefl KaTo JOKOCHeTE 1 3a4bpKnTe MKOHATa,
TOBa 03Ha4yaBa, Ye 3ByKOBUTE CUTHAIN Ha KOHTPOJTHMS MaHes Beye ca AeakTMBMpPaHW. 3a Aa rv akTuemnpare
OTHOBO, JOKOCHETE MKOHATa OTHOBO W NOTBbPAETE, KaTO HaTUCHeTe ByToHa ,cTapT/cTon".

3ByKOBMTE CUTHaIW Ha ByToHa 3a ,BKN1/1M3KN" 1 ByToHa ,CcTapT/cTon" He Morart fa ce AeakTMBMpaT.

MN3BaXkgaHe U NocTaBsiHE Ha O6noka 3a npuroTesaHe

MoceTeTe www.philips.com/coffee-care 3a nogpobHM BUAEONHCTPYKLMM KaK Aa U3BaxaaTe, NocTaBsTe 1
noyucreate 6710Ka 3a NPUrOTBsSIHE.

N3Ba>kpgaHe Ha 6/10Ka 3a nPUroTedHe OT MallMHAaTa

1 W3knwoveTe mawnHara.

2 I3BafeTe BOAHUS pe3epBoap 1 OTBOpeTe cepBmM3HaTa Bpatuuka (dur. 15).

3 HaTtucHeTe apbxkkata (dur. 16) c Hagnuc PUSH (HaTucHK), v n3gbpnante oT MSCTOTO 3a XBalllaHe Ha
On10Ka 3a NPUroTBSIHE, 3a Aia FO OTCTPaHWUTE OT MaluvHaTa (dur. 17).

MocTtaBsaHe Ha 6s10Ka 3a npuroTedHe 06paTHO

m I'Ipe,u,m 0a nnb3HeTe 6510Ka 3a npuroTeaHe O6paTHO B MalllHaTa, Ce yBepeTe, e € B NPaBuJIHOTO
nonoxeHune.

1 TposepeTe ganu 6710KbT 3a NMPUFOTBSIHE € B NMPaBUJTHO NosioxeHue. CTpesikata BbpXy XbATUS LUIVHABP
OTCTpaHu Ha 6510Ka 3a NpuUroTeBsiHe TPsAbBa Oa e noApaBHeHa ¢ YyepHaTa ctpesika u N (Pur. 18).
- AKO He ca nofpaBHEHW, HATUCHETE HAJOJ1y JIOCTa, OKATO BJie3e B KOHTAKT C OCHOBATa Ha 6y1oka 3a
npuroTesiHe (Our. 19).
2 T[Inb3HeTe 610Ka 3a NpuroTeBsHe ob6paTHO B MallvHaTa No Bofdewumute pescun otctpaHu (dur. 20), gokato
ce Kcmpa Ha MACTOTO cu ¢ LWpakBaHe (Pur. 21). He HaTuckanTe bytoHa PUSH (HATUCHW).
3 3aTBOpeTe cepBM3HaTa BpaTMyKa 1 BbpHeTe BOAHMS pe3epBoap obpaTHo.

NMouucrtBaHe n noaapbKKA

PefloBHOTO NMoYMCTBaHe 1 NOAAPBXKKA 3aMa3Ba MallHaTa B U3PALHO CbCTOSIHWE W rapaHTMpa 3a AbAro
Bpeme Kade ¢ 10Obp BKYC, C NOCTOSAHEH NMOTOK OT Kade.

HanpageTe cnpaBka c TabnuuaTa No-4ony 3a AeTalHO OnMcaHne Ha TOBa Kora 1 Kak a no4ucrearte
BCMYKM MOABMXKHMN HacTV Ha MallvHaTa. MoxeTe fia HamepuTe no-nofpobHa HdopMaLums n
BUAEOVHCTPYKLUMM Ha agpec www.philips.com/coffee-care. BuxTe churypa D 3a nperneq Ha ToBa Kou
4acTM MOraT Aia ce NOYMCTBAT B MUSI/IHA MalUMHa.

bvnrapcku
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OTpensawm ce
yactm

Kora ga nouncrearte

Kak ga nouucrBarte

bnok 3a ExxeceammnuHo 3BageTe 6n10Ka 3a NPUTrOTBSAHE OT MalLMHaTA.
npuroTesHe M3nnakHeTe ro nof Tevalla Boaa.
ExxemeceyHo MouncteTe 6510Ka 3a NpUroTBsiHe ¢ TabneTkaTta Ha
Philips 3a npemaxsaHe Ha Mac/o oT Kade.
Knacnuecka Cnep Bcsika ynotpeba [MbpBO M3BeOeTe OT MallMHATa ropellaTa BoAa vpes

npucTaBka 3a
pa3neHBaHe Ha
MJISIKO

npucTaBKaTa 3a pa3neHBaHe Ha MJISKO 3a MbJIHO
nouncteaHe. Cyieg TOBa OTCTPAHETe NpucTaBkaTa 3a
pa3neHBaHe Ha MJISIKO OT MallMHaTa U
pa3rnobete. MoyncTeTe BCMYKM YacTV Nof Tevalla
BOJA UW B CbAOMMUANIHA MaLLMHA.

OTpeneHune 3a
npenBapuTenHo
cMnsiHO Kade

[MposepsaBanTe execeaMNUYHO
[anv oTAeneHueTo 3a
npeaBapuTeIHO CMASHO Kade
He e 3aPbCTEHO.

M3ktoveTe MallMHaTa OT KOHTakTa U U3BageTe
6noka 3a npuroteaHe. OTBOpETe Kanaka Ha
OTOe/IeHNETO 3a NpeaBapUTESIHO CMASHO Kade 1
noctaBeTe ApbXKaTa Ha MbXKWLa B Hero. [smxeTe
OpbXKaTa Harope v HafoJly, 4OKaTO 3a4PbCTEHOTO
MASIHO Kadbe nagHe Hagony (Pur. 22). MoceTeTe
www.philips.com/coffee-care 3a nogpo6Hm
BUAEOVHCTPYKLMN.

CbA 32 oTNagbum
oT kade

M3npa3sHeTe cbAa 3a yTarka ot
kade, koraTo MalLmHaTa BU
nogkaHu. MoyuncreanTe
execegMnyHo.

OTcTpaHeTe cbia 3a yTaika oT Kade, 4OKaTo
MallMHaTa e BK/IoYeHa, U ro U3niakHeTe nog
Tevalla BojJa.

TaBuuKa 3a
oTuexgaHe

M3npa3BanTe TaBuYKaTa 3a
oTuexgaHe BCeku OeH nuim
BefHara, WoMm YepBeHUSAT
WHOMKATOP 3a MbJIHa TaBMyKa
3a oTueXaaHe ce nokaxe
(Dur. 23).

M3BageTe TaBmukata (Our. 24) 3a oTuexXaaHe 1 a
n3nnakHeTe Nof Tevyalla BoAa unn g UsmMmnTe B
cbAoMUsANHa MallHa. MpegHUAT NaHen Ha cbaa
3a yTaika (cdpur. A15) He e noaxopasLy 3a
CbAOMUASIHA MALLUUHA.

Cma3BaHe Ha
Mofyna 3a
npuroTBaHe

Ha Bcekn 2 Mecella

HanpaBeTe cnpaBka ¢ TabnuuaTa 3a CMa3BaHe U1
CMa3BawTe 6/10Ka 3a NPUroTBsIHE CbC CMa3ska Ha
Philips.

BopeH pesepsoap

ExxeceammnyHo

M3nnakHeTe BOAHUS pe3epBoap nog Tevallla Boaa.

MouncrBaHe Ha 6n10Ka 3a npumuroTedHe

PefloBHOTO NMoYmMcTBaHe Ha 6/10Ka 3a NPUroTBsHE Npeana3Ba OT 3a4PbCTBaHe Ha BbTPELUHUTE KPbroBe ¢
ocTaTbUy OT Kade. MoceteTe www.philips.com/coffee-care 3a nomouHv BUOEOKIMNOBE OTHOCHO TOBA
KaK [a n3BaxaaTe, NOCTaBsATe 1 noyncTeate 60Ka 3a MPUroTBsIHE.

MouncTBaHe Ha 610Ka 3a npuroTesiHe nNoj te4vyalla BoAa
1 W3Bapnete 6510Ka 3a NpUroTesiHe.
2 VI3nnakHeTe 0bunHO 6n1oKa 3a NPUroTBsiHE € BoAa. BHMMaTenHo nouncreTe ropHusa duntsp (Pur. 25) Ha
610Ka 33 NpUroTBsHe.
3 OcraBeTe 6/10Ka 3a NPUIOTBSIHE 1@ U3CbXHE Ha Bb3AyX, Npeau da ro nocraBute obpatHo. He
nofAcyLlaBanTe 610ka 3a NPUrOTBSIHE C Kbpa, 3a Aa NPefoTBpaTHTe CbOMPaHeTo Ha BNakHa B HEro.
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MNouyncrBaHe Ha 6710Ka 3a NPUrOTBsIHE C TAGNETKMTE 3a NpeMaxBaHe Ha MacJio OT

Kade

M3non3eanTe camo Tabnetku Ha Phillips 3a npemaxBaHe Ha Mac/io oT Kade.

1 TocTtaBeTe Yalla nof vyyypa 3a kade. HanbiHeTe BOAHWS pe3epBoap C NpsicHa BoJa.

2 TocTaBeTe TabneTka 3a NpeMaxBaHe Ha OMa3HsBaHe OT Kacthe B OTAENEHNETO 3a NpeABapuUTENTHO
cMnsiHO Kade.

3 [lokocHeTe MKoHaTa 3a kade 1 cfief ToBa HAaTUCHeTE MKOHATa 3a C1ila Ha apomarta 3a 3 cekyHau, 3a Aa
n3bepete yHkumsTa (Pur. 2) 3a NpeaBapUTENHO CMASHO Kade.

4 He nobasanTe NpeaBapuTenHO CMAAHO Kade. HaTucHeTe ByToHa 3a CTapT/CTOM »w, 3a A 3aMoYHeTe
UMKbAa No NpuroTesiHe. Korato ce Hamb/HW NOMOBMH Yalla BOAa, M3BafeTe Lencena Ha MalunHaTa oT
KOHTaKTa.

5 OcTaBeTe pa3TBOpa 3a MPeMaxBaHe Ha Mac/1o OT Kade Aa AencTea noHe 15 MUHyTU.

6 BkJtoyeTe OTHOBO Lencena B eNeKTpUYeckin KOHTakT 1 BKJtoYeTe MallMHaTa, 3a Ja 3aBbplunTe UMKbIA
Ha NpuroTesiHe. 13npasHeTe yawara.

7 VI3BapeTe BOAHMS pe3epBoap 1 OTBOPETe CepBM3HaTa BpaTuyKa. M3Bagete 610Ka 3a NPUroTBsiHe 1 ro
n3nsakHeTe 06MIHO Ha YellmMarTa.

8 BbpHeTe Ha MACTO 610Ka 3a NPUrOTBSIHE 1 BOLHWUS pe3epBoap 1 NocTaBeTe Yalla nof Yydypa 3a Kade.

9 [lokocHeTe vKoHaTa 3a Kade 1 cJief ToBa HaTUCHeTe MKOHaTa 3a Cufla Ha apomarta 3a 3 cekyHAau, 3a fa
n3bepete yHKUMnTa (Pur. 2) 3a NnpeaBapuTenHo cMsHO kade. He fobaBainTe npensapuTenHO CMASHO
kache. HaTncHeTe ByTOHa 3a CTapT/CTOM »u, 3a 4a 3aMOYHETE LMKba NO NPUroTBsiHe. [ToBTOpeTe Tasu
npouenypa ABa MbTu. M3npa3HeTe yaluaTa.

Cma3BaHe Ha 6J10Ka 3a NPUroTBsiHe

Cma3BaiiTe 6110Ka 3a NPUroTBsIHE Ha BCeKM 2 Mecela, 3a la CTe CUMYPHMU, Ye MOABUXKHUTE YacTu e

NPOABIXAT Aa Ce ABMXAT NaBHO.

1 HaHeceTe TbHBK CJTOM CMa3ka no ByTanoTo (cnBaTa YacT) Ha 61oka (Pur. 26) 3a NPUroTBSHE.

2 HaHeceTe TbHbK C/TIOM CMa3ka OKOJ10 OCTa (c1MBaTa 4acT) B foJiHaTa 4acT Ha bioka (Pur. 27) 3a
NpUroTBsiHe.

3 HaHeceTe TbHbK C/TO CMa3ka No peficuTe OT ABeTe cTpaHu (dur. 28).

NMouyncrBaHe Ha KJlacn4yeckaTa NMPUcTaBKa 3a pa3neHBaHe Ha
MNAKO

MouncTeBaHe Ha KlacMyeckaTa NPUCTABKA 3a pa3fneHBaHe Ha MASIKO c/ief, BCAKa

ynotpeba

[MoyncTBanTe npncTaBkKaTa 3a pa3neHBaHe Ha MJIAKO BCEKWN MbT, KOraTto A U3Mnosi3BaTe, nopagn XUrmeHHm

CbO6pa)KeHVIF|, 3a da M36erHeTe Hac/1arBaHeTo Ha MJ1Ie4HW OCTaTbUMW.

1 [locTtaBeTe yalwa nod npuncraBka 3a pa3neHBaHe Ha MJ14KO.

2 [loKOoCHeTe MKOoHaTa 3a napa, cjief KoeTo HaTucHeTe ByToHa 3a CTapT/CTomM »m, 33 a 3anoyYHeTe
M3BEXOAHETO Ha Napa 1 3a Oa OTCTPaHUTeE MJIAKOTO, KOETO 6I/I MOTIJ10 fa € OCTaHasJ10 B NMpKMCTaBKaTa 3a
pa3neHBaHe.

3 3apacnpete M3nyckaHeTo Ha Napa cief HAKOJIKO CekyHAW, HaTucHeTe ByTOHa 3a CTapT/CTomM »a OTHOBO.

4 Tlovyuctete npuncrtaBkaTa 3a pa3fneHBaHe Ha MJIAKO C BJla>XHa Kbpna.

E)KeAHeBHO Nno4yncTBaHe Ha KJlacn4yeckaTa NpuUCTaBka 3a pa3neHBaHe Ha MN4KO

1 OcraBeTe NpucTaBKaTa 3a pasneHBaHe Ha MJISIKO [1a U3CTUHE HaMbJIHO.

2 HakoHeTe NpucTaBkaTa 3a pasneHBaHe Ha MSAKO Hanaso (Pur. 29) 1 oTCTpaHeTe KakTo MeTanHaTa,
Taka v cunukoHoBata YacT (Pur. 30).
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3 Pasrnobete ggete yactu (Our. 31) 1 rv M3mMUINTe C Teyalla BoAa UK B CbAOMUsNIHATa MallnHa. YBepeTe
ce, Ye MaSIKUSAT OTBOP Ha MeTasiHaTa Tpbba (Pur. 32) e HaMbHO YNCT U He e 3anyLleH OT OCTaTbLUM OT
MIISIKO.

4 CrnobeTte HaHOBO [BeTe YacTX OT NPUCTaBKaTa 3a pasneHBaHe Ha MJISKO 1 A MocTaBeTe Ha MalluHaTa.

BopgeH untup AquacClean

BaluaTa MallnHa e akTmBMpaHa 3a AquaClean. MoxeTe aa noctasute BogHus puntbp AquaClean B
pe3epBoapa 3a BOAA, 3a [ia 3ana3uTe BKyca Ha kadeTo cu. Tor CbLLO Taka Hamansea HyxgaTa ot
MoYMCTBaHe Ha HakKMMa, KaTo HaMassiBa HaTPyMNBaHETO Ha BapOBWK B MaluMHaTa BU. MoxeTe fa 3akynuTe
BofeH hmnTbp AquaClean oT MeCTHMSA TbproBel, Ha APebHO, OTOPU3NPaHKTE CEPBU3HN LIEHTPOBE UK
oHNanH Ha agpec www.philips.com/parts-and-accessories.

NkoHa u cBeTnnHeH nHgmnkatop AquacClean

BaluaTa MaluMHa e cHabaeHa ¢ nHamkaTopHa ceetnmHa (dur. 33) Ha BogHus huntbp AquaClean, 3a aa
MOCOYBa CbCTOAHMETO Ha hmNTbpa. Vi3non3sante TabnuuaTa No-4osy, 3a Aa BUAWTE KakKBU AeNCTBUS ca
HY>KHW, KOraTo CBET/IMHATA Ce BKJIIOYM UM KOFraTo MuIra.

%’ . KoraTto n3non3eaTte MallMHaTa Ha MbpPBM MbT, UHAMKATOPHAaTa cBeTMHa Ha AquaClean
Aqua Clean 3ano4yBa fla CBeTW B OpaHXeBo. ToBa NOKa3Ba, 4e MOXeTe a 3anoyHeTe [a 13nonssaTte
BoaHus huntbp AquaClean. Ako He akTuBMpaTe BoaHMs hrntbp AquaClean,
CBET/IMHHUAT UHAMKATOP LE Ce U3KJTI0YM aBTOMATUUYHO CJ1e[] U3BECTHO BPeEME.
%’ . Cnep kaTo noctaBuTe MNTbPa U o akTMBMpaTe oT MkoHaTa AquaClean, HerogaTa
Aqua Clean MHOMKATOPHA CBET/IMHA CTaBa CWHS, 3a ia NOTBbPAK, Ye BOAHUAT puntbp AquaClean e
aKTUBEH.
%’ . Korato huntbpbT e n3xabeH, HavkaTopHaTa cBeTnMHa Ha AquaClean oTHOBO 3ano4yBa
Aqua Clean [a M/ra B OpaHXeBo, 3a i@ BU HaNoMHU la CMeHuTe pUnTbpa C HOB.
%’ - Korato opaHxeBaTa MHOMKaTOpHa cBeTNMHa Ha AquaClean e n3kJoYeHa, BCe olle
Aqua Clean MoxeTe Aa akTuBupate puntbpa AquaClean, Ho MbPBO LWe TpsbBa Aa NouncTuTe

Hakumna oT MallnHaTa.

AKTuBUpPaHe Ha BogHua duntbp AquaClean (5 MuH.)

B Mawwnara He 3acuya aBTOMaTMYHO Aanu B pe3epeoapa 3a BOAA € NoctaBeH puiTbp. CriefoBaTesHo
TpsibBa fa akTmBMpaTe Bceku HoB huntbp AquaClean, konTo nocTaBaATe, Ype3 nkoHata AquaClean.

KoraTto opaHeBaTa MHAMKaTOpHa cBeT/MHa Ha AquaClean e n3kJitoUeHa, BCe OLLEe MOXETe a akTuBuparte
dunTbpa AquaClean, HO MbPBO Le TPSGBa Aa NOYMCTUTE HaKMMa OT MalLMHaTa.

B MatwuHata Tpsi6Ba aa € HaMbAHO NOYMCTEHa OT HaKWM, MPeAV Aa 3aNOoYHETE Aa U3MOoI3BaTe BOAHWS
buntep AquaClean.

Mpean fa aktnsmpaTte BogHMsS huntbp AquaClean, Tpsi6Ba Aa ro NOAroTBKTE, KaTO MO HaKMCHETE BbB BOL3,
KaKTO e onmcaHo no-foy. AKO He ro HanpasuTe, B MallmMHaTa MOXe [a Bne3e Bb3[yX BMeCTO BOAA, KOETO
Cb3[aBa MHOTO LWYM W MPeyn Ha MalunHaTa Aa npuroTtes kade.

1 [poBepeTe fanu MaliMHaTa € BKloYeHa.

2 PasknarteTe huntbpa okono 5 cekyHam (dur. 34).

3 TloToneTe punTbpa Ha0OPATHO B KaHa CbC CTyAeHa Boda 1 ro pasknatete/nputucHete (dur. 35).

4 OuNTLPBT Beye e roToB 3a ynotpeba 1 MOXe a ce NoCTaBN BbB BOAHWUS pe3epBoap.
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5 T[bxHeTe hunTbpa BepTMKaNHO BbpXy Bpb3KkaTta 3a (huaTbpa B pe3epBoapa 3a BoAa. HatucHeTe ro

HaO0y A0 Hal-HMCKAaTa Bb3MOXHa TouKa (Pur. 36).

HanbnHeTe BoAHWSI pe3epBoap ¢ NpsicHa Boda 1 ro nocraseTe o6paTHO B MalUMHaTa.

MocTaBeTe Kyna NoA Yydvypa 3a ropeliia Boga/npucraBkarta 3a pasneHBaHe Ha MISKO.

HatucHeTe nkoHaTa AquaClean 3a 3 cekyHan (®ur. 37). inankaTopHaTa CBET/IMHA 3anoysa fa nyacmpa.

9 HaTtucHeTe ByTOHa 3a CTapT/CTON »m, 32 [ia 3aM0YHETE NpoLeca No akTUBUPaHE.

10 OT uyyypa 3a ropeLla BoAa/npucraskaTa 3a pasneHBaHe Ha MASIKO LLie ce U3nee ropella BoAa (3 MuH).

11 KoraTo npouecsT No akTrBaLms e 3aBbplUeH, CUHATa MHAWKaTopHa cBeTanHa Ha AquaClean ce BkJouBa,
3a [la NOTBbPAY, Ye BoAHMAT hunTbp AquaClean e akTvBMpaH NPaBUIIHO.

0 N O

CmsiHa Ha BogHUsa punTtbp AquacClean (5 muH)

Cnep kaTo npe3 dhuntbpa nu3tekat 95 nuTpa Bofa, TOW e cnpe fa paboTtn. HanKaTopHaTa CBETIMHA Ha

AquaClean cTaBa opaHxeBa 1 3amno4sa fia Mura, 3a Aa BU HAaNOMHK Aia CMeHnTe punTbpa. [okaTo Tasu

CBET/IMHA MUTra, MOXeTe a CMeHuUTe punTbpa, 6e3 Nnpeamr Toa Aa TpsbBa Aa OTCTpaHsiBaTe Hakmmn OT

MallHaTa. AKO He cMeHuTe BoaHus huntbp AquaClean, opaHkeBaTa MHAMKATOPHA CBETIMHA HaKpas Lie

n3racHe. B To3u cnyyar nak MoxeTe fa 3aMeHuTe punTbpa, HO MbPBO Lile TPSOBa fa NOYMCTUTE HakmMna oT

MallMHaTa.

KoraTo opaHxeBaTa MHAMKATOPHa cBeTMHa Ha AquaClean mura:

1 W3Bagete ctapusi BogeH dpuntbp AquaClean.

2 [locTaBeTe HOBUS PUNTHP U FO aKTUBMpPAWTE, KaKTO € OMNm1caHo B rnasa "AKTMBUPaHe Ha BOOHUS (DUNTbP
AquaClean (5 MuH)".

H Cvensiite Bogrus duntbp AquaClean noHe Ha Bcekm 3 MeceLa, 40PV ako MaLLVHATA BCE OLLE He
rokasBa, 4e e HeobxogMma CMsAHa.

JdeakTuBupaHe Ha HanoMHsHeTo 3a AquaClean

AKO noBeye He 1ckaTe fia n3nonssaTte BogHuTe huntpu Philips AquaClean, MoxeTe fa fleakTMBMpaTe

HanomHsiHMATa 3a AquaClean (namnuukaTta 3a AquaClean Mura B opaHxeBo):

1 HaTtucHeTe 6yToHa 3a BKJ1./M3KJ1., 33 Aa U3KJTIOYUTE MaLUMHaTa.

2 KoraTo MallMHaTa e U3KoYeHa, HaTUCHeTe 1 3aapbXTe nkoHaTa AquaClean, fokaTo namnuykaTa Ha
nKoHaTa cseTHe. CTapToBaTa laMnuyKa 3ano4sa fa mura.

3 [lokocHeTe nkoHaTta AquaClean 0THOBO, 3a a AeakTBMpPaTe HaNOMHSAHUATA. JlTaMnuykaTa Ha MKoHaTa
AquaClean n3racsa.

4 HatwcHeTe 6yTOHa ,CcTapT/cTon", 3a Aa NOTBbPAMTE M3bopa Cu.

5 HatucHeTe 6yToHa 3a BK/ItOYBaHe/M3KIIOYBaHE, 3a Aa BKOYMUTE MaluMHaTa OTHOBO. HanoOMHSHMATA 33
AquaClean Beye ca feakTUBUPAHW.

3abenexka: AKTVBMPaHeTo Ha HoB hunTbp AquaClean aBTOMaTUYHO aKkTVBMPa HAaNMOMHSIHWSATA 3a
AquaClean oTHOBO.

HacTporBaHe Ha TBbPAOCTTA Ha BoAaTa

K3 CoserBame By pa perynvpaTe TBbPAOCTTa Ha BOAATa CNPsiMO TBbPAOCTTa Ha BOAAaTa BbB BalLMS PErvoH
3a ONTMMasiHa paboTa ¥ NO-Ab/br XMBOT Ha MallMHaTa. TOBa CbLLO Taka HamasnsiBa He06XoAMMOCTTa OT
4ecTo NpemMaxBaHe Ha HakuMn OT MalumMHaTa. HacTporkaTa 3a TBbpPAOCT Ha BofaTa no nogpasbuvpaHe e 4:
TBbPAa BoAa.
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M3non3BanTte BkOYEHATa B KOMMJIEKTa TECT JIEHTA, 3a Aa onpenenuTte TBbPAOCTTa Ha

BOAaTa BbB BallUgd PermoH:

1 [loTonete TecT NeHTaTa 3a U3MepPBaHe Ha TBbPAOCTTA Ha BOAATa WM 51 3a4pbXTe nof yewmara 3a 1
cekyHaa (dwr. 38).

2 VI3yakanTe 1 MUHyTa. BpoAT KBagpaT BbPXY TECT SleHTaTa, KOUTO CTaHaT YepBeHK, MoKa3Ba TBbPAOCTTa
(®ur. 39) Ha BogaTa.

HactponTe MalwmHaTa Ha NpaBuJiHaTa TBbPAOCT Ha BoAaTa:

1 HaTtucHeTe GyTOHa 3a BKJ1./U3KJ1., 33 Ala U3KJIIOUMTE MallVHaTa.

2 KoraTo MallrHaTa e U3KkJto4eHa, OKOCHEeTe 1 3apbXTe MKOHAaTa 3a cunata Ha apomMaTa, 4oKaTo BCUYKM
NHIOMKATOPHWN CBET/IMHM Ha MKOHATa ce BktoYaT (dur. 2).

3 HaTucHeTe nkoHaTta 3a cuna Ha apomata 1, 2, 3 unm 4 nbTu. bpoaT MHAMKATOPHM CBETAVHN, KOUTO Ca
BKJIOYEHW, TPSIOBA [1a e CbLMAT KaTo Bpost YepBeHW KBafdpaTyeTa no tect neHTata (Pur. 40). Korato
BbPXy TECT JIEHTaTa HsiIMa YepBeHU KBadpaTyeTa (BCMUKK ca 3eneHu), u3bepeTe 1 MHOMKATOPHa
CBETNMHA.

4 KoraTo CTe 3ajanv nNpaBuiHaTa TBbPAOCT Ha BOAATa, HaTUCHeTe OyTOHa 3a CTapT/CTOmM »a.

nT'bI;I KaTo TBbPAOCTTa Ha BOAaTa Ce 3alaBa CaMO BeHbXK, (byHKLI,I/IﬂTa 3a ClJlaTa Ha apoMaTa Ce 13MoJi13Ba,
3a fa ce M36epe TBbPAOCTTa Ha BoAaTa. ToBa He Bnusie BbpXYy CM1aTa Ha apoMaTa Ha HannUTKnTe, KOUTO
npuroTedaTe cJieq ToBa.

Mpoueaypa no npemaxsaHe Ha Hakun (30 MKUH)

3non3eariTe camo npenapar 3a npemaxsaHe Ha Hakun Ha Philips. B HMKakbB cyyait He TpsibBa da

13nosn3BaTe nNpenapar 3a NpeMaxBaHe Ha HakW1M, KOMTO CbAbPXKa CAPHA KMCENNHA, COSTHA KUCenHa

cyndamMmnHOBa UK oLEeTHa K1cenrHa (oueT), Thi KaTo MOXe Aa NOBPeAmn Kpbra 3a BoAa B MallnHaTta v fa

He Pa3TBOPM HakMMa 130, Hensnon3eaHeTo Ha Npenapart 3a NpemMaxeaHe Ha Hakun Philips e Hanpasn

rapaHumaTa HeBanuaHa. HemoymcTBaHeTO Ha HakWM OT ypeaa CbLUO Le HanpaBu rapaHumsTa HeBanmaHa.

MosxeTe fa KynuTe pa3TBOp 3a NpemaxsaHe Ha Hakun Ha Philips oT oHNanH MarasvHa Ha agpec

www.philips.com/coffee-care.

KoraTo nHavkatopHata ceetnvHa Calc / Clean cBeTV NOCTOSAHHO, TPsSiGBa la NpeMaxHeTe Hakmna oT

MallMHaTa.

1 MMpoBepeTe fanu MalmHaTa e BK/tOYeHa.

2 AKo e nocTaBeHa, OTCTpaHeTe NpuUcTaBkaTa 3a pa3neHBaHe Ha MASKOTO.

3 M3BafeTe TaBMYKaTa 3a OTLEXIaHE 1 Cba 3a yTalrka OT kade, 3npa3HeTe M 1 r'M BbpHeTe Ha MecTaTa
NM.

4 i3BageTe pe3sepBoapa 3a BOAA U ro n3npasHete. Cnep ToBa npemaxHeTe BogHUs puntbp AquacClean.

5 W3nente uanata OyTuika npenapat 3a NpeMaxBaHe Ha Hakun Ha Philips B pesepBoapa 3a Boga 1 ro
HanbaHeTe fo HuBoTo Calc / Clean (Pur. 41). Cnep ToBa ro nocraseTe 06paTHO B MallMHaTa.

6 [ocTaseTe ronam cba (1,5 1) nod vydypa 3a kade v 3a Boga.

HaTucHeTe nkoHaTa 3a Calc / Clean 3a 3 cek, cief KOeTo HaTUCHeTe ByTOHa 3a CTapT/CTON »A.

8 CrapTtupa nbpBeaTa hasa Ha NpoledypaTta no npemMaxsaHe Ha Hakun. [poueaypaTa 3a NpemMaxBaHe Ha
Hakun npoabkasa Npubn. 30 MUHYTY K ce CbCTOM OT LUMKBI 33 NPeMaxBaHe Ha Hakun 1 LMKb 3a
n3nnakeaHe. Mo Bpeme Ha UMKba 3a MOYUCTBAHE HA HAaKUMN MHAMKaTOpHaTa cBeTnnHa Calc / Clean
MUra, 3a fla nokaxe, ye aszata Mo NOYMCTBaAHE Ha HaKMM € B XOA.

9 OcraBeTe MalMHaTa Aa Nycka pa3TBopa 3a NpemMaxBaHe Ha Hakum, 4OKaTo AMCNIesT BU Npeaynpeaun, ye
pe3epBoapbT 3a BOAa e MnpaseH.

~N

10 V13npa3HeTe pe3epBoapa 3a BOAaA, M3MNJaKHETe ro U ro HanmbJIHeTe OTHOBO C NUTENHa BoAa 40
obo3HaueHumeTo Calc / Clean.
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11 M3npasHeTe cbaa 1 ro nocTaBeTe 06PaTHO NOA Yydypa 3a HanmBaHe Ha kade 1 Bofa. HaTucHeTe ByToHa
CTapT/CTON »B OTHOBO.

12 Craptupa BTOpaTa (ha3a Ha LUMKb/a Ha MpemMaxBaHe Ha Hakum, pa3aTa Ha n3nnakBaHe, KOSTO
npoAb/xXasa 3 MUHYTH. [1o BpeMe Ha Ta3n ha3za MHANKATOPHUTE CBETIMHW HA KOHTPOIHMSA NaHen ce
BKJIOYBAT M M3KJIIOYBAT, 3a [la MoKaxar, Ye da3ata Ha 13niaksaHe e B XOf,

13 M3uakanTte, fokaTo MallMHaTa cnpe da nycka Boda. [pouedypaTta no MoYMCTBaHe Ha Hakun e
3aBbpLUEeHa, KoraTto MallrHaTa cnpe Aa nycka BoAa.

14 Cera maluvHaTa Le ce 3arpee 0THOBO. MalumnHaTa e roToBa 3a M3MnoJi3BaHe OTHOBO, KoraTo
NHOVNKATOPHUTE CBETIMHU B UKOHWTE 33 HAaNWUTKW CBETAT HEMPEeCTaHHO.

15 MocTaBeTe v akTUBMpPanTe HOB BodeH hunTbp AquaClean B pesepBoapasa Boja.

- Korato npoueaypata No NoYncTBaHe Ha HakKN e 3aBbpLUeHa, MHAMKATOPHaTa CBeT/IMHA Ha
AqguaClean Mura 3a 13BeCTHO BpeMe, 3a [1a BV HaMOMHM [ia NocTaBUTe HOB BoAeH GUATbP
AguaClean.

K2 Coser: Mznonssarero Ha dbuntbpa AquaClean HamansiBa HyxgaTa OT MpeMaxBaHe Ha Hakun!

KakBo ga npaBuTe, ako npoueaypaTa rno npemMaxeBaHe Ha
Hakun 6bAe NpeKkbcHaTa

MoxeTe fa n3nesete oT NpoLefypaTa Mo NpeMaxBaHe Ha HakuM, KaTo HaTUCHeTe OyTOoHa 3a BK./U3K/1. Ha
KOHTPOMHMA NaHen. AKo nNpoLefypaTta no npeMaxsaHe Ha Hakun 6bae npekbcHaTa, Npean Aa 3aBbpLum
[OKpaw, HanpaseTe C/leJHOoTO:

1 W3npasHeTe 1 n3nnakHeTe CTapaTesiHO pe3epBoapa 3a BoAa.

2 HanbnHeTe pe3epBoapa 3a Bofa C NuTenHa Boaa Ao obo3HaveHneTo 3a HuBo Calc/Clean
(Hakvn/MoyncTBaHe) 1 BKlOYeTe OTHOBO MallMHaTa. MallnHaTa Lie 3arpee v Wwe U3Mb/Hn
aBTOMAaTMYEH LIMKDBI Ha U3MniakBaHe.

3 Tpenv fa NpuroTeaTe KakBMTO U Aa OMI0 HAaNWUTKK, M3NbJIHETE PbYEH LMKB Ha U3nnakBaHe. 3a fa
N3MBIHUTE UMK Ha PbYHO M3MN1akBaHe, Han-Hanpen n3cuneTe NoNoBMH BOAEH pe3epBoap ropelua
BO/a, KaTo HeKOJIKOKPATHO flokocBaTe MKoHaTa (Pur. 9) 3a ropelua Bofa, U cflef, ToBa npuroTeeTe 2
Yaluun npenBapuTesIHO CMNsiHO Kade, 6e3 fa fobasaTe cMAsSHO Kade.

H Ao npoueaypata Mo npemaxsaHe Ha HaKUM He e 3aBbPLLAA, MALLMHATA LLE NOVNCKa U3BbPLUBAHE Ha
HOBa TakaBa npoleaypa Bb3MOXHO NO-CKOPO.

NMopbuBaHe Ha akcecoapu

M3non3BaiTe camo nponyktute Ha Philips 3a nouncTeaHe 1 npemaxBaHe Ha Hakuna oT MalluHaTa. Te3u
NPOAYKTN MOraT [ia ce 3aKynsaT OT MeCTHWUSA Thbprosel, Ha ApebHO, OTOPU3NPAHUTE CEPBU3HU LIEHTPOBE NN
oHnanH Ha anpec www.philips.com/parts-and-accessories. 3a a HamepuTe MbJIeH CMUCHK C Pe3ePBHU
4acTn OHNaWnH, BbBeAeTe HOMepa Ha MoJea Ha BallaTta MalwurHa. MoxeTe fa oTkpueTe HoOMepa oT
BbTPeLUHaTa CTpaHa Ha cepBW3HaTa BpaT1yKa.

MpoaykTu 3a NOAAPBXKKa U TUMOBU HOMeEpa:

- Pa3tBOp 33 NnpemaxBaHe Ha Hakmn CA6700

- BogmeH duntbp AquaClean CA6903

- (Cma3ka 3a 6510ka 3a npurotssiHe HD5061

- TabneTkn 3a npemaxBaHe Ha Macso oT kade CA6704

bvnrapcku
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NMpepnynpegutenHun MKoHU
Mpepynpen- PeweHue

UTEeJIH
UKOHa

a

A

CBETMHHUAT MHAMKATOP 3a Npa3eH BOAEH pe3epBoap e BKIIoYEH

- BonHuAT pe3epBoap e NoyTv NpaseH. HanmbaHeTe BOAHWUSA pe3epBoap ¢ NpsicHa BoLa
[0 0603Ha4YEHNETO 33 MaKCMManHO HUBO.

- BonHuAT pe3epBoap He e Ha MACTOTO cu. [ocTaBeTe BOQHWS pe3epBoap Ha MSACTOTO
My.

NHavkaTopHaTa cBeTNMHa 3a M3Npa3BaHe Ha Cba 3a yTanka oT Kade e BkloveHa

- CbobT 3a yTaka oT kade e nbneH. OTcTpaHeTe 1 U3NpasHeTe CbAa 3a yTalika oT Kade,
[0KaTo MalliMHaTa e BkJtoveHa. MNpeaun fa NnocTaBuTe KOHTENHepa 06paTHoO,
1n34akamTe noHe 5 cekyHan.

MHAankaTopHaTa CBeT/IMHa 3a anapmMaTta e BKIYeHa

- CbObT 3a yTarika oT Kade /1M TaBnyKaTa 3a OTLEXAAHE HE Ca Ha MSICTOTO CU U
He ca MocTaBeHM NpaBusIHoO. MocTaBeTe 06paTHO CbAa 3a yTalka oT Kade n/unm
TaBWYKaTa 3a OTLEXIaHe U Ce yBepeTe, Ye ca Ha NPaBUSTHOTO MSICTO.

- CepBu3HaTa BpaTWyKa e OTBOpeHa. V3BageTe BOAHMS pe3epBoap v ce yBepeTe, ye
cepBM3HaTa BpaTUUKa e 3aTBOPEHa.

MHOnKaTopHaTa CBeT/IMHA 3a anapmMaTa Mura

- BNoOKbBT 3a NPUrOTBSIHE He e NOCTaBeH UKW He e NOCTaBeH NpasunHo. OTcTpaHeTe
610Ka 3a NPUroTBsAHE 1 Ce yBepeTe, Ye e MKCMPaH NPaBUIIHO Ha MACTO. BuxTe rnasa
JM3BaxpaaHe 1 noctaBsiHe Ha 610Ka 3a NpUroTesaHe” 3a NOAPOOHM MHCTPYKLIMN.

- bnokbT 3a npurotesiHe e 6nokupaH. Mi3aBageTte 6y1oka 3a NPUroTBAHE 1 ro u3rnnakHeTe
C Tevauwa Bofa. (e, ToBa cMaxeTe 610Kka 3a MPUrOTBSIHE 1 IO NocTaBeTe obpaTHO B
MalumHaTa. Buxre rnasa "loyncreaHe 1 nogapbubXKa'" 3a MHCTPYKUMKM CTbMKA MO
CcTbMKa.

MpenynpenuTenHaTa CBETIMHA Ce BKJIIOYBA, @ MHAMKATOPHATa CBET/IMHA 3a CTapTUpaHe
3ano4sa Ja Mura.

BbB BbTPELIHOCTTa Ha MalMHaTa MMa OCTaHan Bb3Ayx. 3a [a M3BefeTe Bb3dyxa OT
MallMHaTa, Hanb/iHeTe BOAHWS pe3epBoap C BoAa, NOCTaBeTe Yalla nof kiacuyeckarta
nocTaBKa 3a pa3neHBaHe Ha MJISIKO U HaTUCHeTe Muralmst OyToH 3a cTapT/cTon.
BHumaBauTe: 3a fa ce ocBo60AMN Bb3AYXbT, OT KflacMyeckara NpuUcTaeKka 3a
pasneHBaHe HA MJISIKOTO L€ U3In3aT MaJIku NPbCKU ropeLya Boaa.

%

NHavkaTopHaTa cBeTnMHa 3a AquaClean mura: noctaBeTe UM CMeHeTe BOAHUS PUNTbP
AquaClean v ro akTnsupamTe. BuxTe rnasa "BogeH dhuntbp AquaClean" 3a nHCTpyKUMmK

Aqua Clean
CTbMKa No CTbliKa.
@ V|H,EI,I/IKaTOpHaTa CBET/IMHa 3a NpeMaxBaHe Ha HakKumn CBETUN NMOCTOAHHO! I'IpervlaXHeTe
Y/
HaKumna OoT MalllnHaTa.
Calc / clean
E:,\-P ;L: JlaMnnykumTe Ha MKOHUTE 3@ HAaNUTKW CBETBAT 1 U3raceat elHa No egHa.
presso
@ & MawwnHaTa 3arpsBa n/vnu ce onutea ga OCBO60,EI,I/I Bb3ayXa, KOWTO e 3aCMyKaH B Hesd.
« -
g db V34akanTe, [OKATO BCUYKM NAMAMYKKM 33 HAaMUTKM 3anOYHaT a CBETAT MOCTOSAHHO.
Hot Water Steam
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UTenHa
MKOHA
& CBETNIMHHUTE MHANKATOPW Ha BCUYKW NpedynpeamuTesiHi MKOHWN MUraT.
(] HynupanTte malmnHaTa, KaTo A U3KIOYUTE OT KOHTakKTa 1 cief ToBa OTHOBO 51 BKJItOUUTE.
Mpeayn 0THOBO Aa BK/IOUMTE MalLMHATa, ClefBaliTe Te3n CTbMKM:
- OrtcrpaHete puntbpa AquaClean oT pesepBoapa 3a BoAa.
| - [NoctaBeTe BOOHWS pe3epBOap Ha MACTOTO My. [locTaBeTe ro KOKOTO ce MOXe Mo-
HaBbTPe B MallHaTa, 3a Aa Ce yBepuTe, Ye e B NpaBuHaTa No3nuums.
! - OTBopeTe Kanaka Ha OTAeNeHNeTOo 3a NPeABapUTENHO CMASHO Kade 1 NnposepeTe
] [anuv He e 3afpbCTeHO C Npax OT kade. 3a Aa ro NOYNCTUTE, MbXHETE APbXKA Ha

NbXMLUA B OTAENIEHNETO 3a NpeABapuUTESTHO CMIISHO U BUXEeTe ApbXKaTa Harope 1
Hafoy, AOKATO 3acefHanaTta cCMASHO Kade He nnagHe (Pur. 22). OTcTpaHeTe 610Ka
3a NPUroTBSAHE 1 BCUYKOTO CMJISHO Kade, KOeTo e nagHano. lNoctasete obpaTHO

ynctma 6nok 3a npuroTeaHe.
- BkntoueTe mawmHaTa OTHOBO.

AKO NpobnembT He ce paspelu, bunTbpbT AquaClean He e 6un nogroteeH fobpe.
Moproteete dpuntbpa AquaClean, npeamn aa ro noctasmTe obpaTHO, KaTo cefBaTe
CTbnkK 1 1 2 0T rnaBa "AKTMBMPaHe Ha BogHUs huntbp AquaClean (5 MuH).

AKO CBeT/IMHaTa NPOLBIIXM la MUra, MallnHaTa Moxe a nperpee. M3knoyete
MalumHaTa, n3dakamte 30 MUHYTU 1 9 BKJIOYETE OTHOBO. AKO NHONKATOPHUTE CBET/IMHM
npoabixasaT fa MuraT, cBbpxeTe ce ¢ LieHTbpa 3a 06cnyxxBaHe Ha noTpebuTenu BbB
BalllaTa CTpaHa. 3a fJaHHWTe 3a KOHTaKT BUXTe MeXAyHapoaHaTa JIMCTOBKa C rapaHLums.

OTCTpaHHBaHe Ha HEN3MPaBHOCTU

3a fa B/ NOMOrHe [ia paspeLunTe Haln-4ecTo cpeLaHnTe npobnemu, KoUTo BXTe MOrM fia CpeLlHeTe nNpu
M3non3BaHe Ha MalunHaTa, Philips npeanara BMaeokNMNoBe 3a NOAAPBXKKA M MbJIEH CMUCHK C YeCTO
3aflaBaHu BbNpocn Ha agpec www.philips.com/coffee-care. Ako He MoOxeTe fa pa3pelunTe Npobnema, ce
cBbpXKeTe ¢ LleHTbpa 3a 06cyxBaHe Ha NoTpebuTenn BLB BallaTta cTpaHa. MoxeTe fla HamMepuTe faHHuTe

3a KOHTaKT BbpXYy JINCTOBKAaTa 3a rapaHumns.

TexHuuyecku cneundcdukaumm

Mpou3BOAMTENAT CV 3ana3Ba NPaBoTo Aa NofobpsiBa TexHMYeckmTe cneumdmKaumm Ha NPoayKTa. Bcnykm
npeaBapuTesHO 3aAaeHN KOIMYeCTBa ca MpUBIN3UTENHN.

OnucaHue

CTOMHOCT

Pasmepn (LU x B x [1)

246 x 372 x 433 Mm

Terno

7-7,5«kr

ObixknHa Ha 3axpaHBalwma kaben

1000 Mm

BopeH pe3sepsoap

1,8 N1Tpa, NoABUXEH

BMecTMMOCT Ha cbha 3a kade Ha 3bpHa 2751
BmecTMOCT Ha cbia 33 oTnagbuum oT Kade 12 wanbwm
Perynnpyema Brnco4mHa Ha ynes 85-145 mm

Bbvnrapcku
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HoMWHaNHO HanpexeHne — HOMUHAIHA MOLLHOCT —  BUXXTe eTukeTa ¢ AaHHW OT BbTpeluHaTa cTpaHa Ha
efnekTpo3axpaHBaHe cepBM3HaTa BpaTuika (dur. A11)
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BunmaHHs Ta BCTaHOBNEHHS 110Ky 3aBaptoBaHHS 181
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@inbTp Anst Boan AquaClean 183
HanawTyBaHHS XXOPCTKOCTI BOAM 185
Mpoueaypa BuaaneHHs Hakuny (30 xB.) 186
3amMOoBeHHA Npuiagas 187
MonepexyBanbHi 3HaYKN 187
YCyHeHHS HecnpaBHOCTEN 189
TexHiuYHi xapakTepucTnkm 189

Ornap kaBomawiunHu (puc. A)

A1l MaHenb kepyBaHHA A10 [BepusTta ans obcnyrosyBaHHS
A2 Tpumay ans vawok A11  IHdopMaLinHa eTUkeTKa 3 HOMEPOM
apTukyna
A3 Biacik ona nonepedHbO 3MeNeHol KaBu A12 Pe3epByap o5 BOAU
A4 Kpuwwka byHkepa ans 3epeH A13  Byson nopaui rapsyoi BoAu
A5  PerynboBaHWM By30J1 Nofadi kaBu A14 KoHTenHep onsd MeneHoi Kasu
A6  LUtencens A15  TlepenHsa naHesb KOHTeHepa ANd
KaBOBOI ryLi
A7  Perynatop nomeny A16 Kpwuiwka noTka Ans kpanenb
A8  byHkep A/14 KaBOBUX 3epeH A17 JloTtok onsa kpanesnb
A9  bnok 3aBaptoBaHHs A18 IHaMKaTOp NOBHOMO JIOTKA AN Kpanesb
Akcecyapu
A19 Tiobuk macTuna A22 TecToBa CTpiYKa A9 BUMIpPIOBaHHS
>KOPCTKOCTi BOAM
A21 MipHa noxka A23  KnacuyHum cniHoBay Monoka

MaHenb KepyBaHHS (puc. B)

Ornaa ycix KHOMOK i 3HauKiB AMB. Ha puc. B. Ix onmc HaBeaeHo Hkye.

YKpaiHcbka
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B1 KHonka «YBiMK./BUMK.» B6 IHOMKaTop No4aTky

B2 3Hauku Hanois* B7 Moy4aToK/3yNMHEHHS »B KHOMKA

B3  3Hayok MilHOCTI/nonepeaHbo 3MeNeHol KaBu B8 3Hayvok Calc/Clean (BuganeHHs
Hakumny)

B4 3Hayok 06'emy Hamnoto B9 3Havok AquaClean

B5 [MonepepxyBanbHi 3HaYku

* 3Hauku HanoiB: espresso (ecnpeco), coffee (kaBa), hot water (rapsua Boga) i steam (napa)

BcTyn

BiTaeMo Bac i3 kyniBneto NoBHicTio aBToMaTUYHOT kaBoMalmHu Philips! LLLlo6 cnoBHa ckopucTatncs

niaTPUMKOLo, Ky nponoHye Philips, 3apeecTpynTe cBin BMpib Ha Beb-canTi www.philips.com/welcome.

Mepen NepLUNM BUKOPUCTAHHSIM KaBOMALLIMHK YBaXXHO NpoYMTanTe okpeMy OpoLlypy 3 TexHikM 6e3nekn Ta

36epiranTe i Ana ManbyTHLOI LOBIAKN.

LLlo6 ponomorTti BaM po3noyatin poboTy 1 OTpMMaTh MakCUMyM Bif, KaBOMaLUMHK, komnaHis Philips

NPOMOHYE NIATPUMKY B Kilbkox popmMaTax. B ynakoBLi 3HaxoaaTbCs:

1 Lei nocibHMK KopmucTyBada MicTUTb rpadiyni iIHCTPYKLIT 3 BUKOPUCTaHHS 1 AeTanbHy iHpopMaLito npo
OYMLLEHHS KAaBOMALLVHW Ta 4O 3a Helo.

2 Okpema bpollypa 3 iHCTPYKLiAMN LoAo 6e3MneYHOro BUKOPUCTaHHS KaBOMaLLWHMN.

3 LLo6 oTpumaTty NiATPUMKY OHMAMH (MOLUMPEHi 3anNnTaHHs, BiAeo TOLLO), BiAckaHyTe QR-koa Ha
obknaamHLj uiei bpolypu abo 3aiTanTte Ha caT www.philips.com/coffee-care.

H Lo kaBomaLlumHy 6yso nepeBipeHo WsSXoM MPrroTyBaHHS Kasw. MoTiM ii Gy10 PeTeNIbHO OuUMLLEHO,
npoTe B Hil MO 3aNuLLNTUCS CTian KaBW. OfHaK MV rapaHTyeMO, LLLO BU Npuabann abcoioTHO HOBY
KaBOMalLLVHYy.

KaBomalluvHa aBTOMaTUYHO HafalWTOBYE 06'eM MeNeHX 3epeH AN NpUroTyBaHHs HaCMaYHiLWOoT KaBu.
CnoyaTky NOTPiGHO 3aBepPLUNTM aBTOMAaTUUYHe HaNalLTyBaHHs KaBOMaLLUWHW, 3BapuBLLM 5 nopLiin kasu.

I'Iepe,u, nepwmnm BUKOPUCTAaHHAM I'IpOMI/II?ITe K1aCMYHWIA CNiHIOBAY MOJTOKA.

I'Iepen nepwunm BUKOPUCTaAHHAM

1. HanawTyBaHHA KaBOMaLUUHA

Micns BUMKHEHHS! KaBOMaLLVHM 3 By3/1a Nofadi rapsyoi Boam abo By3/a nofadi KaBu MOXe BUTUTUCS
He3HayHa KinbkicTb Boau. Lle HopmansHo.

=
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2. AkTunBauisa ¢inbtpa ana sogn AquaClean (5 xB.)

Aqua Clean

% m

Aqua Clean

3. HanawtyBaHHS XXOPCTKOCTI BOAMU

[MoKpOKOBI BKa3iBKM HaBedeHO B pOo3A4iNi "HanawwTyBaHHsS XXOpCTKocTi Boan". CTaHOapTHE 3HaYeHHS
KopcTkocTi Boam — 4: (>)kopcTka Boaa).

e

MpurotyBaHHsa HanoiB

3aranbHi gii
1 HanosHiTb pe3epsyap 419 BOAM BOLOIO 3-Mif KpaHa, a ByHKep 415 KaBOBUX 3ePeH — 3epHaMU.
2 HaTucHITb KHOMKY "YBIMK./BUMK.", 106 YBIMKHYTI KaBOMaLLWHY.

KaBoMalUVHa NoYHe HarpiBaTVCs Ta BUKOHYBATU LMK/ aBTOMATUYHOTO NPoMmBaHHs. Mg yac
HarpiBaHHS iIHOMKATOPW Ha 3HaYKax MPUTrOTyBaHHS HAMOIB 3aropATMMYTbCSA Ta MOBISIbHO 3racaTuMyTb

OJIVH 332 OOHUM.

YKpaiHcbka
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- KaBomalumnHa rotoBa A0 3aCTOCyBaHHSA, KOMM BCi iIHAMKATOPW Ha 3Havkax HanoiB ropsTb
6e3nepepBHo.
3 MocTaBTe YallKy Mif BYy30s1 nogadi kaBu. MocyHbTe By301 NOAaYi KaBu Bropy Yn BHU3, o6
BiperytoBaTi MOro BMCOTY BiAMNoOBiAHO A0 PO3Mipy BUKOPUCTOBYBaHOT (Man. 1) Yalikm abo CKNsHKN.

CTBOpEHHSA BNacHUX HanoiB

Ha uin kaBoMaLUMHI MOXHa HanallTyBaTV peLLenT Hanoto 3a BNacHUMK BNogobaHHAMW. BubpasLun Hanin,

B/ MOXeTe BUKOHATK HaBefeHi HuxKYe il

1 HanawTyBaTy MiUHICTb, HATUCHYBLUM 3HAYOK MiLHOCTI (Man. 2). € TpU TUNW MiLHOCTI: HANMEHLLNIN —
HaMM'aKLWWURN, @ HANBINbLWWMA — HaMMILHILLWA.

2 Bwu3HauTe 06'€M Hamnoto, HaTUCHYBLUN BiANOBIAHMI 3Ha4YoK (Man. 3). € Tpy TMnu 0b'emy: manui,
cepefHin Ta BeNNKUI.

ﬂ Bun Takox moxeTte HanalwlTyBaTh TemMrnepaTypy KaBu 3a BJlaCHUMU BﬂOﬂ.O6aHHﬂMVI.

an/II'OTyBaHHﬂ KaBU 3 KaBOBUX 3€pPEH

1 LWo6 npuroTyBaTu KaBy, HATUCHITb 3HA4YOK NOTPIBHOro Hamnoto.
- IHAMKaTOPU MILHOCTI 1 06'eMy 3aropsTbCs Ta NMoKasyloTb NonepeaHbO BMOpaHe HanalTyBaHHS.
- PeuenT Hamoto Tenep MOXHa HanalTyBaT 3@ BAaCHMM CMakoM.

2 HaTUCHITb KHOMKY NMOYaTKy/3yMMHEHHS »a.
- IHAMKaTOp Ha 3HayKy HanoiB BAMMAaE Nif Yac 3/IMBAHHS HaMoto.

3 LLo6 npunuHWUTK Noaady KaBu, NepLl Hixk KaBOMaLlMHa 3aBEePLUNTb MPUrOTyBaHHS, 3HOBY HATUCHITb
KHOMKY MoYaTKy/3yMMHEHHS pa.

A LLlo6 ogHO4acHO NpUroTyBaTy 2 MopLjii KaBW, HATUCHITb 3HAYOK HaMOIB ABiYi. 3aropPsSETLCS IHAMKATOP 2X.

CniHeHHA MOJ10Ka 3a JOMNOMOIOl KNaCMYHOro CniHoBayva
MOJIOKa

ﬂ LLlo6 pocsrtn Hal;IKpaLU,OI'O CMNiHIOBaHHS, 3aBXAM BVIKOpV]CTOByl;lTe MOJIOKO 3 XOJIoANNIbHUKA.

1 HaxuniTb YopHY CUAIKOHOBY Py4Ky Ha KAaBOMALWWHI NiBOPYY i MOCYHbTE CMiHIOBaY MOJioka Ha Hei (Man. 4).

2 3anoBHiTb rfek MosIokoM Npnban3Ho Ha 100 MA Ans KanyvynHo Ta npubnmsHo Ha 150 mn ans nate
MakiaTo.

3 3aHypTe cniHioBay y MOIOKO NPUBAN3HO Ha 1 cMm.

4 HaTWcHITb 3Havok (Man. 5) napw.
- |HOMKATOpP Ha 3HaYKy Napu 3aropseTbCs, a iIHAMKATOP NoYaTKy OMMAE.

5 HaTUCHITL KHOMKY NOYaTKy/3yMUHEHHS »a, LLLIOD CriHWTY Mosioko (Man. 6).
- KaBoOMmallnHa NOYMHaE HarpiBaTUCh, Napa HarHiTaeTbCs B MOJIOKO, | BOHO MIHNUTBCS.

6 Konu MonoyHa niHay rneymky 4na Mosnoka 4ocsrfia HeobxigHoro ob6’emy, 3HOBY HAaTUCHITb KHOMKY
noyaTtky/3ynUHeHHs s, LLOO 3yNMUHUTU CMiHIOBAHHS MOJIOKa.

B Hikonw He cniktonTe Monoko pose 90 cekyHz. CriHIOBaHHSA aBTOMATUYHO BUMMKAETLCS Yepes
90 cekyHz.

i | LLlo6 oTprmMaTL cniHeHe MOIOKO HAaMBULLOT IKOCTI, He pyxalrTe rinek Ans MoJsioka nifg vac ChiHoBaHHS.
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MpurotyBaHHS KaBu 3 NnonepenHboO 3MeJIeHNX 3epeH

3aMmicTb KaBOBWX 3epeH MOXHa BUOpaTn nonepeHbO 3MeNeHy KaBy, Hanpuknag, akLwo B1 BigdaeTe

nepe.ary iHLOMYy COpTy KaBu abo kaBi 6e3 kodeiHy.

1 HaTtucHiTb kHonky "YBiMK./BuMK.", 106 YyBIMKHYTU KaBOMaLLVHY, i 3a4ekanTe, 4OKM BOHa MiAroTyeTbCs
no pobotu.

2 BigkpwiiTe KpULLKY BiACIKY 419 nonepeaHbo 3MeNieHol KaBu Ta 3acunTe Tyam (Man. 7) ofiHy MipHY JT0XKY
6e3 Bepxy nonepefHbo 3MeneHol kaBu. Micns LbOoro 3aKpuinTe KpULLIKY.

3 [locTaBTe Yallky Mifg By30/ nogadi Kasu.

4 BubepiTb OAMH Hanin.

5 HaTUCHITb 3HAYOK MiLHOCTI Ha 3 cekyHam (Man. 8).
- IHAMKaTOp 3Hayka nonepeaHbO 3MeeHOI KaBW 3aropsieTbes, a iHAMKATOP NoyaTky 6aMMae.

6 HaTWCHITbL KHOMKY NOYaTKy/3yMUHEHHS »A.

7 LLo6 npunuHUTK Nnofady KaBu, NepLl HixXk KaBOMall1Ha 3aBepLUNTb NPUIOTYBaHHS, 3HOBY HATUCHITb
KHOMKY NMoYaTKy/3yMMHEHHS ba.

n 3 nonepenHbLo 3MeJIeHOl KaBM MOXHa npurotyeBatn nuwe ogHy I'IOpLI,i}O KaBW 3a pas.

i | HanawTyBaHHS nonepenHbO 3MeNeHOi KaBu He 36epiraeTbcs Ak nonepenHbo BUOpaHe HanaluTyBaHHS
MiuHocTi. LLlopa3y, konv Bu BaxaeTe NpuroTyBaTy NonepeaHb0 3MeneHy KaBy, Tpeba HaTUCHYTY 3Ha4OK
MiLHOCTI MPOTAroM 3 cekyHA.

Hl sik1j0 BUGpaHo NonepenHLO 3MeNneHy KaBy, BI HE 3MOXETE BUGPATY IHLLY MiLIHICTb.

Nopa4a rapsiyoi Bogm
1 dKkuWwo nig’'egHaHo cniHoBaYy MOJ10Ka, BUNMITh MOTO.
2 HaTucHITb 3HauoK rapsiyoi Boam (Man. 9).
- |HAmKaTopu 06'eMy HaMo 3aropstoTbCs Ta MOKa3yoTb NonepeaHbLO BUbpaHe HanawTyBaHHA AN1s
rapsiyoi BOgu.
3 HanawTynTe 06'em rapsyoi BOAM 3a BAaCHUMM BNOAOOaHHAMM, HAaTUCHYBLUM 3Ha4OK 06'eMy Hamoto
(Man. 3).
4 HaTWCHITb KHOMKY MOYaTKy/3yNMUHEHHS »a.
- bnavmae iHgnKaTop Ha 3HayvKy rapsiyoi BOAM, | rapsya BOLA 3IMBAETLCA 3 By3/1a NOAAYi rapsiyoi BOAM
(Man. 10).
5 LWo6 npununHUTK nogady rapsyoi BOAM, NePLL HixX KaBOMalLWHa 3aBePLUNTL NPUrOTYyBaHHS, 3HOBY
HATUCHITb KHOMKY MOYaTKYy/3yMMHEHHS pE.

HaﬂaLI.ITyBaHHﬂ KaBOMalUNHU

HanawTtyBaHHS Yacy o4vikyBaHHS

1 HaTuCHITb kHOMKY "YBiMK./BUMK.", LLL0© BUMKHYTW KaBOMaLLUHY.

2 Konv KaBOMaLLMHY BUMKHYTO, HAaTUCHITL | yTpumMyiTe 3Havyok (Man. 11) Calc/Clean (BuganeHHs Hakuny),
DOKM He 3aropsaTbcest iHgnkaTop Calc/Clean (BupaneHHs Hakuny) i Aroma strength (Mignicts) (Man. 12).

3 HaTWCHITb 3HaYOK MiLYHOCTI, LLoO BMOpaTK HeobXigHMM Yac odikyBaHHs: 15, 30, 60 abo 180 xBUAVH.
BignogigHo 3aropsaTbces 1, 2, 3 abo 4 iHAMKATOPUY 3Ha4YKa MilJHOCTI.

4 HanawTyBaBLUM YaC OYiKyBaHHS, HAaTUCHITb KHOMKY NoYaTtKy/3ynnHeHHs. KaBoMallnHa BUMKHETBCS.

5 HatucHiTb kHonky "YBiMK./BuMK.", 1106 3HOBY YBIMKHYTV KaBOMaLLVHY.

YKpaiHcbka
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HanawTtyBaHHS TeMnepaTypu KaBu

KaBomallunHu 6e3 3HauKa TemMnepatypu

1 HaTtucHiTb kHonky "YBiMK./BUMK.", 1LLO6 BUMKHYTU KaBOMaLLUVHY.

2 Kosv KaBOMaLLWHY BUMKHYTO, HAaTUCHITL | yTPUMYITE 3Ha4YOK 06'eMy KaBwu, 4ONOKW He 3racHe (Man. 13)
Lie 3Ha4OK.

3 HaTtucHITb 3Ha4oK 06'emy, o6 BMOpaT HeODXiAHY TeMnepaTypy: HU3bKY, CepefHio abo BUCOKY.
- IHamkaTopwm 1, 2 abo 3 3aropsoTbCs BiANOBIAHO.

4 HanawTyBaBLUM TeMnepaTypy KaBW, HATUCHITb KHOMKY NMoYaTKy/3yNMMHEHHS »a.

5 HatucHitb kHonky "YBiMK./BumMK.", 1106 3HOBY YBIMKHYTV KaBOMaLLIVHY.

ﬂ SAKLLO He BUMKHYTWN KaBOMaLLUNHY CaMOCTINHO, BOHa BUMUKAETLCA aBTOMATUYHO vepes NeBHUM Yac.

HaJ'IaLLITyBaHHFI KaBOMOJIKUA

MiLUHICTb KaBM MOXHa 3MIHUTY 32 LOMOMOTOI0 PErynAaTopa CTyneHs NoMesny, po3TalloBaHOro BCepeamHi
KOHTEWMHepa 418 KaBOBMX 3epeH. YMM HUXYUIA CTYMiHb MOMENY, TUM OPIOHILIUA MOMEN KaBOBUX 3€PEH, i
MilHiWwa kasa. [JocTynHi 12 pi3HUX CTyneHiB nomMeny.

KaBomalumHy HanalToBaHo, Wwob 3abe3neunTi BiAMiHHMIA CMaK HaMoiB i3 BaLLOro yntob61eHoro copTy Kasu.
ToMy MU peKOMeHOYEMO He perysitoBaTu CTyMiHb nomeny, AoKu Bu He 3BapuTe 100-150 Yallok Kasu
(NPM6aN3HO 1 MiCsiLb BUKOPUCTAHHS).

i | PeryntoBaTu cTyniHb MOMesly MOXHa JI1LLE TOLI, KOS KaBOMallMHa PO3MeJIIOE KaBOBI 3epHa. PisHnus B
CMaKky BiZ4yBaTUMETbCS JIULLE NIC/A MPUroTyBaHHSA 2—3 HaMnoiB.

B He rnoBepTanTe perynarop nomeny 6inblue, HixXX Ha OAHY NOAINKY 3a pa3, Wob YHUKHYTN MOLLIKOAXKEHHS
KaBOMOJIKM.

[ocTaBTe yalLKy Nif By30/ NOAAYi KaBu.

BiokpwuiiTe KpuLLky ByHkepa 15 KABOBUX 3epeH.

TOPKHITLCA 3HaYKa ecrnpeco, a NOTiM HAaTUCHITb KHOMKY NOYaTKy/3yNMNHEHHS »m.

Konu kaBomosika noyHe MoONOTH, NPUTUCHITL PyYKy perynatopa cTyneHs noMeny Ta noBepHiTb il niBopyy
abo npasopyy. (Man. 14)

A WN =

p,eaKTI/IBaLI,iFI 3BYKOBUX CurHanie naHeni KepyBaHHSA

1 HaTtucHiTb kHonky "YBiMK./BUMK.", 1LLO6 BUMKHYTM KaBOMaLLVHY.

2 Konu kaBoMalUMHY BUMKHYTO, HATUCHITb | yTPUMYIMTE 3Ha4YOK KaBK, 4OKM MOro iHAMKATOP He 3racHe.
IHAMKaTOP NoYaTky banmaTume.

3 HaTWCHITb 3HaYOK KaBK Le pa3, LWob AeakTnByBaTW 3BYKOBI CUIHANW NaHeni KepyBaHHs. IHauKaTop
3HayKa KaBu 3racHe.

4 [1na ninTepOXeHHs BUOOPY HAaTUCHITb KHOMKY MOYaTKy/3yNMUHEHHS.

5 HaTucHiTb kHoMKy "YBiMK./BUMK.", 06 3HOBY YBIMKHYTI KaBOMaLLWHY. 3BYKOBI CUrHaAM NaHeni
KepyBaHHS [eakT1BOBaHO.

MpumiTka: SKLLO NiCNs HaTUCKaHHS 1 yTPUMYBaHHS 3Ha4ka KaBW MOro iHAMKATOP He BMUKAETLCS, Lie
03Hayae, Lo 3BYKOBI CUrHaNW NaHeni kepyBaHHs BXe BUMKHYTO. LLLo6 yBIMKHYTW iX, HATUCHITb 3HAYOK LLie
pa3 i nigrBeppTe Aito, HAaTUCHYBLUM KHOMKY NOYaTKy/3yNMNHEHHS.

3BYKOBI CUFHaNM KHOMOK "YBiMK./BUMK." | nO4aTKy/3yNMHEHHS HE MOXHa AeaKTVBYBaTW.
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BuMiMaHHSA Ta BCTAaHOBNEHHS 610Ky 3aBaploBaHHS

Mepenaitb Ha cTopiHky www.philips.com/coffee-care, 11106 nepernsHyTV noknagHi BigeoiHCTPyKLIi npo
NOpPSIAOK BUAMAHHS, BCTAaBIEHHS Ta OUMNLLEHHS B10Ka 3aBaptoBaHHS.

BurmaHHsa 6n1oka 3aBaprOBaHHA 3 KaBOMallNHN

1 BWMKHITb KaBOMaLLMHY.

2 BuiMITb pe3epByap A1 BOAM Ta BiakpuiiTe aBepusaTta (Man. 15) ona obcnyroByBaHHs.

3 HaTtumcHiTb pyuky (Man. 16) PUSH (HALABUTW) i noTArHiTh 3a pyuky 610Ka 3aBaptoBaHHs, OO BUNHATY
noro 3 kaBomMalmHu (Man. 17).

BcTraHOBNEeHHSA 6/10Ka 3aBaptoBaHHA Ha Micue

m I'IepLu HIK yCTaHOBJ/1HOBATH onok 3aBaptoBaHHA Ha3ald y KaBOMallnHy, nepeBipTe, qun nepe6yBa€ BiH Yy
npasuibHOMY MOJIOXEHHI.

1 TMepesipTe, 4 NnepebyBae 610K 3aBapOBaHHS B MPaBUIIbHOMY NOJIOXKeHHI. CTpinka Ha XXOBTOMY
uMniHapi 360Ky 610Ky 3aBaptoBaHHS Mae 36iraT1cst 3 YOPHO CTPINKOt Ta no3Haykoto N (Man. 18).
- SKLLO e He TaK, OnycKanTe Baxib, JOKMW BiH He TOPKHETbCSt ocHoBM Br1oka (Man. 19) 3aBaptoBaHHS.

2 BcTaBsTe 610K 3aBaptoBaHHS Ha3af y kaBoMalunHy B3A0BX (Man. 20) 60KOBUX HaNPSIMHUX PENOK [0
dikcauii (Man. 21). He HaTuckanTe kHonky PUSH (HALABUTW).

3 3akpuiTe ABepusaTa oSS 06CYroByBaHHs Ta BCTaBTe pe3epByap 471 BOAM.

UuwieHHsa Ta gornag

3aBAAKN PEryISpPHOMY YMLLIEHHIO 1 0OCYroBYBaHHIO CTaH KaBOMaLUMHM Bye HE3MIHHO HalKkpaLyM, KaBa
CMakyBaTMMe BiAMiHHO BNPOLAOBX AOBroro vyacy, a noTik kaBu byae ctabinbHuUM.

Y Tabnuui HUXYe HaBeaeHO AeTaNbHUN ONC TOTO, AK | KON OYNLLATY 3HIMHI YaCTUHU KaBOMAaLLVHW.
Mependitb Ha cTopiHky www.philips.com/coffee-care, 00 nepernsHyT goknagHi BinoMocTi Ta
BifeoiHCTPYKUil. Ornag 4acTuH, aKi MOXHa MUTU B MOCYAOMUMHIN MaLUWHI, AMB. Ha puc. C.

3HiMHi YacTuHn  lMepioanyHicTb Cnoci6 ounLeHHA
OUULLEHHA
bnok 3aBaptoBaHHs  LLLOTWMXHSA Bunmite 6510k 3aBaptoBaHHS 3 KABOMALLMHU.

MpomunTe noro nig KkpaHom.

LLomicausa OuniuyTe ONOK 3aBaptoBaHHS 3a AOMOMOrOH0
Tabnetku Philips ons BMaaneHHs KaBoBOro macsa.

Knacuynuin Micns KoxHoro BrkopuctaHHs  LLLo6 BUKOHaTW peTenbHe O4MLLEHHS, CoYaTKy

CMiHIOBay Monoka 3N11MNTe rapsiyy BOAy 3i CNiHIOBaYa MOJIOKa,
nig’eqHaHoro Ao kaBoMalmHW. Micns Lboro
BUIMITb CMiHIOBa4 MOJIOKa 3 KaBOMaLUNHM Ta
p030epiTh Moro. OUMCTbTE BCi YaCTUHU BOZOHO 3-Mif
KpaHa abo B MOCYAOMUIHIA MaLUMHI.
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3HiMHi YacTUHM

MepiognyHicTb

Cnocib oynLLEeHHS

oYULleHHSA
Bigcik ons LLLoTnXHS nepeBipsnTe, yu He  Bin'enHalnTe KaBOMaLMHY 1 BUAMITL 610K
nonepeaHbLoO 3abuBcA Biacik ong 3aBaploBaHHS. BiokpunTe KpULLKY BIACIKY 015

3MesieHol KaBu

nonepeaHbO 3MeNeHol KaBu.

nonepefHbO 3MefIeHOT KaBy Ta BCTaBTE PYYKy
NOXKM Tyan. PyxanTe pyyKy Bropy Ta BHU3, JOKU
HabwuTa 3MeneHa kaBa He Bunage (Man. 22).
Mependitb Ha cTopiHky www.philips.com/coffee-
care, o6 nepernsHyT! [OKNaAHI BiLEOIHCTPYKLT.

KoHTenHep ans

CnopoXHIoNTe KOHTeNHep

BUMKHITb KaBOMaLLWHY, BUAMITb KOHTENHEP A1

KaBOBOI ryLui 0151 KaBOBOI TyLLi 3@ MOSIBU KaBOBOI MyLLi 1 MPOMUITE MOro BOAO 3-Nif KpaHa.
NOBIAOMJIEHHSA Ha eKpaHi
KaBOMaLUMHW. YNCTbTe Moro
LLLOTUXKHS.
JloTok ans CnopoxXHonTe NOTOK ANs Bunmite notok (Man. 24) ona kpanenb i npoMninTte
Kpanenb Kpanenb WoAHs abo Konn noro nig kpaHoM abo B NOCYAOMUNHIN MaLLWHI.
YepPBOHWI iHOMKATOP NOro MepenHio naHenb KOHTENHepa A1 KaBOBOI Iyl
3aMOBHEHHS MiAHIMAETbCA (puc. A15) He MOXXHa MUTU B NOCYAOMUIAHIN
(Man. 23). MaLLUMHi.
3MalLLyBaHHA KoxHi 2 micaui Ove. TabnnLto 3 BiOMOCTAMM OO0 3MALLEHHS.
6noka 3MalLyTe 610K 3aBaptoBaHHS 3a LOMOMOrolo
3aBaploBaHHS mactuna Philips.
PesepByap ons LLLoTMXHSA CnosIoCHITL pe3epByap BOAOIO Mif KPaHOM.
BOOM

OunwieHHs 6710Ka 3aBaplOBaHHS

PerynapHe ounieHHs 610Ka 3aBaptoBaHHs 3anobirae 3ab1BaHHIO BHYTPILLHIX KOHTYpPIB 3aMLWKaMu KaBu.
Mepennitb Ha cTtopiHky www.philips.com/coffee-care, 06 nepernsHyTM Bifeo Npo NopsaoK BUAMaHHS,
BCTaBNEHHS Ta OYMLLEHHS B10Ka 3aBapioBaHHS.

OuulleHHs 6/10Ka 3aBaploBaHHS BOAOIO 3-Mif KpaHa

1
2

Bunmite 6110k 3aBaptoBaHHS.

PeTenbHO npomuinTe 6,10k 3aBaptoBaHHsA BoAot. ObepexxHO ouncTbTe BepxHin dinbtp (Man. 25) 6noka
3aBaploBaHHs.

lMepLuU Hix BCTaHOBNIOBaTY B10K 3aBaploBaHHs, fanTe MOMY BUCOXHYTU. He npoTupaiTe 610K
3aBaptoBaHHS raHyipkoto, Wob ycepeanHy He NoTpanuan BoJOKHa.

OunweHHs 610kKa 3aBaproBaHHA 3a JONMNOMOIror TabneTku pns BUJanNeHHs
KaBOBOIo mMadsa

BukopucToByiTe nuLe TabneTku Philips ons BuaaneHHs KaBoBoro mMacna.

1
2
3

MocTasTe YaluKy Nif By30/1 Nofadi kaBu. HanoBHITb pe3epByap CBiXO0 BOAOHO.

Moknagite TabneTky A9 BUAAIEHHS KaBOBOro Mac1a y BifCiK 418 MonepefHbo 3MeNIeHOi KaBy.
TOPKHITbCSA 3Hayka 3BUYaHOI KaBW, @ MOTIM HaTUCHITb 3HAYOK MiLYHOCTI NPOTAroM 3 ceKyHA, LLWob
BMbpaTh dyHKUito (Man. 2) nonepeaHbo 3MeNeHoi KaBu.

He nopaBanTe nonepefHb0o 3MeNneHy KaBy. HaTUCHITb KHOMKY MOYaTKy/3ynMHEHHS »u, OO NoYaTv LMKN
NPUroTyBaHHs KaBK. Konm NpurotoBaHo niBYallKy BOAW, Bil'€qHaNTe KaBOMALUMHY Bif PO3ETKU.
3anuniiTe po34vuH AN BUAANEHHS KaBOBOIro Macsa y KaBOMaLUMHI MPUHaMMHI Ha 15 XBUANH.
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6 BcraBTe WTencenbHy BUIKY B PO3€TKY Ta YBIMKHITb KABOMaLLVHY, W06 3aBepLUNTU LUK MPUrOTYBaHHS.
CnOpPOXHITb YaLLKy.

7 BuinmiTb pe3epByap ANsi BOAW Ta BiAKPUITE ABepUATa AN 00CyroByBaHHS. BUimiTh 610k
3aBaploBaHHS Ta peTesibHO NPOMUITE NOTO Nif, KPaHOM.

8 BcTaBTe On10K 3aBaptoBaHHS M pe3epByap A1 BOAM Ta MOCTaBTE YallKy Mif By30/1 NoAadi KaBu.

9 TOpPKHITbCA 3HaYKa 3B1YaHOI KaBK, @ MOTIM HAaTUCHITb 3HAYOK MiLJHOCTI NPOTAroM 3 cekyHa, LWob
BMBpaTh dyHKUito (Man. 2) nonepeaHbo 3MeneHol Kasu. He fogaBanTe nonepeaHbo 3mMeneHy Kapy.
HaTWCHITb KHOMKY NOYaTKy/3yNMHEHHS »m, OO NOYaTV LMK NPUrOTYBaHHSA KaBu. MOBTOPIT Lil0
npouenypy Agidi. CNOPOXHITb YaLLKy.

3MallyBaHHSA 6/10Ka 3aBaplOBaHHS

KoxHi 2 micaui 3maLynTe 610K 3aBaptoBaHHs, W06 3abe3neynTi NaaBHUM Xif PyXOMUX YacTUH.

1 HaHeciTb MacTUI0 TOHKMM LIAPOM Ha NopLUleHb (Mo3HaYeHo CipnM Kobopom) 6ioka (Man. 26)
3aBaploBaHHS.

2 HaHeciTb MacTWUI0 TOHKMM LWapoM HaBKOJ10 Bana (Mo3HaYeHo CiplM KOJIbOpOM) Ha AHi 61oka (Man. 27)
3aBaploBaHHs.

3 HaHeciTb MacTWUI0 TOHKNM LLAPOM Ha peiikn 3 060ox 6okis (Man. 28).

OuneHHs KJlacCMYHOro CcniHoBa4Ya MoJs1oKa

OunLLEeHHSA KNAacUYHOro cniHBayYya MOJ10Ka Mic/1s KOXKHOro BUKOPUCTAHHS

OuniLynTe cniHtoBay MOsoka MNic/si KOXXHOro BUKOPUCTaHHS 3 MriEHIYHMX MPUYMH i Ans 3anobiraHHs

HaKOMUYEHHIO 3aJIMLLKIB MOJIOKa.

1 [ocTaBTe Yallky nif cniHBay MOJIOKa.

2 TOpPKHITbCS 3Ha4YKa Napu M HAaTUCHITb KHOMKY MOYaTKy/3yNMHEHHS »a, OO 3yNUHUTK Nofavy napuv i
BMAAIUTU MOOKO, L0 3a/IMLLMAIO0CS Y CiHIOBaYi MOJIOKa.

3 LLo6 3ynnuH1TK nofavy napu Yepes Kisibka CekyHp, 3HOBY HATUCHITb KHOMKY MOYaTKy/3yNNHEHHS »a.

4 OywncTbTe CMiHOBa4 MOJIOKa BOJIOrOlO FaH4ipKoto.

LLloageHHe O4YMnLLEHHS KJTACUYHOTO CNiHIOBava MOJIOKa

1 [dawnTe cniHtoBavy MONOKa MOBHICTIO OXONOHYTH.

2 Haxunitb cniHoBay Mosioka nisopyy (Man. 29) i BUAMITb MeTaneBy Ta CUNiKOHOBY YacTuHK (Man. 30).

3 Po36epitb ABi YacTHK (Man. 31) Ta npomuinTe iX YMCTO BOAOK abo MOMUMIATE iX y MOCYAOMUNHIN
MaLUKHi. NepeKkoHanTech, L0 Manui OTBIp MeTaneBoi Tpyokn (Man. 32) NOBHICTIO YNCTUN | He 3a6UTKI
3aauLKamMu Mosioka.

4 3HoBy 36epiTb ABi YaCTMHK CMiHIOBaYa MOJIOKa Ta Nif’eQHanTe CrniHioBay MOoka 40 KaBOMAaLLMHM.

dinbTp gnsa sogn AquaClean

Bawwa kaBomatlumHa Moxe BukopuctoByBaTh dinbTp AquaClean. @inbTp ans Boam AquaClean moxHa
BCTAHOBUTU B pe3epByap A/ Boay, Wwob 36epertn cmak KaBu. BiH TaKoX 3MeHLLye HeOOXiOHICTb BUOansaTu
HaKMM, BMOBINbHIOIOYM NPOLLEC NOro yTBOPeHHS. DinbTp Ans Boan AquaClean MoxHa npuadaTv B MicLLeBUX
MarasunHax, B aBTOPM30BaHNX CEPBICHMX LieHTpax abo Ha cTopiHui www.philips.com/parts-and-
accessories.
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3Hayok Ta iHgukaTtop AquaClean

KaBomalwwmHy obnafHaHo iHankaTopom (Man. 33) cinbtpa ana soam AquaClean gns iHamkauii ctaHy
dinbTpa. Mepenik NOTPIBHUX i y cMTyaLisix, Konu iHaMKaTop 3aropsieTscs abo 6avmag, Aue. y Tabnuui
HUXKYe.

%’ . SKLLLO BV BUKOPUCTOBYETE KaBOMaLUMHY BrepLue, iHankaTop AquaClean noymHae
Aqua Clean 61MMaTN OpaHXeBMM CBITNIOM. Lie 03Havae, Lo MOXHa NoYaTV BUKOPUCTOBYBATM
dinbTp ans Bogm AquacClean. dkwo ¢inbtp ans Boan AquaClean He akTMBOBaHO,
iHAMKATOP BUMMUKAETbCS aBTOMATUYHO Yepes NeEBHUI Yac.

%’ . Micns Toro, sk iNbTP YCTaHOBMEHO i aKTMBOBAHO 3a Aonomoroto 3Hadka AquaClean,
Aqua Clean iHovkaTop AquaClean 3aropseTbca CMHIM CBITJIOM Ha NiATBEPAXKEHHS TOrO, WO MinbTp
nnsa sBoau AquaClean akTUBHUI.

%’ & AKLLO PinbTp BUKOpUCTaHO, iHAnKaTop AquaClean 3HOBY NoYMHae 6avmaTtn
Aqua Clean OpaHXeBMM CBIT/IOM i HarafyBaTu, LLIO NOTPIOHO 3aMiHUTK iNbTP Ha HOBUIA.

%’ - Konwu oparxesuit inankatop AquaClean racHe, B Bce 04HO MOXeTe akTUBYBaTK
Aqua Clean dinbTp AquaClean, ane cnoyaTtky NOTPIGHO BUAANNTM HAKMM i3 KABOMALLNHW.

AxTuBauisa ¢inbtpa ana sogm AquaClean (5 xB.)

B KasomaluuHa aBToMaTUUHO He BW3HAYae, Lo iNbTp YCTAaHOBEHO B pe3epByap Ans BOAW. TOMY Bam
HeobXiHO aKTMBYBaTW KOXEH HOBUI inbTp Ana soam AquaClean, AKunin BCTaHOBMIEHO 3a LOMOMOTOI0
3Hauka AquaClean.

Konu opanxesuit inavkatop AquaClean racHe, B BCce 04JHO MOXeTe akT1ByBaTV (iNbTp ANst BOAM
AquaClean, ane cnoyatky HeOOXiLHO BUAANMTM HAKMM 3 KABOMALLUMHMN.

i | MepLu Hix BUKopMcTOBYBaTU (hinbTp Ans Bogn AquaClean, nepekoHanTecs, WO y KaBOMAaLLWHI HEMaE
Hakuny.

Mepw Hix akTnByBaTN inbTp Ans Bogm AquaClean, Moro HeobXiAHO NiArOTYBaTY LUNSAXOM 3aMOYYBaHHS Y

BOZ, IK OMMCAHO HMXYe. FKLLO LbOro He 3p00uTu, 40 KaBOMALLMHM MOXe BTATYBaTMCS MOBITPS 3aMiCTb

BOAM, WO BUKIIUYE TYYHWU LLIYM | HE JACTb KABOMALLWHI MPUroTyBaTN KaBy.

1 [lepekoHanTecs, WO KaBOMaLLMHA BBIMKHEHA.

2 TloTpyciTb inbTp npoTarom 5 cekyHn (Man. 34).

3 [lepeBepHiTb iNbTP, 3aHypPTE MOro B EMKICTb i3 XONIOAHO BOLAOH i MOTPSACITb b0 MPUTUCHITE 00
(Man. 35).

4 Tenep inbTp roToBUIA 0,0 BUKOPUCTAHHS, | MOro MOXHa BCTaBUTW B pe3epByap AJ1st BOON.

BcTaBTe dinbTp BepTHKanbHO B po3'em gnst inbTpa B pesepsyapi Ans BoAW. [POLITOBXHITb MOro BHU3

no ynopy (Man. 36).

HanoBHiTb pe3epByap 4719 BOAM YNCTOK BOAOIO Ta BCTAHOBITh MOr0 Y KaBOMaLLIVHY.

MocTaBTe MUCKY Mifg By301 NOAAYI rapsiyoi BOAM/CNiHIOBaY MOJ1OKa.

HaTucHiTb 3Havok AquaClean Ha 3 cekyHaun (Man. 37). lHovkaTop noyaTtky 6aMmMaTume.

9 HaTKCHITb KHOMKY NoYaTky/3ynMHEeHHS »a, LLLOO NoYaTy NpoLiec akTmBaLlji.

10 3 By3na nogadyi rapsiyoi Boawm/cniHioBada Mmosioka byae 3nMBatncs rapsiva Bofa (3 xs.).

11 Micns 3aBepLeHHs NpoLecy akT1BaLi 3aropseTbes cCuHin iHgnkaTop AquaClean Ha niaTBepaAXKeHHS
TOro, Wo ¢inbTp Ans Boan AquaClean 6yno akTMBOBaHO NPaBUILHO.

(%]

0 N O
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3amiHa inbTpa ang sogu AquaClean (5 xB.)

Micns nponyckaHHa 95 1 Boaun Yepes GinbTp BiH Nepectae npayoBatu. IHankaTop AquaClean ctae

opaHXeBMM i MOYMHAE BAnmaTK, Haragytoun, Wo HeobxiaHO 3aMiHnTK dinbTp. MNokK BiH 6nrmag, Bu

Mo>KeTe 3aMiHUTU DINbTP, He BUAANAYM Nepes TMM HakuM i3 KaBOMaLLUMHW. SKLLO He 3aMiHWUTV dinbTp Ans

Boam AquaClean, opaHxeBuit iHAMKATOP i3 YacoM racHe. Bu [oci MoxeTe 3aMiHWTK inbTp, ane cnoyatky

HeobXiAHO BUAANMUTI HaKM1M i3 KAaBOMALLVHMN.

Konu 6nnumae opaHxesui iHgnkatop AquacClean:

1 Bummite ctapuin dinbtp ansg sogm AquaClean.

2 YCTaHOBIiTb HOBWI (iNbTP i akTUBYMTE NOrO, AK ONKMcaHo B PO3A4ii "AKTvBaLiS inbTpa 418 BOAM
AquaClean (5 xB.)".

A 3avinionte dinbtp Ans Boan AquaClean npuHanMHI KOXHI 3 MicsiLLi, HaBiTb AKLLO KaBOMalUWHa He
MoBIJOMJISE NPO HEOOXiAHICTb Takoi 3aMiHW.

HeakTuBauis HaragyBaHb Npo 3amiHy ¢inbTpa AquaClean

AkLLo BY Binble He BUKopucToByBaTuMeTe inbTpu ana soan AquaClean, BigkntoyiTs HaragyBaHHs

AquaClean (iHgukaTtop AquaClean 61MMae OpaHXeBMM):

1 HaTtucHiTb kHonky "YBiMK./BUMK.", 1LIO6 BUMKHYTM KaBOMaLLVHY.

2 Ko KaBOMalLVHY BUMKHYTO, HAaTUCHITb | yTpruMyiTe 3Havok AquaClean, 0oku MOro iHOMKaTOp He
3racHe. IHOMKaTop novaTky 6aumaTmme.

3 HatucHiTb 3Havok AquaClean e pa3, wob aeakTrByBaTW HarafyBaHHs. lHankaTop 3Hauyka AquaClean
3racHe.

4 [nanigTBepOXeHHs BUOOPY HATUCHITb KHOMKY MNoYaTKy/3yNMUHEHHS.

5 HaTucHiTb kHonKy "YBimMK./BUMK.", 06 3HOBY YBIMKHYTW KaBOMaLLWHyY. HaragyBaHHs Npo 3amiHy
dinbTpa AquaClean geakTMBOBaHO.

MpumiTka: AkTrBaLia Hooro ¢inbTpa AquaClean aBToMaTMYHO BBIMKHE HaraflyBaHHs Mpo 3amiHy dinbTpa
AquaClean.

HanawTyBaHHS )XOPCTKOCTi BOAU

Mwn pekomMeHAyEMO BaM HafalLUTyBaTK XXOPCTKICTb BOAM BiANOBIAHO [0 XXOPCTKOCTI BOAM B PerioHi, LLob
LOCATTY ONTUManbHOI NPOAYKTUBHOCTI Ta MOAOBXUTM TEPMIH C1y>KOW KaBoMalUmMHK. Lle Takox 3anobirae
3aHaATO YaCTOMY BUOASIEHHIO HaKWMNY 3 KaBOMaLUWHW. CTaHOapTHE 3HaYeHHS XXOPCTKOCTI BOAN — 4:
(>kopcTka BoAa).

MepeBipTe XXOPCTKICTb BOAM B PEriOHi 3a 4OMOMOrol0 TECTOBOI CTPiIUKU, L0 BXOAUTb

A0 yNnakoBKW.

1 3aHypTe TeCTOBY CTPIYKY /15t BUMIPIOBaHHS XXOPCTKOCTI BOAM Y BOAY 3-Mif KpaHa Ha 1 cekyHay (Man. 38).

2 3auekaunTte 1 xBUAMHY. KifbKiCTb KBagpaTiB Ha TECTOBIN CMYXKL, LLLO CTaNn YePBOHVMM, BKA3yIOTb Ha
XopcTKicTb (Man. 39) Boau.

YCcTaHOBITb NPaBUJIbHY XXOPCTKICTb BOAW Y KABOMaLLUWUHI.

1 HatucHiTb KHonKy "YBiMK./BUMK.", 0O BUMKHYTH KaBOMAaLLVHY.

2 Kosv KaBOMaLLVHY BUMKHYTO, HAaTUCHITb | yTPUMYITE 3HaYOK MiLLHOCTI, [OMOKM He 3racHyTb (Man. 2) yci
iHAMKaTOPW 3HaYKa.
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3 HaTtucHiTb 3HavoK MiyHoCTi 1, 2, 3 abo 4 pa3u. KinbKicTb iHAMKATOPIB, LLIO 3aropinncs, MatoTb 36iratnca 3
KiNbKiCTIO YePBOHWX KBaAPaTiB Ha TecToBil cmyxLi (Man. 40). KLLO Ha TECTOBI CMyXLi HeMaE
YepBOHMX KBagpaTiB (TOMY LLO BCi KBaapaTu 3eNeHi), BubepiTb 1 iHamKaTop.

4 Tlicna Toro, sk BCTAHOBIEHO NPaBUIIbHY XXOPCTKICTb BOAM, HATUCHITb KHOMKY MNOYaTKY/3yNMUHEHHS »u.

A Ockinbkm SKOPCTKICTb BOAM BCTAaHOBIMIOETLCS NMLLE pa3, hyHKLIS MiLHOCTI BUKOPUCTOBYETLCS A5 BUOOPY
>KOPCTKOCTI BOAW. Lle He BnanBae Ha MiLlHICTb HAaNOIB, AKi FOTYIOTHCS 3rO40M.

Mpouenypa BnpaneHHsa Hakuny (30 xB.)

BukopuctoBynTe nuiue 3aci6 ana suganeHHs Hakuny Philips. Hikony He BukopuctoBynTe 3acobiB ans
BUAANIEHHSA HAKMMY Ha OCHOBI CipYaHOT KMCIOTH, XTOPOBOAHEBOI KMCOTU, CYyb(aMiHOBOI KMC1OTK Ta
OLTOBOI KUC/IOTY (Hanpurkag, oueT). BOHM MOXYTb NOWKOAUTA BOASAHWUI KOHTYP KAaBOMaLLUNHM 1 He
BUAANIAOTE HAKUM HANIEXXHMM YMHOM. BUKOPUCTaHHS CTOPOHHBLOTO 3aCO0by A/1st BUOANEHHS Hakuny (He
Philips) npn3soanTs A0 CKacyBaHHA rapaHTii. HecBoevacHe BUAANEHHS HaknMy TakoxX NPU3BOANTL A0
CKacyBaHHS rapaHTii Ha NPUCTPIV. Po3unH ans BuganeHHs Hakuny Philips MoxHa npnabatv B iHTepHeT-
marasvHi www.philips.com/coffee-care.

Konw iHamkaTtop Calc/Clean (BuoaneHHs Hakvny) CBiTUTbCA B6e3nepepBHO, Lie 03HaYaE, Wo NoTpibHO

BUOANNTN HAKWNT i3 KABOMaALLMHW.

1 [MepekoHanTecs, WO KaBOMalUMHa BBIMKHEHA.

2 dkuwo nig'egHaHo cniHoBay MookKa, BUMMITb 0ro.

3 BunMmiTh NOTOK ANs Kpanesb i KOHTEMHeP A1 KaBOBOI YL, CMOPOXHITh iX, @ MOTIM BCTaBTe Ha3ad y
KaBOMaLLWHY.

4 BuMITb pe3epByap 415t BOAM 1 CNOPOXHITb oro. MoTim BuiMiTe dinetp ana soam AquaClean.

5 Bunuinte Bcro nnsawky posunHy Philips ons BuganeHHs Hakuny B pesepsyap 4719 BOAM Ta 3aMOBHiTb M0ro
BOAOO A0 no3Haukm Calc/Clean (BuaaneHHs Hakuny) (Man. 41). MoTiM yCTaHOBITh MOro Hasag y
KaBOMaLLWHY.

6 [locTaBTe Bennky emkicTb (1,5 1) nig By30oa nofdavi kaBu Ta By30J1 nofgavi BOAU.

7 HaTucHiTb 3Havok Calc/Clean (BuaaneHHs Hakmny) Ha 3 cekyHAM, @ MOTIM HAaTUCHITb KHOMKY
noYaTKy/3yNNHEHHS bi.

8 Po3noyHeTbcst Meplunii eTan npoLenypv BUAaneHHs Hakuny. MNpouenypa BUAaneHHs Hakuny TpuBae
npnban3Ho 30 XBUNH | CKNAOAETbCst 3 LMKIY BUOANEHHS Haku1my Ta Luky npommnsaHHs. Mig vyac umkny
Calc/Clean (BupaneHHst Haku1mny) NoBinbHO BMMAE BigMOBIAHUI iIHOMKATOP, MOKa3ykuH, Lo
BVMKOHYETbCS €Tan BUAANEHHS HaKumMy.

9 KaBoMmalUMHa Ma€ 3AMBaTK PO34MH N5 BUAANEHHSA HAaKUMY, [OKM ONCMIEN He Haradae, LWo pesepsyap
0191 BOAM MOPOXHIN.

10 CNopOoXHiTb pe3epByap AJst BOAM, CNOSOCHITh MOro Ta 3anuniiTe YnicTy Boay [0 no3Havkm Calc/Clean
(BupaneHHs Hakuny).

11 CNOpOXHITb EMHICTb, a NOTIM NOCTaBTe il Ha3ag Nif By301 nofdadvi KaBu Ta By30J1 NOAaYi BOAW. 3HOBY
HATUCHITb KHOMKY MOYaTKY/3yMUHEHHS pE.

12 Po3noyHeTbca Apyrum etan LMKy BUAANEHHA HaKUNny — LMK NPOMUBAHHS. BiH TpuBaTuMe 3 XBUSIMHN.
Mg 4ac uboro eTany Ha NaHenNi KepyBaHHS 3aropsATbCA Ta FAaCHYThb IHAMKATOPW, YKa3ytloun Ha
NPOMMBAHHS.

13 3a4yekanTe, LOKM KaBOMALLUMHA HE MPUNUHUTE Nodadvy BOAM. LLIoMHO KaBoMalLVHa NPUNUHATL 311B
BOAM, MpoLeypa OUYNLLEHHS Bif, HaKMMy BBAXAETbCS 3aBEPLUEHOIO.

14 KaBomaluvHa Tenep HarpiBaeTbcsa 3HoBY. KaBOMaLUMHa 3HOBY roTOBa 0 BUKOPUCTaHHS, KON BCI
iHAMKATOPW Ha 3HaYKax HamnoiB ropsTb HesnepepBHO.

15 YcraHoBiTb HOBUI inbTp Ana Boan AquaClean y pesepsyap A1 BOAM Ta aKTUBYMTE 10TO.

- Konu npouenypy BuoaneHHs Hakuny 3aBeplueHo, inavkatop AquaClean 6avmMae neBHMIM Yac i
Harafye, Wo noTpibHO ycTaHOBUTK HOBUI GinbTp Anst Boan AquaClean.
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¥ Mopagfa. BukopuctaHHa cdinbtpa AquaClean 3MeHLLye NepioAnYHICTb BUOANEHHS HaKMMYy.

LLlo pobuTK, kW0 npouenypy BUgaseHHs Hakuny nepepBaHo

Mpouenypy BUOANEHHS HAKMMY MOXHa NepepBaTu, HATUCHYBLLW KHOMKY YBIMKHEHHSA/BUMKHEHHS Ha NaHeni
KepyBaHHS. SKLO Npoueaypy BUAANIEHHS HAaKUMY NepepBaHO 40 MOBHOIO 3aBepLUEHHS, 3p00iTe HacTymnHe.
1 CnopoxHiTb pesepsyap 415 BOAMW Ta PeTeSIbHO CMOSIOCHITh MOro.

2 HanoBHiTb pe3epByap A5 BOAM YMCTOO BOAO A0 no3Hayky Calc/Clean (BuoaneHHs Hakvny) i 3HOB
YBIMKHITb KaBOMalLMHy. KaBOMallVHa HarpieTbcs 1 BUKOHAE LMK aBTOMAaTUYHOMO MPOMMBAHHS.

3 [epw Hixk roTyBaTV Oyab-siki Hanoi, BUKOHaMTe LMK MPOMUBaHHS BpYyYHY. LLLo6 BUKOHaTW umkn
NMPOMUBAHHS BPYYHY, CMOYaTKy HamoJIOBUHY 3/TMITe pe3epByap A/s rapsyoi Boan, baratopasoBo
HaTucKaoum 3Havok (Man. 9) rapsyoi Boau, a NoTiM NPUroTynTe ABi YallKu NonepeaHbo 3MeNeHoT KaBy
6e3 JoaaBaHHA MeneHol KaBu.

A axwo npoLenypy byae nepepBaHo, KaBOMaLUMHa NOTPebyBaTME e O[HOrO LMKy BUOANEHHS HaKumy
SAKOMOra ckopille.

3amMmoBNeHHs npuiaagaa

[N ounLLeHHa KaBOMaLlMHW 1 BULANEHHS HaKMMy BUKOPUCTOBYMTE NnLLe cneljiafibHi 3acobu Philips, siki
MOXHa NpuabaTy B MicLLeBMX MarasnHax, B aBTOPM30BaHMX CEPBICHNX LieHTpax abo Ha CTOpIHL
www.philips.com/parts-and-accessories. LLL00 3HalTK MOBHWI CMNCOK 3aM4acTVH OHMalH, BBELiTb
HoMep Mogfefli Ballol KaBoMaLlnHW. Homep Mofesii MOXHa 3HalTX Ha BHYTPILLHIV CTOPOHI ABepUAT 015
06CNyroByBaHHs.

3acobu ansa nornsay Ta HoMepu apTUKYNiB:

- pOo34vH Ans BuaaneHHs Hakuny (CA6700);

- @inbTp ons Boan AquaClean (CA6903);

- MacTuno ansa 6noka 3aBaptoBaHHs (HD5061);

- TabneTtku ons BuganeHHsa kasosoro macna (CA6704).

I'Ionepen)KyBan bHi 3HAYKMN

Monepe- PilieHHs
DOKyBanbHUN
3Ha4yoK
& 3arops€eTbCs iHAMKATOP CMOPOXHEHHS pe3epByapa 415 BOAM
™ - Pesepsyap onsa Boam Mavxe nyctuin. HanmoBHITb pe3epByap CBIXXOK BOAO 0

MaKCUMasbHOI MO3HAYKM.

- HenpaBwabHO BCTAHOBNEHO pe3epByap 4718 BOAM. YCTaHOBITb pe3epByap 415
BOAM Ha Micue.

3aropseTbCs iIHOMKATOP CMOPOXHEHHS KOHTEMHepa A8 KaBOBOI IyLLi

= - €MKICTb 4151 KABOBOI ryLLi MOBHA. BuMManTe n ounLLyinTe KOHTEHep 415 KaBOBOI
ryLi, N1Le KONn KaBoMallVHy BBIMKHYTO. [ToyekanTe WoHanMeHLwe 5 cekyHn,
nepLU HiXk BCTAHOBIIOBATU KOHTENHeP Ha3am.

YKpaiHcbka
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Monepe-

DOKyBaNbHUN

3HaA4o0K

PilueHHsA

A

3aropseTbCs iHOMKATOP TPUBOTU

- KoHTenHep ons kaBoOBOI ryLi Ta/abo NOTOK AN Kpanesb 3HaXoOaTbCs He Ha
MicLi abo HemnpaBWUIbHO BCTAHOBJIEHI. YCTAHOBITb KOHTENHEP AJ15t KABOBOI TyLLi
Ta/abo NOTOK ANs Kpanenb Ha MicLie Ta NepekoHanTecs, Lo BOHW 3HaX0OATbCs B
NpPaBuWIbHOMY MOJTIOXEHHI.

- [OBepusaTta Ans 06cyroByBaHHA BiAKPUTI. BUMMITb pe3epByap Ans BOAM Ta
nepesipTe, Y1 3aKpUTI ABepLUATa A5 06CYroBYBaHHS.

bnnmae iHOnkatop TpuBOTU

- bnok 3aBaptoBaHHs NepebyBa€e He Ha MicLi abo HenpaBUIbHO BCTAHOBJIEHO.
BunmiTe 610K 3aBaptoBaHHS Ta NepeKkoHamTecs, Wo noro 3adikcoBaHo.
MOKPOKOBI iHCTPYKLT AMB. y po34ini "BUIMMaHHA Ta BCTaHOBMEHHS 610Kka
3aBaploBaHHA".

- bnok 3aBaptoBaHHs 3a6nokoBaHo. BUinMiTh 6510K 3aBaptoBaHHs Ta NpoMuinTe
noro Bofoto nif kpaHoM. MNMicns Lboro 3mMacTiTe 6710k 3aBaptoBaHHS 1 yCTaHOBITb
1Oro Hasaf y KaBomallunHy. NMoKpOKOBI iIHCTPYKLIT AnB. y po3aini "OuunieHHsa Ta
nornan".

3arops€eTbcs iHAMKATOP TPMBOTY, @ IHAMKATOP NoYaTKy 6anmac.

YcepeauHi kaBoMallMHM Hakonunuunocs nositps. LLo6 Bunyctuty nosiTps 3
KaBOMaLlUMHW, HaNOBHITb pe3epByap 418 BOAW BOLOO, MOCTaBTe YaLlKy Nif,
KNaCUYHWI CNiHIOBaY MOJIOKa Ta HaTUCHITb KHOMKY MOYaTKy/3yNMMHEHHS, LWo 6MMaE.
BynbTe o6epeixxHi, 3 klacuyHOro cniHBaya MoJsioka 6yayTb BURINATUCS 6pusku
rapsiyoi Boaum, o6 BUNYCTUTU NOBITPS.

Bnumae inankaTop AquaClean. BctasTe abo 3amiHiTh inbTp ans Bogn AquaClean i
aKTUBYWTe Moro. MokpoKoBi IHCTPYKUIT AMB. y po3aini "®inbTp ans sogn AquaClean”.

Aqua Clean
@ IHOMKaTOP BUAANEHHS Hakuny 6e3nepepBHO CBITUTLCA: Buaanits Hakum i3
~ KaBOMaLLVHM.
Calc / clean
2 = |HAMKATOPM 3HAYKIB HAMOIB MO Yep3i 3aropaloTbCs Ta 3racakoTh.
Espresso Coffee
Tl e : .
KaBoMallvHa HarpiBaeTbCs Ta HaMaraeTbCs BUMYCTUTU NOBITPS, Sike BTArHyNa.
€< o . . .
oW 3auekaiiTe, [OKM BCi IHAVKATOPU HaMoiB He MOYHYTL 6e3MnepepBHO CBITUTUCS.
Hot Water Steam
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Monepe- PiLueHHs
DOKyBaNbHUN
3HA4Yo0K
& BnvmatoTh iHOMKaTOPW BCiX NONepesXyBabHNX 3HAYKIB.
(] MepesanycTiTb KaBOMaLLVHY, BiA'€eQHaBLUM 1 B4 MepeXi Ta 3HOBY Nif'eAHaBLUM il

Mepuw Hix 3HOBY YBIMKHYTV KaBOMaLUWHY, BUKOHauTe Taki aii.

- Bunmite dinbTp ansa soam AquaClean i3 pesepsyapa Ans Boau.

| - YCTaHOBITb pe3epByap A58 BOAM Ha Micue. [TPOLWTOBXHITb MOro sKomora gaiy
KaBOMaLUWHY, LWOB6 BNEBHUTUCH, WO BiH NepebyBac y NpaBUIbHOMY NOSTOXKEHH.

! - BiokpwunTe KpuLuky Biaciky Ana nonepenHbo 3MeNeHoi KaBu Ta NepeBsipTe, 4um

] NOro He 3ab6UTO KaBOBMM NMOPOLLKOM. LLLOB 10ro ouncTnT, BCTaBTe PyUKy JIOXKKM

y BiiCiK 415 nonepenHbo 3MesleHoT KaBu 1 pyxalTe il Bropy Ta BHU3, LOKM HabuTa
MesneHa kaBa He Bunage (Man. 22). Bunmite 610K 3aBaptoBaHHs Ta BUAANITb YCo
KaBoOBY rylLLly, LLLO BUMNana. YCTaHOBITb YMCTUIA 610K 3aBaprloBaHHS Ha MicLie.
- 3HOB YBIMKHITb KaBOMaLUWHY.
AKLo npobnemy BUpPILLEHO, Lie 03HaYaE, Wo ¢inbTp AquaClean He 6yno
NPUroTOBAEHO HaNexXHWUM YyuHom. Migrotynte dinbTp AquaClean nepep
YCTaHOBMIEHHSIM Ha MicLie, ik onmcaHo B kpokax 1 Ta 2 y po3gaini "AkTuneauis dinstpa

ona soan AquaClean (5 xB.)".

SKLLO iIHAMKATOPW NPOAOBXYIOTL 6MMaTH, KaBOMaLLMHa MOrJia NeperpiTucs.
BUMKHIiTb KaBOMaLLUWHY, 3a4ekanTe 30 XBUAWH i BBIMKHITb 1l 3HOBY. AKLLO iHOMKATOPWU
BCe e 6nmMmatoTb, 3BepHiTbes [0 LleHTpy 06cnyroByBaHHs KNIEHTIB y CBOIM KpaiHi.
KoHTakTHY iHpopMaL,ito ANB. Y MiXXHAPOAHOMY rapaHTinHOMY TasloHi.

YCYHEeHHS1 HecnpaBHOCTEN

[ns BUPILLEHHS HavnoLwWMpeHiWnx Npobnaem, 3 AKUMU BU MOXeTe 3iTKHYTUCS NPY BUKOPUCTaHHI
KaBOMaLUVHK, NepernaHbTe Bifeo Ta MOBHUN CNUCOK HAMMOLWMPEHiLLX 3anuTaHb, HaBeaeHux Philips Ha
ctopiHui www.philips.com/coffee-care. Slki10 BU He MoOxeTe ycyHyTM Npobnemy, 3BepHiTbcst o LieHTpy
06cnyroByBaHHS KNIEHTIB Y CBOIN KpaiHi. KOHTakTHa iH(popMaLis 3HaXOAMTLCA B rapaHTIHOMY TasloHi.

TexHiYHi XapaKkTepucTuKku

B1po6HWMK 3anuLLae 3a coboto NpaBo BAOCKOHAMOBATM TEXHIYHI XapaKTepUCTUKK BUPODY. YCi HaBeeHi

unpu € NPUBIN3HUMU.
XapakTepuctuka

3Ha4yeHHsa

Po3mipwm (LU x B xT)

246 x 372 x 433 Mm

Bara

7-7,5kr

[loBXWHa WHypa XMUBNIEHHS

1000 mm

PesepByap ons sBogu

1,8 N, 3HIMHWUI

MicTkicTb OyHKepa A1 KaBOBUX 3epeH 2751
MicTKicTb KOHTEMHepa 415 KaBOBOI yLLi 12 6pukeTiB
PerynsoBaHa B1cOTa By3na nogadi 85-145 mm

HomiHanbHa Hanpyra, Knac eHeprocnoXmBaHHS,
OXXepesno XnBneHHs

[nB. iHpopmaLinHy eTUKeTKY Ha BHYTPILLHIN
CTOPOHI ABepuUAT Ans 06cnyroByBaHHs (puc. A11)
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